JT-Perimetral

sistema perimetral de correr com corte térmico
perimetral sliding system with thermal break
systéme périmétral coulissant a rupture de pont thermique
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

sistema perimetral de correr com corte térmico
perimetral sliding system with thermal break
systéme périmétral coulissant a rupture de pont thermique

O Sistema JT-Perimetral permite complementar o sistema JT com a execucdo de aros moveis perimetrais, ferragens elevatérias e utilizagdo de bites para
colocagao de vidro. Permite executar vaos com as diferentes vertentes de aro fixo que o sistema JT oferece (Linhas FR, PT e 30mm) em conjunto com os aros
moveis perimetrais (cortes a 45°), com ou sem bite.

Esta linha de aros méveis perimetrais contempla trés solu¢des distintas de centrais: a versao Tradicional de 77,5mm, a versdo com Central reduzido de 38mm,
que permite a aplicagéo de esquadros e a versdo com o Central minimalista de 20mm, que utiliza topos nas ligagdes a 90°. A utilizacdo destes aros moveis
novos permite complementar o sistema JT com tipologias de correr elevatérias (até agora inexistentes), tornando-o mais completo e versatil para responder as
exigéncias do mercado atual.

The JT-Perimetral System makes it possible to complement the JT system with perimeter mobile frames, lifting hardware and the use of glazing beads. It allows
spans to be executed with the different fixed frame options offered by the JT system (FR, PT and 30mm lines) in conjunction with perimeter mobile frames (45°
cuts), with or without beading.

This perimeter mobile frames line includes three different centre solutions: the 77.5mm Traditional version, the 38mm reduced Centre version, which allows the
application of corner cleats, and the 20mm minimalist Centre version, which uses end-caps in the 90° connections. The use of these new mobile frames makes it
possible to complement the JT system with sliding lifting typologies (which until now did not exist), making it more complete and versatile to satisfy the demands
of today's market.

Le systéme JT- Périmétral permet de compléter le systéme JT avec des cadres mobiles périmétriques, des ferrures de levage et I'utilisation de parclose pour la
pose du verre. |l permet d'exécuter des travées avec les différentes options de cadres fixes offertes par le systéme JT (lignes FR, PT et 30 mm) en conjonction
avec des cadres mobiles périmétriques (coupes a 45°), avec ou sans parcloses.

Cette ligne de cadres mobiles périmétriques comprend trois solutions de centre différentes : la version Traditionnelle de 77,5 mm, la version Centre réduite de 38
mm, qui permet l'application d'équerres, et la version Centre minimaliste de 20 mm, qui utilise d'embouts dans les connexions a 90°. L'utilisation de ces nouveaux
chéassis mobiles permet de compléter le systeme JT avec des typologies de levage coulissantes (qui n'existaient pas jusqu'a présent), le rendant plus complet et
polyvalent pour satisfaire les exigences du marché actuel.

APRESENTACAO . :
PRESENTATION | PRESENTATION Reta | Straight | Droite
DIMENSOES Aro fixo | Fixed frame | Cadre dormant: 2Rail: 75mm | 96mm | 108mm | 117mm | 152mm

DIMENSIONS | DIMENSIONS 3Rail: 152mm | 164mm
4Rail: 220mm | 228mm

Aro movel | Mobile frame | Cadre ouvrant: ~ 45mm

ENCHIMENTO De 24 a 35mm | From 24 to 35mm | De 24 & 35mm
FILLING | REMPLISSAGE

CORTES .

CUTS | COUPES 45° | 90°

VEDACAO Juntas em EPDM | EPDM joints | Joints en EPDM
INSULATION | ETANCHEITE Pelucias STOP-FIN | STOP-FIN brushes | Joints brosse STOP-FIN
POLIAMIDA

POLYAMIDE | BARRETES 16mm | 24mm | 30mm | 36mm | 38mm | 40mm
UNIOES ) )

JOINTS | UNIONS Esquadros de bloqueio | Corner cleats | Equerres d'angle
FERRAGENS Sistema Elevatério | Lifting System | Systeme de Levage
HARDWARE | ACCESSOIRES Sistema Multiponto | Multipoint Lifting | Systeme Multipoint
ABERTURAS 2Rail: 1,2, 3 ou | or | ou 4 folhas | sashes | vantaux

OPENINGS | OUVERTURES

3Rail: 3 ou | or | ou 6 folhas | sashes | vantaux
4Rail: 4 ou | or | ou 8 folhas | sashes | vantaux

PESO MAXIMO 280 Kg/folha (Multiponto) | 280 Kg/sash (Multipoint) | 280 Kg/vantail (Multipoint)
MAXIMUM WEIGHT | POIDS MAXIMALE 300 Kg/folha (Elevavel) | 300 Kg/sash (Lifting) | 300 Kg/vantail (Levage)
AREA MAXIMA )

MAXIMUM AREA | AIRE MAXIMALE 5,00 m%folha | sash | vantail

LARGURA MAXIMA 2 80 mffolh )

MAXIMUM LENGTH | LARGEUR MAXIMALE 80 m/folha | sash | vantail

ALTURA MAXIMA :

MAXIMUM HEIGHT | HAUTEUR MAXIMALE 3,00 mffolha | sash | vantail

ACABAMENTOS Lacados | Powder coated | Laqué

FINISHES | FINITIONS

Anodizados | Anodised | Anodisé
Bicolores | Bicolour | Bicouleur

Todas as medidas sdo consideradas em mm, salvo as devidamente identificadas
All measurements are considered in mm, except those duly identified | Toutes les mesures sont considérées en mm saufs celles qui sont diment identifiées.
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

Desempenho do sistema

system performance | performance du systéme

Marcacao CE

CE Marking
Marquage CE
NP EN 14351-1

Janela 2 folhas de correr com 3,190m x 2,590m (LxH)
Vidro: 8 + 16 + 8
2 Sliding sashes window with 3,190m x 2,590m (LxH)
Glass: 8+ 16 + 8
Fenétre coulissant 2 vantaux avec 3,190m x 2,590m (LxH)
Verre: 8+ 16 + 8

ENSAIO | TEST | ESSAIS
CXL 071/24 [PT] | CXL 072/24 [EN] | CXL 073/24 [FR]

ENSAIO | TEST | ESSAIS
CXL 074/24 [PT]

Permeabilidade ao AR
AIR Permeability
Permeabilité a I'AIR

EN 12 207:2016

Estanquidade & AGUA
WATER Tightness
Etanchéité a 'EAU

EN 12 208:1999

7A TA

Resisténcia ao VENTO
WIND Resistance
Résistance au VENT

EN 12 210:2016

B4 C3

Coef. Transm. TERMICA
THERMAL Transmittance
Coef. Transm. THERMIQUE
1ISO 10077-1:2017

1ISO 10077-2:2017

Uw = 1,51 W/m?K
Vidro triplo | Triple glazing | Vitrage triple Ug = 0,80 W/m2K
Janela de 2 folhas com | 2 Sashes window with | Fenétre de 2 vantaux avec 2,4m x 2,3m (LxH)
Uw = 1,59 W/m?K
Vidro duplo | Double glazing | Vitrage double Ug = 1,00 W/m?K
Janela de 2 folhas com | 2 Sashes window with | Fenétre de 2 vantaux avec 3,1m x 2,5m (LxH)
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

LINHA FR | FR LINE | LIGNE FR

‘ 74.6 ‘

48.3

56

JT 01
Aro fixo FR 2rail
2rail FR fixed frame | Cadre dormant FR 2rail

‘ 95.7 ‘

——PB

— . —.— PB|PM|EM
48.3

56

JT 02

Aro fixo FR 2rail
2rail FR fixed frame | Cadre dormant FR 2rail

PB | EF | EM

1 - ESQUADRO | CORNER CLEAT | EQUERRE 12x9.5 JT 2 - ESQUADRO | CORNER CLEAT | EQUERRE 11x20.5 JT
3 - CANTO | CORNER | ANGLE CR S/SB 4 - CANTO ALINHAMENTO | ALIGNMENT CORNER | ANGLE D'ALIGNEMENT JT
5 - ESQUADRO | CORNER CLEAT | EQUERRE 18-1112-C JE

For further information, consult the Anodised Colours Catalogue | Pour plus d'informations, veuillez consulter le Catalogue des Couleurs Anodisées

Tratamento de superficie | Surface treatment | Traitement de surface

— — —PB|PM|EF|EM
Para mais informagdes, consultar Catalogo de Cores Anodizados

111
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

LINHA FR | FR LINE | LIGNE FR

‘ 116.8 ‘

48.3

56

JT 04
Aro fixo FR 2rail
2rail FR fixed frame | Cadre dormant FR 2rail

——PB

— . —.— PB|PM|EM
48.3

111.8

JT 03

Aro fixo FR 3rail
3rail FR fixed frame | Cadre dormant FR 3rail

PB | EF | EM

1 - ESQUADRO | CORNER CLEAT | EQUERRE 12x9.5 JT 2 - ESQUADRO | CORNER CLEAT | EQUERRE 11x20.5 JT
3 - CANTO | CORNER | ANGLE CR S/SB 4 - CANTO ALINHAMENTO | ALIGNMENT CORNER | ANGLE D'ALIGNEMENT JT
5 - ESQUADRO | CORNER CLEAT | EQUERRE 18-1112-C JE

For further information, consult the Anodised Colours Catalogue | Pour plus d'informations, veuillez consulter le Catalogue des Couleurs Anodisées

Tratamento de superficie | Surface treatment | Traitement de surface

— — —PB|PM|EF|EM
Para mais informagdes, consultar Catalogo de Cores Anodizados

1l-2

DATA | DATE | DATE: 08-11-2024




sistema JT-Perimetral

System | Systéme

LINHA PT | PT LINE | LIGNE PT

‘ 95.7 ‘

108.4

JT 12
Aro fixo PT/90° 2rail
2rail PT/90° fixed frame | Cadre dormant PT/90° 2rail

‘ 116.8 ‘

——PB

— . —.— PB|PM|EM

JT 14
Avro fixo PT/90° 2rail
2rail PT/90° fixed frame | Cadre dormant PT/90° 2rail

PB | EF | EM

1 - ESQUADRO | CORNER CLEAT | EQUERRE 12x9.5 JT 2 - ESQUADRO | CORNER CLEAT | EQUERRE 11x20.5 JT
3 - CANTO | CORNER | ANGLE CR S/SB 4 - CANTO ALINHAMENTO | ALIGNMENT CORNER | ANGLE D'ALIGNEMENT JT
5 - ESQUADRO | CORNER CLEAT | EQUERRE 18-1112-C JE

For further information, consult the Anodised Colours Catalogue | Pour plus d'informations, veuillez consulter le Catalogue des Couleurs Anodisées

Tratamento de superficie | Surface treatment | Traitement de surface

— — —PB|PM|EF|EM
Para mais informagdes, consultar Catalogo de Cores Anodizados
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

LINHA PT | PT LINE | LIGNE PT

164.2

JT 13
Aro fixo PT/90° 3rail
3rail PT/90° fixed frame | Cadre dormant PT/90° 3rail

——PB

— . —.— PB|PM|EM

JT 24
Aro fixo PT/90° 3rail
3rail PT/90° fixed frame | Cadre dormant PT/90° 3rail

PB | EF | EM

1 - ESQUADRO | CORNER CLEAT | EQUERRE 12x9.5 JT 2 - ESQUADRO | CORNER CLEAT | EQUERRE 11x20.5 JT
3 - CANTO | CORNER | ANGLE CR S/SB 4 - CANTO ALINHAMENTO | ALIGNMENT CORNER | ANGLE D'ALIGNEMENT JT
5 - ESQUADRO | CORNER CLEAT | EQUERRE 18-1112-C JE

For further information, consult the Anodised Colours Catalogue | Pour plus d'informations, veuillez consulter le Catalogue des Couleurs Anodisées

Tratamento de superficie | Surface treatment | Traitement de surface

— — —PB|PM|EF|EM
Para mais informagdes, consultar Catalogo de Cores Anodizados
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System | Systéme

sistema JT-Perimetral

LINHA PT | PT LINE | LIGNE PT
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4 - CANTO ALINHAMENTO | ALIGNMENT CORNER | ANGLE D'ALIGNEMENT JT

2 - ESQUADRO | CORNER CLEAT | EQUERRE 11x20.5 JT
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1 - ESQUADRO | CORNER CLEAT | EQUERRE 12x9.5 JT
5 - ESQUADRO | CORNER CLEAT | EQUERRE 18-1112-C JE

3 - CANTO | CORNER | ANGLE CR S/SB
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

LINHA 30MM | 30MM LINE | LIGNE 30MM

108.4
95.7

18.3
30

JT 22
Soleira 30mm 90° 2rail
2rail 30mm 90° sill | Seuil 30mm 90° 2rail

164.1

151.5

JT 23

Soleira 30mm 90° 3rail
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k] 3rail 30mm 90° sill | Seuil 30mm 90° 3rail
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System | Systéme

sistema JT-Perimetral

LINHA 30MM | 30MM LINE | LIGNE 30MM
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

LINHA 30MM | 30MM LINE | LIGNE 30MM

108.4

o
15}
JT 17
Ombreira 90° 2rail
2rail 90° jamb | Jambage 90° 2rail
108.4
o
1%}

JT 19
Ombreira 90° 2rail
2rail 90° jamb | Jambage 90° 2rail

164.1

——PB
30

JT 27
Ombreira 90° 3rail
3rail 90° jamb | Jambage 90° 3rail

— . —.— PB|PM|EM

164.1

PB | EF | EM

30

18.3

JT 29
Ombreira 90° 3rail
3rail 90° jamb | Jambage 90° 3rail

For further information, consult the Anodised Colours Catalogue | Pour plus d'informations, veuillez consulter le Catalogue des Couleurs Anodisées

Tratamento de superficie | Surface treatment | Traitement de surface

— — —PB|PM|EF|EM
Para mais informagdes, consultar Catalogo de Cores Anodizados
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System | Systéme

sistema JT-Perimetral

LINHA 30MM | 30MM LINE | LIGNE 30MM
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

o | | - o | |~
) | |« <) | [
| |y A [
JT 78 JT 79
Guia da ombreira 90° Guia da ombreira 90°
90° Jamb guide profile | Guide pour jambage 90° 90° Jamb guide profile | Guide pour jambage 90°
Rails interior e exterior Rail central
Inside and outside rails | Rails intérieur et extérieur Central rail | Rail central
‘ 30.2
_ _
|
|
|
|
|
|
) ©
o) 4.5 o I
< ﬁ— < |
_ | =
Il
N t
e I I
| L
A J B 1
JT 82 AT 30 JT 83
Perfil pingadeira Capa Perfil pingadeira
Drip profile | Larmier Cover | Capot Drip profile | Larmier
[as]
[\
: ~ 38 ‘
| o
74&%&%&%%%%%%
JE 96
Perfil poliamida

Polyamide profile | Profilé de polyamide

o

— . —.— PB|PM|EM

PB | EF | EM

15.4

JT 87
Guia
Guide | Guide

Acabamentos: Anodizado natural ou preto
Finishings: Natural or black anodised
Finitions: Anodisé naturel ou noir

For further information, consult the Anodised Colours Catalogue | Pour plus d'informations, veuillez consulter le Catalogue des Couleurs Anodisées

Tratamento de superficie | Surface treatment | Traitement de surface

— — —PB|PM|EF|EM
Para mais informagdes, consultar Catalogo de Cores Anodizados
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

PARA FOLHAS JT-PERIMETRAL
FOR JT-PERIMETRAL SASHES | POUR VANTAUX EN JT-PERIMETRAL
‘ 45 ‘ ‘ 45

4_ | 38 | _L J_‘ 415

73.5
73.5

—_———,——_————————— — ————— —

/ \
— JE 57 — o JE 17 N
Aro mével - Central Tradicional Aro mével - Central Tradicional
Mobile frame - Classic Central | Cadre ouvrant - Central Classique Mobile frame - Classic Central | Cadre ouvrant - Central Classique
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) 45 , ‘ 38 ‘
I 38 1 L# “
‘17 —
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2 |
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8 | I
(%]
()
3 A
o 5 \ JE 58 JE 59
& 3 Aro movel - Central 38mm Aro movel - Central 38mm
| S Mobile frame - 38mm Central | Cadre ouvrant - Central 38mm Mobile frame - 38mm Central | Cadre ouvrant - Central 38mm
P 35
| 2
2 52.6 )
: |
N o~
= & @ e —————— — — — :
o3 I o=
E . | -
o S o |
o g ~ |
| 5 | 12.3
N [=
g JT 55 JE 95
| 2 - Perfil Central 20mm Bite
g § 20mm Central profile | Profilé Central 20mm Glazing bead | Parclose
o
S84
Z o E % 108.2 ‘ 6.3
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g e — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — r———L
fm<o I
s g
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g pe | 123 |
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Es35=
al23 JE 97
ok 82 JT 56 Bite
£ §x§ < Perfil Central 20mm - Refor¢ado Glazing bead | Parclose
"g’.& g}‘é‘ 20mm Central profile - Reinforced | Profilé Central 20mm - Renforcé
sB5:
o | £5
5 | T g 1 - ESQUADRO | CORNER CLEAT | EQUERRE 12x9.5 JT 2 - ESQUADRO | CORNER CLEAT | EQUERRE 11x20.5 JT
E | E 2 3 - CANTO | CORNER | ANGLE CR S/SB 4 - CANTO ALINHAMENTO | ALIGNMENT CORNER | ANGLE D'ALIGNEMENT JT
2|85 5-ESQUADRO | CORNER CLEAT | EQUERRE 18-1112-C JE
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

Tratamento de superficie | Surface treatment | Traitement de surface

— — —PB|PM|EF|EM

——PB

— . —.— PB|PM|EM

PB | EF | EM

Para mais informagdes, consultar Catalogo de Cores Anodizados

For further information, consult the Anodised Colours Catalogue | Pour plus d'informations, veuillez consulter le Catalogue des Couleurs Anodisées

PARA FOLHAS JT-PERIMETRAL

FOR JT-PERIMETRAL SASHES | POUR VANTAUX EN JT-PERIMETRAL

12.3

JE 49
Perfil central - Para JE 17 e JE 57
Central profile - For JE 17 and JE 57
Profilé central - Pour JE 17 et JE 57

12.3

JE 50
Perfil central - Para JE 58 | JE 59
Central profile - For JE 58 and JE 59
Profilé central - Pour JE 58 et JE 59

42.7

23.7

JE 71

Perfil ligagao central
Central connecting profile | Profilé de liason centrale

JE 35

Perfil de reforgo
Reinforcement profile | Profilé de reinforcement

22

I—
a3t

14.6

0S 30

Tampa
Cover | Capot

| 44 |

- & R

73.5

JE 18
Travessa
Transom | Traverse

JE 25
Perfil de reforgo
Reinforcement profile | Profilé de reinforcement

18.6

JE 26
Tampa
Cover | Capot
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

Tratamento de superficie | Surface treatment | Traitement de surface

— — —PB|PM|EF|EM

——PB

— . —.— PB|PM|EM

PB | EF | EM

Para mais informagdes, consultar Catalogo de Cores Anodizados

PARA TIPOLOGIAS DE CANTO A 90°
FOR 90° CORNER TYPOLOGIES | POUR DES TYPOLOGIES EN ANGLES A 90°

For further information, consult the Anodised Colours Catalogue | Pour plus d'informations, veuillez consulter le Catalogue des Couleurs Anodisées

735

—— JE 55
Perfil lateral canto 90°
90° Corner lateral profile
Profilé latéral d'angle a 90°

271
18.9
—
|
' |
|
|
|
| <
| @
= 4 . | ©
¥ |
|
|
|
|
3 o
JE 65

Perfil ligagédo canto 90°
90° Corner connection profile
Profilé de liason d'angle a 90°

1 - ESQUADRO | CORNER CLEAT | EQUERRE 12x9.5 JT
3 - CANTO | CORNER | ANGLE CR S/SB
5 - ESQUADRO | CORNER CLEAT | EQUERRE 18-1112-C JE

73.5

JE 56

Perfil lateral canto 90° para bite
90° Corner lateral profile for glazing bead
Profilé latéral d'angle a 90° pour parclose

—_————e— e —— — —

76.1

JE 66

Perfil ligagédo canto 90°
90° Corner connection profile
Profilé de liason d'angle a 90°

2 - ESQUADRO | CORNER CLEAT | EQUERRE 11x20.5 JT
4 - CANTO ALINHAMENTO | ALIGNMENT CORNER | ANGLE D'ALIGNEMENT JT

11-13
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sistema JT-Perimetral
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'S

32.7
6.6
KE 45

<
N
=]
Q
D
iy
©
=]
&
=
<
[=)
w
=
<
[=)
<
P
<
[=}

100.8
100

111.5

49.2

KE 50

KE 55

, L'yl

KE 51

KE 52

, 09¢ !

$99sIpouy sina|no) sap anbojeje) 8| J8)NSuod za||INaA ‘suoljew.oyul,p snid Jnod | enbojeje) sinojoD pasipouy 8y} JINSU0D ‘Uoiewlojul Jayuny 104
sopezipouy salo) ap obojeje) Jeynsuod ‘sagdewlojul slew eied

ad —--—— nwalnwdled — — — waldaglgd — W3ld3lndlad — — —

|80BluNS ap juswajel | _ juswiesal) 8oeung _ m_u._twnzw Bp ojuswejel |




sistema JT-Perimetral

System | Systéme

Perfis Renovatio

Profiles | Profilés
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LISTAGEM DE ACESSORIOS
ACCESSORIES LIST | LIST D'ACCESSOIRES

]
DATA | DATE | DATE: 08-11-2024



sistema JT-Perimetral

System | Systéme

Juntas de vidro, vedantes e pellcias

Glazing gaskets, seals and pile seals | Joints de vitrage, joints et joints brosse

3 2 3
Rolo: 200m Rolo: 200m Material: EPDM
Material: EPDM | Acabamento: Preto Material: EPDM | Acabamento: Preto Rolo: 200m
208289 JUNTA DE BATENTE 2055 208224 JUNTA VD 2072 208350 JUNTA DE VEDAGCAO
EXTERIOR 2003

13

1

Para caixa de vidro de 8 a 10mm
Material: EPDM
Caixa: 100m

13

10
Para caixa de vidro de 6 a 7mm
Material: EPDM

Caixa: 150m

S

13

Para caixa de vidro de 3 a 4mm
Material: EPDM
Caixa: 200m

208912 JUNTA DE CUNHA RECORTADA 4193

208913 JUNTA DE CUNHA RECORTADA 4194

208914 JUNTA DE CUNHA RECORTADA 4195

g

Material: EPDM

!

Material: EPDM

5

Material: EPDM

Rolo: 200m Rolo: 200m Rolo: 200m
208223 JUNTA DE CUNHA 1031 208191 JUNTA DE CUNHA 2042 208199 JUNTA DE CUNHA 2073
4 5 6
Material: EPDM Material: EPDM Material: EPDM
Rolo: 200m Rolo: 200m Rolo: 200m
208195 JUNTA DE CUNHA 2034 208196 JUNTA DE CUNHA 2035 208215 JUNTA DE CUNHA 2036
7 11.2
8.1 “——’
N~ N
- AN
~ -~
. Para o perfil JT 71
Material: EPDM Material: EPDM | Acabamento: Preto Material: EPDM | Acabamento: Preto
Rolo: 200m Rolo: 100m Rolo: 25 m
208904 JUNTA DE CUNHA 2037 208348 JUNTA TAPA CANAL 2116 JT 208479 JUNTA TAPA CANAL 2117 JT

-1
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

Juntas de vidro, vedantes e pellcias
Glazing gaskets, seals and pile seals | Joints de vitrage, joints et joints brosse

7

e 2 s
f [ I

Aplicar nos perfis méveis laterais, travessas

10

inferiores/superiores, centrais e tampas JT85/JT88 Para aplicar no perfil central PVC 2195 JE
Rolos: 250m Acabamento: Preto Rolo: 500m
Acabamentos: Preto ou Cinza Rolo: 200m Aplicar com a Junta Central 2196
208306 PELQCIA 7x10 TRI-FIN Cinza 208474 PELUCIA 9,5X8 8P QF 208469 PELUCIA SRF 4X8 2P1M Preta
208307 PELUCIA 7x10 TRI-FIN Preto
26
26 ==
30
L=} 2 4422 9
fod

— o ©
C o
Acabamento: Preto Acabamento: Preto
Material: EPDM Material: EPDM Caixa: 50m
Rolo: 100m Rolo: 100m Material: EPDM | Acabamento: Preto

208141 JUNTA DE VIDRO 2081 CX 26MM 208299 JUNTA DE VIDRO U 2066 CX 30MM 208915  JUNTA REMATE PAREDE VD 2205

Para os perfis JT 55 e JT 56 Para os perfis JE 17, JE 57 e JE 49 Para os perfis JE 58, JE 59 e JE 50

Barra: 6,5m Barra: 6,5 m Barra: 6,5 m

Material: PVC | Acabamento: Preto Material: PVC | Acabamento: Preto Material: PVC | Acabamento: Preto
208355 JUNTA CENTRAL 2191 JT 208356 JUNTA CENTRAL 2190 JT 208357 JUNTA CENTRAL 2192 JT
PERIM. 20MM PERIMETRAL PERIM. 38MM

Acessorios para vidro

. _ . . Pingadeiras
Glazing accessories | Accessoires pour vitrage

Drips | Rejet d'eau

)

Variavel

29

Para o perfil JT83
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

113 CALGO P/VIDRO 79x40x2 212341 CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA
218109 CALCO P/VIDRO 79x40x3

111 CALCO P/VIDRO 79x40x4

112 CALCO P/VIDRO 79x40x5

-2
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

Acessorios para aros fixos
Fixed frame accessories | Accessoires pour cadres dormants

20.5
6 |~
L]
-6
Para os perfis JT 12, 13, 14, 15, 16, 25, 33, 34 e 47 Para os perfis JE 17, 57, 58, 59 Para os perfis JT 01, 02, 03 e 04
204153 ESQUADRO JT 11x20.5 204901 ESQUADRO 18-1112-C 204164 ESQUADRO JT 12x9.5

S

40

A28

Aplicar nos rails extremos, em baixo
Para perfis JT 01,02,03 e 04
Material: Aluminio | Acabamento: Bruto

Para tipologias de canto 90°

com os perfis JT 02, 03, 04, 12, 13, 14, 33 e 34 Para os perfis JT 02, 03, 04, 12, 13, 33, 34 e JE 17, 57
204389 ESQUADRO INOX CANTO 90° 213246 CANTO CR S/SB 213014 CANTO ALINHAMENTO JT
Perfil opcional para melhoramento térmico %
Sem rasgos para drenagem Sem rasgos para drenagem
Barra: 6,5m Barra: 6,5m Para emendas de perfis aro fixo FR, PT e tipologias fixas
Material: PVC | Acabamento: Preto Material: PVC | Acabamento: Preto Material: ABS | Acabamento: Preto
215305 PERFIL PVC U JT 215303 PERFIL PVC T JT 212242 CONJ. UNIAO RETA JT
Para emendas dos perfis aro fixo baixo Para ligagdo 90° dos perfis aro fixo baixo 30mm Para ligagdo 90° dos perfis aro fixo FR e PT
Material: ABS | Acabamento: Preto Material: ABS | Acabamento: Preto Material: ABS | Acabamento: Preto
212083 CONJ. UNIAO RETA 212084 CONJ. UNIAO CANTO 90° 212243 CONJ. UNIAO CANTO 90° JT
ARO BAIXO JT ARO BAIXO JT

TR iy | —

Para os perfis JT 12 e 22 Para os perfis JT 13 e 23
223105 KIT JUNTAS ADESIVAS N°1 JT 223106 KIT JUNTAS ADESIVAS N°2 JT

-3
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

Acessorios para aros moveis

Mobile frame accessories | Accessoires pour cadres ouvrants

Para os perfis JE 49, JE 50
Material: Nylon | Acabamento: Preto

Para os perfis JT 55 e JT 56
Aplicar com Parafusos Ref. 290065 (n&o incluidos)
Usar com o Conjunto unido perfil central JT-Perimetral
Material: Nylon | Acabamento: Preto

Para unido de perfis JE a centrais JT 55 e JT 56
Aplicar com Parafusos Ref. 290998 (nao incluidos)
Material: Aluminio | Acabamento: Bruto

212396 CONJ. TOPOS CENT. JT 212397 CONJ. TOPOS CENT. JT 212392 CONJ. UNIAO PERFIL CENTRAL
PERIMETRAL PERIM. 20MM JT PERIM.
| |

% Para os perfis JE 49, JE 50 em tipologias:

Multiponto - em cima e em baixo

Para os perfis JE 17, JE 57 Para os perfis JE 49, JE 50 em tipologias elevatorias Elevatorias - apenas em baixo

Material: PA6 | Acabamento: Preto Material: Poliamida | Acabamento: Preto Material: Poliamida | Acabamento: Preto
210197 TOPO GUIA LATERAL JT 207268 TAMPA ELEV. JT PERIMETRAL 212335 CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS
PERIMETRAL JT-SLIM

corel

Para tipologias Multiponto
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

e %
.

Para tipologias Elevatérias
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

Para o perfil JE 71, na ligagao de 2 folhas
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

CONJ. TOPOS INTERIORES
LAT./CENTR. JT-SLIM

212252

CONJ. TOPOS INT. ELEV. JT
PERIMETRAL

212398

CONJUNTO TOPOS LIGAGAO 2
FOLHAS JT-JT SLIM

212295

Para os perfis JE 65 e JE 66, na ligagdo de canto 90°
Acabamento: Preto

Para o perfil JT 56
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

Aplicar no perfil JE 35
Material: PP | Acabamento: Preto

212469 CONJ. TOPOS CANTO 90° 210231 TOPO CENTRAL REFORGADO JT56 210069 TOPO JE 35 PRT
JT PERIMETRAL 28MM
DIN7982 4,2x60 A2 ]
Para fixagéo do perfil JE 71 Para fixagao do perfil JE 71 aos perfis JE 17 ou JE 57 Para os perfis JE 17, JE 57, JT 63 e JT 69
Material: ABS | Acabamento: Preto Material: Poliamida + Inox | Acabamento: Preto + Inox Material: Nylon 6 | Acabamento: Preto
218169 CALCO APOIO JT PERIMETRAL 212421 CONJUNTO FIXAGAO JT 212422 CONJ. GUIAS SUPERIORES JT

PERIMETRAL 2F

-4
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

Para apoio e fixagéo do perfil JE 65

CALCO P/ CANTO 90° JT
PERIMETRAL

218173

Acessorios de estanqueidade
Watertightness accessories
Accessoires d'étanchéité

Para os perfis JT 55 e JT 56

Para os perfis aro fixo FR, PT em tipologias normais
(em cima e em baixo) e elevaveis (apenas em baixo)
Material: ABS | Acabamento: Preto

Para os perfis JT 55 e JT 56

Para os perfis aro fixo FR, PT em tipologias elevaveis,
apenas em cima

213402 CORTA VENTO JT-SLIM

CORTA-VENTO SUP. JT

213409
PERIM. 20MM

Para os perfis JE 17, JE 57, JE 58 e JE 59
Para os perfis aro fixo FR, PT em tip. normais (em cima

Para os perfis JE 17, JE 57, JE 58 e JE 59
Para os perfis aro fixo FR, PT em tipologias

elevaveis, apenas em cima

Para os perfis aro fixo Linha 30mm
Necessario cortar na aplicagao dos perfis JT 55 e JT 56

e em baixo) e elevaveis (apenas em baixo)
213408 CORTA-VENTO JT PERIMETRAL 213410 CORTA-VENTO SUP. JT 213288 CORTA-VENTO BAIXO JT
PERIM. ELEV.
Para os perfis aro fixo FR e PT em canto 90° Aplicar apenas em cima, em tipologias elevaveis Acabamentos: Branco e Preto
213287 CORTA-VENTO CANTO 90° JT 213413 CORTA VENTO SUP CANTO 90° P/ 210268 GOTEIRA C/ VALV. SVE
ELEV. JT PERIMETRAL
Acabamento: Transparente Acabamentos: Preto e Transparente
210269 GOTEIRA OCULTA C/ VALV. SV-C13 210265 GOTEIRA C/ VALV. BOLA
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

Ferragem elevatéria LS 200
LS 200 Lifting hardware | Serrure élévatoire LS 200

o Ref. Designagéo | Designation | Désignation
I @ 1 299118 |CARTAO BASE ELEVAVEL LS 200
211216 |FERRAGEM CREMONE ELEVAVEL LS 200 H1800-2100

211217 |FERRAGEM CREMONE ELEVAVEL LS 200 H2101-2400

211218 |FERRAGEM CREMONE ELEVAVEL LS 200 H2401-2700

211219 |FERRAGEM CREMONE ELEVAVEL LS 200 H1800 440MM
- 215208 |BARRA DE LIGAGAO 756MM
215209 |BARRA DE LIGAGAO 1260MM

E 215210 |BARRA DE LIGAGAO 1760MM
P 215211 |BARRA DE LIGAGAO 2760MM
E 4 228114 |LIMITADOR DE ABERTURA LS 400 (OPCIONAL)

200144 |CREMONE DELTA

200145 |CREMONE C/ CHAVE DELTA
6 218219 |CONCHA DELTA (OPCIONAL)
200146 |CREMONE DUPLO DELTA

2
=

200147 |CREMONE DUPLO DELTA C/ CHAVE
8 212147 |CONJ. CARRINHOS SUPLEM. LS 200 P/660KG (OPCIONAL)
9 211018 |PONTO DE FECHO LS 200 (OPCIONAL)

E 10 201341 |FECHO HORIZONTAL REGULAVEL LS 200

i 211097 |PROLONGADOR 500 P/FERR. LS NAT (OPCIONAL)

E " 211098 |PROLONGADOR 500 C/ PONTO FECHO P/ FERR. LS NAT (OPCIONAL)
:! 12 228075 |MOLA COMPENSADORA ELEV LS (OPCIONAL)

E 207433 |CILINDRO AMORTECEDOR DE CREMONE 150-250 Kg (OPCIONAL)

o 207421 |CILINDRO AMORTECEDOR DE CREMONE 251-400 Kg (OPCIONAL)

§ r 207434 |CILINDRO AMORTECEDOR DE CREMONE 150-250 Kg 440 (OPCIONAL)

207435 |CILINDRO AMORTECEDOR DE CREMONE 251-400 Kg 440 (OPCIONAL)

©) @)

Q. 7

<
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

Ferragem elevatéria LS 200
LS 200 Lifting hardware | Serrure élévatoire LS 200

A B [ D
[zrzz77777777777)
Folha activa
Active sash
! — F ﬂ | ﬂ E ﬂ — F ﬂ — F - ﬂ Vantail active
C————
Folha fixa
lozzzzzzerhs I lezzzzzzzzee l [: [ I ——— 1 Fixed sash
Vantail fixe
E F G
_, .
F < !ﬂ = F ﬂ == || <5 M = || <5 ﬂ ﬂ — ﬂ = || <= ﬂ Folha intermédia
Middle sash
Vantail du milieu
H |
\pzzzz222722722), 7777777777777)|
H —_ W— H
cODIGO DESIGNAGAO TIPOLOGIA | TYPOLOGY | TYPOLOGIE
CODE DESIGNATION
CODE NOMINATION A B C D E F G H
Composicao da Ferragem LS 200
LS 200 Hardware composition | Coomposition du Serrure LS 200
299118 Cartdo base Elevavel LS 200 1 2 1 2 2 4 3 6
Lift slide Base Kit | Kit base Elevable
« | Conj. Carrinhos Suplem. LS 200 P/300Kg
212147.() Additional bearings | Roulements supplém. 1 2 1 2 2 4 3 6
Calgo Suporte Folha Fixa LS 200 2 . 2 4
218159 Support bracket | Lit de calage *)-4 ° ()-8 *)-4|()-8 : : :
Cremone Delta
200144 Cremone | Crémone 1 2 1 2 2 4 3 6
Ferr. Cremone Elevavel LS 200 H (xxx) 1 2 1 2 1+1 3+1 2+1 3+3
- Hardware | Serrure (G I ) IO B ")
Barra de Ligagdo L (xxx)
- Connecting rod | Tige de connexion 1 2 1 2 2 4 8 6
Fecho horizontal regulavel LS 200
201341 Horizontal lock | Verrou horizontal : : h : 1 1 1 3
Limitador de abertura LS 400 (Opcional)
228114 Opening limiter | Limiteur d'ouverture 1 1 1 2 2 2 2 4
Ferragem LS 200 - Com aplicagado de Concha pelo exterior
LS 200 configuration - finger grip from the outside | Configuration LS 200 - poignée cuvette de I'extérieur
Concha Delta
218219 Finger grip | Poignée cuvette 1 2 1 2 2 4 2 4
Kit Fixacdo Atria s/ Concha (***)
223019 | Eixing kit | Kit de fixation - - - - - - 1 2
Configuragao LS 200 - Com aplicacao de Kit Fixagao Delta Simples
LS 200 configuration - Single delta fixing kit | Configuration LS 200 - Kit de fixation delta simple
Kit Fixagao Delta simples
223018 | Eixing kit | Kit de fixation 1 2 1 2 2 4 3 6

(*) Considerar em folhas com mais de 200 Kg. | Considered in sashes with more than 200 Kg. | Considérer dans les vantaux avec plus de 200 Kg.

(**) Nas folhas intérmedias é sempre possivel utilizar Ref. 211216. | For the middle sashes is always possible to install the Ref. 211216. | Pour les vantaux du
milieu, il est possible d'utiliser Ref. 211216.

(***) Pode ser utilizada a Ref. 223018. | Can be used Ref. 223018. | Peut étre utilisé Ref. 223018.
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

Ferragem elevatéria LS 200

LS 200 Lifting hardware | Serrure élévatoire LS 200

Até 200Kg De 201Kg - 300Kg
Up to 200Kg | Jusqu'a 200 kg From 201Kg to 300Kg | De 201Kg a 300Kg
LF LF | LF i | LF i
|| E % | E ||%
—— - - L—E-. - -
ALTURA DA FOLHA HF minimo = 1034 mm ALTURA DA FOLHA HF minimo = 1034 mm
SASH HEIGHT — SASH HEIGHT —
HAUTEUR DU VANTAIL HF maximo = 3300 mm HAUTEUR DU VANTAIL HF maximo = 3300 mm
LARGURA DA FOLHA  |LF minimo = 550 mm LARGURA DA FOLHA  |LF minimo = 1100 mm
SASH WIDTH — SASH WIDTH —
LARGEUR DU VANTAIL LF méaximo = 3300 mm LARGEUR DU VANTAIL LF maximo = 3300 mm
. o Até 200Kg De 201Kg - 300Kg
Codigo Designagao Up to 200Kg From 201Kg - 300Kg

Code | Code Designation | Désignation

Jusqu'a 200 kg

De 201Kg - 300Kg

211219 FERRAGEM CREMONE ELEVAVEL LS 200 H 1800 440MM

HF minimo = 1034 mm

HF minimo = 1034 mm

HF méaximo = 1800 mm

HF maximo = 1800 mm

HF minimo = 1800 mm

HF minimo = 1800 mm

211216 FERRAGEM CREMONE ELEVAVEL LS 200 H 1800-2100
HF maximo = 2200 mm HF maximo = 2200 mm
) HF minimo = 2201 mm HF minimo = 2201 mm
211217 FERRAGEM CREMONE ELEVAVEL LS 200 H 2101-2400
HF maximo = 2500 mm HF maximo = 2500 mm
) HF minimo = 2501 mm HF minimo = 2501 mm
211218 FERRAGEM CREMONE ELEVAVEL LS 200 H 2401-2700
HF maximo = 2800 mm HF maximo = 2800 mm
211218 FERRAGEM CREMONE ELEVAVEL LS 200 H 2401-2700 |HF minimo = 2801 mm HF minimo = 2801 mm
+ +

211097 ou 211098 | PROLONGADOR 500 P/ FERR. LS NAT

HF méaximo = 3300 mm

HF maximo = 3300 mm

LF minimo = 550 mm

LF minimo = 1100 mm

215208 BARRA DE LIGAGAO 756MM
LF maximo = 1300 mm LF maximo = 1800 mm
- LF minimo = 1301 mm LF minimo = 1801 mm
215209 BARRA DE LIGACAO 1260MM
LF maximo = 1800 mm LF maximo = 2300 mm
- LF minimo = 1801 mm LF minimo = 2301 mm
215210 BARRA DE LIGAGAO 1760MM
LF méaximo = 2300 mm LF maximo = 2800 mm
- LF minimo = 2301 mm LF minimo = 2801 mm
215211 BARRA DE LIGAGAO 2760MM

LF méaximo = 3300 mm

LF maximo = 3300 mm
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

Acessorios para Ferragem Elevatéria 200Kg
200Kg Lifting Hardware accessories | Accessoires pour Serrure Elévatoire 200Kg

L

Para Ferragem Elevatoriaj

Peso maximo: 300Kg por folha Para folhas até 200Kg = 2 unidades / folha|
(2 carrinhos extra por folha) Para folhas até 300Kg = 4 unidades / folhal
299118 CARTAO BASE ELEVAVEL LS 200 212147 CONJ. CARRINHOS SUPLEM. 218159 CALCO SUPORTE FOLHA FIXA
LS 200 P/660KG LS 200

W)

155°

Acabamento: Zincado Acabamento: Zincado
201341 FECHO HORIZ. REGULAVEL LS 200 215208 BARRA DE LIGAQAO 756MM 215209 BARRA DE LIGAQAO 1260MM

W
1
2
Material: Ago zincado
Acabamento: Acetinado natural mate
Acabamento: Zincado| Acabamento: Zincado| Altura cremone = 955 mm
215210 BARRA DE LIGAGAO 1760MM 215211 BARRA DE LIGAGAO 2760MM 211216  FERRAGEM CREMONE ELEVAVEL

LS 200 H1800-2100

o

Material: Ago zincado
Acabamento: Acetinado natural mate
Altura cremone = 440 mm

Possivel cortar a testa até 950mm
(com perda de pontos de fecho)

Material: Ago zincado
Acabamento: Acetinado natural mate
Altura cremone = 955 mm

Material: Ago zincado
Acabamento: Acetinado natural mate
Altura cremone = 955 mm

211217  FERRAGEM CREMONE ELEVAVEL 211218  FERRAGEM CREMONE ELEVAVEL 211219 FERR. CREMONE ELEVAVEL
LS 200 H2101-2400 LS 200 H2401-2700 LS 200 H1800 440MM

Sem maquinagdes Com maquinagdes

= Sem ponto de fecho Com ponto de fecho

Acabamento: Acetinado natural Acabamento: Acetinado natural
211018 PONTO DE FECHO LS 200 211097 PROLONGADOR 500 211098 PROLONGADOR 500 C/ PONTO
P/ FERR. LS NAT FECHO P/ FERR. LS NAT
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

Acessorios para Ferragem Elevatéria 200Kg
200Kg Lifting Hardware accessories | Accessoires pour Serrure Elévatoire 200Kg

Recomendavel para folhas com peso > 200Kg Recomedével para folhas:150-250Kg Recomendavel para folhas: 251-400Kg

Material: Ago zincado Utilizar com: Ref. 211216, 211217, 211218 Utilizar com: Ref. 211216, 211217, 211218

228075 MOLA COMPENSADORA ELEV LS 207433 CILINDRO AMORTECEDOR DE 207421 CILINDRO AMORTECEDOR DE
CREMONE 150-250 Kg CREMONE 251-400 Kg

<] DIN79824,2x45 A2

©
\!'

Recomendavel para folhas:150-250Kg Recomendavel para folhas:251-400Kg Para fixag8o da ferragem elevavel
Utilizar com: Ref. 211219 Utilizar com: Ref. 211219 Material: Poliamida + Inox | Acabamento: Preto + Inox
207434 CILINDRO AMORTECEDOR DE 207435 CILINDRO AMORTECEDOR DE 212420 CONJ. FIX. JT PERIMETRAL ELEV.
CREMONE 150-250 Kg 440MM CREMONE 251-400 Kg 440MM
11.7 35 -
o o
Te) %e)
4 N §§ N g ©
3] ™ @
@ © <
55.5 | 36.2 | | Quadra de 10mm 55.5 | 36.2 | | Quadr de 10mm o —
‘ ‘ T Acabamento: Lacados ‘ ‘ ™" Acabamento: Lacados Acabamento: Lacados
200144 CREMONE DELTA 200145 CREMONE C/ CHAVE DELTA 218219 CONCHA DELTA

& &
/4
»
»
i

I B

Quadra de 10mm | Acabamento: Lacados Utilizar no caso de encontro de folhas

- g R . ) Utilizar na aplicagdo do cremone Delta s/concha ou
Cilindro n&o incluido - Utilizar com Ref. 207400 Compativel com linha Delta cremone exterior
200147 CREMONE DUPLO C/ %E’I‘:\\'IZE 223019 KIT FIXAQAO ATRIA S/ICONCHA 223018 KIT FIXAQAO DELTA SIMPLES

Material: Poliamidal
Acabamentos: Branco e Preto|

228114  LIMITADOR DE ABERTURA LS 400

1-10
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

Ferragem Multiponto SOS
SOS Multipoint Hardware | Serrure Multipoint SOS

Multiponto Cogumelo Nn—r Multiponto Cogumelo N—r
Cremone 90° g Cremone 180° N
Compativel com centrador N°2 B Compativel com centrador N°2 i
| Com posigédo para micro-ventilagéL 3
. J
é o
o
9' Altura minima folha: 1950mm
— Compativel com manete quadra 7mm
1 E — 9' i % Multip. com anti-levantamento e amortecimento no fecho
n—F N3 H' I 1= 211008 FERR. MULTIP. C/ CHAVE 1800 (4P)
8 H o 50 S
|~ o o o)
o S N -
5 N 2 Bl o g
g 11 g | —
0L ' I
. o~ o °
o o g i &’ ] : @
o B o o
5 I o o o
o o o —
I I 3. <
N o
~ ™
i =
o
| © o ' .
! i i TH_
I T 1 T I T IO I T O . )
Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Inox | Acabamento: Inox
211222 F.MULTIP. CENTR. 600 (2P) 211227 F.MULTIP. CENTR. C/VENT. 600 (2P) 211119 F. MULTIP. ANTI-FALSA MAN. 300
211223 F. MULTIP. CENTR. 1000 (2P) 211228 F. MULTIP. CENTR. C/VENT. 1000 (2P)
211224 F. MULTIP. CENTR. 1600 (4P) 211229 F. MULTIP. CENTR. C/VENT. 1600 (4P)
211225 F. MULTIP. CENTR. 1800 (4P 211230 F. MULTIP. CENTR. C/VENT. 1800 (4P
Com anti-levantamento e tira folgas
Material: Plastico | Acabamento: Preto Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Inox | Acabamento: Inox

CONTRA-FECHO MULT. SOFT 202486 CONTRA-FECHO ANTI-LEV. MULT.

202487 CENTRADOR JT P/ C-FECHO AL M. 202485
SOFT

=Y
Para fixagéo dos contra-fechos ALU e
Para fixagdo dos contra-fechos ALU e AL AL nos perfis JE 65 e JE 71
Acabamentos: Inox e Preto Acabamentos: Prata
299217 MICRO-VENTILAGAO P/ MULT. 212455 CONJ. FIX. CONTRA-FECHO 212458 CONJ. FIX. CONTRA-FECHO
AL MULTIP. JT 2F/90° JT

CENTR. C/ VENT.

DIN7982 4,2x38 A2

Usar com a Ferragem Multiponto SOS

Aplicar com contra-fecho AL no perfil JE 71
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

Material: Poliamida | Acabamento: Preto

218154 CALCO P/ CONTRA-FECHO 218148 CALCO N°2 P/ MULTIP. SOS JE
AL MULTIP. PERFIL LIG

Para fixagao das ferragens multiponto SOS na JE
Material: Poliamida + Inox | Acabamento: Preto + Inox

212359 CONJ. FIXAGAO JE

n-11

DATA | DATE | DATE: 08-11-2024




sistema JT-Perimetral

System | Systéme

Ferragem Multiponto ALU
ALU Multipoint Hardware | Serrure Multipoint ALU

bl D

200 (1P)

Usar com a Ferragem Multiponto SOS
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

— T Material: Inox | Acabamento: Inox
BL — N 211036 PONTO-FECHO ALU MAC.200 (1P) 218148 CALCO N°2 P/ MULTIP. SOS JE
U & 8
g [<e]
o -~
o HE
©

B PN )
h
s H
— o
o -~
o
o
o
© 4@
ﬂp H‘] Aplicar nos aros fixos de ombreiras FR e PT Aplicar nos perfis JE 71 e JE 65
— — —t - Para ferragens multiponto MAC ALU Para ferragens multiponto MAC ALU
Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Inox | Acabamento: Inox
%H%gz Mhl/IJld%_'IFPI%ONI}II_BOAﬁIL_JUMhA/(\:(aggg %IE 202330 CONTRA-FECHO ALU 202331 CONTRA-FECHO N°2 2F/90° ALU
211235 MULTIPONTO ALU MAC.1600 (3P
211236 MULTIPONTO ALU MAC.1800 (4P

Para apoio e fixagdo do centrador
com ferragem multiponto ALU MAC
Material: ABS | Acabamento: Preto

218183 CALCO APOIO MULTIP ALU MAC
JT PERIMETRAL

Carrinhos para Ferragens Multiponto
Multipoint Hardware rollers | Rouleaux pour Serrures Multipoint

Para ferragem Multiponto
Permite afinagao
Peso: 280Kg por folha

CARRINHO JE 4 RODAS

Peso: 200Kg por folha
205105 CARRINHO JE 100Kg 205163

-12
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

Acessorios de abertura para Ferragens Multiponto
Opening acessories for Multipoint Hardware | Accessoires d'ouverture pour Serrures Multipoint

o 3 33.7 33.7 Quadra 7mm 33 27 61
; —
or)
Sy RS =
2 Z N . .
ESQ DIR
1 . ] s

ESQUERDO #90° DIREITO S

3

116.1
116.1

159
163
146

200.3
200.3

Parafusos incluidos | Aplicar com o Multiponto MFCK A Zau— N Quadra 7mm|
Acabamentos: Lacados e Anodizados Acabamentos: Lacados Acabamentos: Bruto e Lacados|
200817 PUXADOR SLIM XS (Direito) 200939 CREMONE M.P. DESVIADO (Esg.) 200801 MANETE DE QUADRA C/ CHAVE
200819 PUXADOR SLIM XS (Esquerdo) 200959 CREMONE M.P. DESVIADO (Dir.) CUBIC
25 -y AT 204 IECITRE T
i T
Yy i n M
=~ 180° h— re) -
>N @ e © 8
R = - |E &N 3
£ 3 —
% ) a7
Fecho ambidestro 1 @ f— L]
Quadra 7mm | Permite microventilagéo | Fixag&o incluida S| 90° bg# I -
Aplicar com o Multiponto ¢/ Centrador e Micro-ventilagédo 9.5 .~ Incluiquadra 7mm J a Acabamentos:
Acabamentos: Lacados e Anodizados Acabamento: Lacados Bruto, Lacados, Anodizados
200811 PUXADOR SLIM XS 180° 201083 FECHO DE EMBUTIR 180° 201562 PUXADOR SLIM PARA EMBUTIR

@

‘!‘ ) Q‘OO
€7

Acabamentos: Bruto, Branco, Preto, Lacado Natural

Acabamentos: Lacados Compativel com Puxador Slim XS Outra cor em lacado - SOB CONSULTA
201467 FECHO DE EMBUTIR PARA 227305 QUADRA AGCO 7MMx70 228107 LIMITADOR ABERTURA PQ SERIE
MULTI-PONTO CB-400 CORRER

n-13
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

Acessorios comuns a Ferragens Elevatoria e Multiponto
Lifting and Multipoint Hardware accessories | Accessoires pour Serrures Elévatoire et Multipoint

I I

= 8 g

! '

o L - 10 =10
Para tipologia elevatéria, com o Para tipologia elevatéria, com o Cremone Para tipologia multiponto
Cremone Duplo com chave Delta Duplo com chave Delta Inclui 5 chaves
Material: Latdo | Acabamento: Prata Material: Latdo | Acabamento: Prata e Preto Acabamento: Prata e Preto
207436 CILINDRO ALTA SEGURANGCA 30/30

207404 SEGREDO SEGURANCA 45/45 207407 CILINDRO ALTA SEGURANCA 45/45

31

I \ T

& @$ 5.3 8 6.3
— N0 Parafusos nao incluidos
Acabamento: Bruto, Anodizados e Lacados Material: Zamak | Acabamento: Lacados
220197 ESPELHO ALUMINIO 30MM P/ 220198 ESPELHO DELTA P/ SEGREDO
SEGREDO

-14
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

Centradores
Centers | Centereures

i

0

Aplicar com as Ferragens

1 Ponto e Multiponto ~ Para Ferragens Multiponto ALU Contra-fecho para centrador
Acabamento: Preto Material: Nylon | Acabamento: Preto Para aplicar no aro fixo
202489 CENTRADOR N°2 202488 CENTRADOR P/ FERR. MULT. ALU 202326 CONTRA-FECHO P/ CENTRADOR JT

Contra-fecho para centrador
Para aplicagdo nos perfis de canto ou ligagédo 2 folhas

202329 CONTRA-FECHO P/ CENTRADOR JT
PERFIL LIG.

Ferramentas
Tools | Outils

408066 CORTANTE JT PERIMETRAL

n-15
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

Acessorios RENOVATIO

RENOVATIO Accessories | Accessoires RENOVATIO

160 ‘

180

o
o
0
[ce]
190100 | 120 | 140 mm
‘ —-— Material: Chapa zincada Material: Chapa zincada
230309 SUPORTE FIXACAO 90mm A I
530314 SUPORTE EIXACAO™ 100mm 230316 SUPORTE FIXACAO 160MM 230317 SUPORTE FIXACAO 180MM
230019 SUPORTE FIXACAO 120mm
230308 SUPORTE FIXACAO 140mm
160
i 122 180 ‘
/ o
©
o
90| 100 | 120 | 140 mm | ‘ S
‘ Material: Chapa zincada Material: Chapa zincada
213257 “ANGULO FIXACAO _90mm A A A 2
513539 ANGULO EIXAGKO™ 100mm 213235 ANGULO FIXACAO 160MM 213311 ANGULO FIXACAO 180MM
213240 ANGULO FIXACAO 120mm
213256 ANGULO FIXACAO 140mm
& ; i
Topos para remates laterais KE 90, 91, 92, 93, 94 e 95
207220 PRESILHA M6x37mm 218116 CALCO SEPARADOR 50x70mm 212223 CONJUNTO TOPOS INFERIORES
RENOVATIO
DIREITO
ESQUERDO
Acabamento: Preto
Topo para perfil de soleira KE 71 Material: Poliamida
212221 CONJUNTO TAPA TOPOS KE 71 212173 CONJ. TOPOS KE51-KE52

-16
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

Diversos
Diverses | Divers

Para aplicagéo do perfil JE 65

Para fixagdo do perfil JE 66
Material: Inox | Acabamento: Inox

Para fixar o perfil PVC 2195 JE e o JE 15 ao JE 58
Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Inox | Acabamento: Inox
290032 PARAF. DIN7981 PH 3,5x13 INOX A2 290729 PARAF PKI PH 5/8x6 CQ 290084 PARAF. DIN7981 PH 3,5x25 INOX A2

251"

4,8110]

Para fixagédo dos perfis JE 14 aos centrais JE 17 e JE 57 Para fixagéo da soleira OS 79
Material: Inox | Acabamento: Inox

Material: Inox | Acabamento: Inox
PARAFUSO PAR 006 7/8x10 CQ 290130 PARAF. AT/PF DIN7504-N 4,8x25 A2

Para fixagdo dos

perfis JE 25 e JE 35 e para aplicagdes renovatio
Material: Inox | Acabamento: Inox

290111 PARAFUSO CQ 4,2x13 INOX A2 290020

3,5[6] 4,2 8]

2,91[4]
Para fixagao da Junta Central JT Perim. 38mm Para fixar o perfil PVC 2195 JE e o JE 15 a0 JE 58 Para fixar as unides
Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Inox | Acabamento: Preto
290154 PF DIN7982 PH 2,9X16 INOX A2 290052 PARAF. DIN7982 PH 3,5x16 INOX A2 290998 PF CX PLANA AT/RS PH 4,2x13
INOX PRT
T
2 S Q
3]
& © M4
4,2 18]

4,8110]
Para fixar o contra-fecho para centrador JE Para fixagéo do perfil JE 65
Material: Inox | Acabamento: Inox

Material: Inox | Acabamento: Inox
290095 PARAFUSO DIN7504-P PH 4,8x25 A2 290081 PARAF. DIN7982 PH 4,2x32 INOX A2

Material: Inox | Acabamento: Inox

290065 PARAFUSO DIN7991 M4X20 INOX A2

Limpeza de aluminio lacado ou anodizado

Para preparagéo das superficies a serem unidas
e limpeza final

208704 PRODUTO LIMPEZA DE ALUMINIO 208019
(1L) Transparente

Junta de vedagao elastica, resistente aos U.V.
Impede a corrosdo de penetrar pelas zonas cortadas.

SELA JUNTAS 150gr. (Cinza)

n-17
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sistema JT-Perimetral - Central Tradicional

System | Systéme Classic Central | Central Classique

IV

TIPOLOGIAS E MAPAS DE QUANTIDADES
TYPOLOGIES AND QUANTITY MAPS | TYPOLOGIES ET CARTES DE QUANTITES

e JT-Perimetral com Central Tradicional
JT-Perimetral with Classic Central | JT-Perimetral avec Central Classic v

Linha FR V.1
FR Line | Ligne FR

Linha PT V.2
PT Line | Ligne PT

Linha 30mm (corte 90°) V.3
30mm Line (90° cut) | Ligne 30mm (coupe 90°)

v
DATA | DATE | DATE: 08-11-2024



sistema JT-Perimetral - Central Tradicional

System | Systéme Classic Central | Central Classique
:
14
JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 2-RAIL - LINHA FR COM CENTRAL TRADICIONAL
2 SASHES SLIDING WINDOW 2-RAIL - FR LINE WITH CLASSIC CENTRAL 4 12 |3
FENETRE COULLISSANT 2 VANTAUX 2-RAIL - LIGNE FR AVEC CENTRAL CLASSIQUE * Ingli e
5
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO DESIGNACAO ICORTE HORIZ.|CORTE VERT.| QUANT. | CORTE CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
ICODE | CODE DES|GNATIOR' | NOMINATION H%EESETH%LR(\:ZUT COVUEPRET‘?EART?(L)J/\LE gaﬁmﬂ;‘é C‘é‘d;E ICQDE | CODE DESIGNATION | NOMINATION. QUANTITY | QUANTITE
ARO FIXO ELEVATORIA [ MULTI-PONTO
WJT 02 FIXED FRgMElCADRE DORMANT L H 2+2 | AR LIFT. |ELEV. M-PJM-P.
ARO MOVEL - - . FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 *K -
::g: JE 57" | MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (122 H-81 44 |am— LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
PERFIL CENTRAL *%*
T TJE49 | CENTRALI[CENTRAL - H-81 2 L - 55&%&9&%‘%%%&79&’%&& MULTIPOINT - 2
CAPA ESQUADRO JT 12x9.5
T AT 30 COVER | CAPOT L-44 - 1 — 204164 CORNER cLEAT\E’QuE)r(WE 8
o L L | a0 | ESQURDRO e 1120 ©
CAPA
rmates [ SRR oo - H-58 2 | w— 213014 | SANTO AEOHEMENTR S ionevien 4
i urer | SUA o L-100 - 2 | — 213246 | CANTO CR S/SB 20
JUNTA CENTRAL 2190 JT PERIME. CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT
208356 | SETRAL TOINT | JOINT CENTRALE - H-81 2 | — 212337 PILE SEAL KIT | KIT BROSSE CENTRALE DETANGHEITE T ROOFING !
PERFIL PVC U JT CARRINHO JE 100 KG -
Lt 215308 | EREE B O e v T L4 H-41 2+2 | A= 205105 | ROtler Je | ROULEAU JE 4
oy orsoos | PERTLAVCTT R 210197 | SONIUNTOTOPOS GUIA LAT.JT PERIETRAL : :
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 213408 | CORTAVENTO NORMAL JT PERIMETRAL 1 2
ARO MOVEL * R NTO SUP. JT RIMETRAL ELEVAVEL
h JEAT:2] VoBILE FRAME | cADRE oUVRANT (122 H-81 4+4 | — 213410 ET ] PIEC ! -
* CONJ. GUIAS SUPERIORES JT in a%*%% | in ox%x%
Ao B o sean | ParcLOSE (L-250)/2 H-228 4+4 | 212422 UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR min. 4 min. 2
* " N " X
Para tipologias de 2 folhas de correr c/ bite 212396 g&’;‘g/\fgggﬁgEﬂrﬁﬁg%g&’oﬁ%’%gﬂﬁlﬁﬁ('— 2 2
212420 TAMPA ELEVAVEL JT PERIMETRAL 2 -
CENTRAL END-CAP COVERS KIT [ KIT DE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX
212335 CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS JT-SLIM 1 2
CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX
212421 CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL 2 N
INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEU
212252 CONJ. TOPOS INTERIORES LAT. /CENTR. JT-SLIM _ 2
INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR
GOTEIRA OCULTA C/ VALV. SV-C13
P 210269 FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE a
210265 GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL) a)
BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A BILLE (OPTIONEL)
PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO
7Q: 200819 LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE - 1
PUXADOR SLIM XS - DIREITO
= E = E ] 200817 RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE - 1
o 212341 | CONJ.TOPOS LAT. PINGADEIRA 1
LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU
228107 | LIMITADOR ABERTURA PQ SERIE CORRER 4
{g‘; GPENING LIMITER | LIMITEUR D'OUVERTUR
4 = 290052 5@&6“&30 DIN7982 PH 3,56X16 INOX A2 min. 8
200032 PARAFUSO DIN7981 PH 3,6X13 INOX A2 min. 8
200472 PARAFUSO AT/PF CQ 63.9XT9MM INOX A2 min. 4
218100 | AR EIYIBRO IS 4
*%  Consultar Mapas de Ferragens
Consult the Hardware Mafs | Consulter la Carte des Ferrures
% %% De 0-1m = 1un/folha; 2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
™ De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail, De 2-3m = 3un/vantail
~ S a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VI - Magquinagdes)
[ee] ~N According to drainage schemes éChapler VII - Machinings)
:'E 1 Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages,
T T
o VEDANTES | SEALS | JOINTS
> -
T I CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
CODE | CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
ELEVATORIA [ MULTI-PONTO
LIFT. | ELEV. |~ M-P[M-P
[ 208348 [ JUNTAAPA CANAL 2116 JT 2L+2H
L7 200200 | IONTA VRO U066 CX S0hM T 2t
200507 | PELUGI 710 TRIEIN PRETA o
T PELUCIA 9,5X8 8P QF Preta 2H
5 DILE SEALLIQINT BRO:
< (S ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
® Z
25 208350 | vD 2003 * 2L+4H
e e _ JUNTA INTERIOR * 2L+4H
GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR
Do * Para tipologias de 2 folhas de correr ¢/ bite
t MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIMENSIONS DES VERRES
Lwdro(mmg dero(mm
GLASS | VERR( GLASS | VERR
(L-257)/2 H-203

Lf = (L-12)/2

V.11
DATA | DATE | DATE: 08-11-2024




JANELA DE CORRER 4 FOLHAS 2-RAIL COM LIGAGAO CENTRAL - LINHA FR COM CENTRAL TRADICIONAL
4 SASHES 2-RAIL SLIDING WINDOW WITH CENTRAL CONNECTION - FR LINE WITH CLASSIC CENTRAL

FENETRE COULISSANT 4 VANTAUX 2-RAIL AVEC CONNEXION CENTRALE - LIGNE FR AVEC CENTRAL CLASSIQUE

awg)sAs | waysAs

d-_L[‘ VYIN3LSIS

wiio

PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
(CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
. B JANT. G
6 CORIGO, | DESIGNACAD | srion ORI HORIZICORTE VERT:| QAN | C2RTE CORE 1 CORE DESIGRATIOR OMINATION QUANTITY | QUANTITE
RSTRS COUPE HORIZ. ICOUPE VERTICALE} QUANTITE | - COUPE EI‘_FE-I\VIA}E?EJIA ML&E»}]]\?,\";TO
1 | 2 3 14 Hs gt 702 D ARG LCADRE DORMANT t . 22 . FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 *X B
. | <= ::g: JeEs7 | ARO MOVEL (L+51)/4 H-81 8+8 | AN LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT
JE 49 EE@ELLU CCEEmyRRAﬁL - H-81 4 ——— - MULTIPOINT }’\\,/IRF’?\{'I}V"\'/I;IIFP\QF’\#?L?RF MULTIPOINT - 3 **
T ESQUADRO JT 12x9.5
Ay 71 | PERFIL LIGAGAO CENTRAL B H-149 1| — 204164. . | GORNER CLEAT ) EQUERRE 8
17 L CONNECTION PROFILE | PROFILE DE LIAISON ESQUADRO 18-1112 C JE
— AT30 | SARA L-44 - 1| — 204901 | racrer v ®
COVER | CAPOT
N 213014 | CANTO ALINHAMENTO JT 4
Iﬁ JT83 | PERFIL PINGADEIRA L-44 - 1 P ALIGNMENT CORNER | ANGLE D'ALIGNEMENT
DRIP PROFILE | LARMIER CANTO CR S/SB
CAPA 213246 CORNER | GOIN 36
’ T JT85 COVER | CAPOT - H-58 2 [ ]
0 212337 CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT | CENTRAL WATERPROOFING 3
ﬂ JT87 GUIA I}19072 _ 1 r— PILE SEAL KIT | KIT BROSSE CENTRALE DETANCHEITE
@ ) b CURE | BUBE CARRINHO JE 100 KG B
B NS & 208356 | JUNTA CENTRAL 2190 JT PERIME. _ 81 4 | — 205105 | Rotler Je | ROULEAUJE 8
CENTRAL JOINT | JOINT CENTRALE CONJUNTO TOPOS GUIA LAT. JT PERIMETRAL R
L} 215305 | PERFILPVC U JT L-41 H-41 2+2 | A 210197 REERS | KIT 8
@ UJT PVC PROFILE | PROFILE PVC U JT . 213408 | CORTA-VENTO NORMAL JT PERIVETRAL 3 s
D Bg 215303 f?ﬁi!—;\ég‘l ‘JF-,FROW £ PVCTIT %L:572;/4 H-44 % +2 | — CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE
6 ALTERNATIVA 213410 | CORTA-VENTO SUP. JT PERIMETRAL ELEVAVEL 3 _
ALTERNATIVE | ALTERNATIVE :
| ‘ 212422 CONJ. GUIAS SUPERIORES JT min. 8 KEK| i, KEE
h JE 17 ] ARO MOVEL * (L+51)4 H-81 8+8 | A UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR ' .
3 BTE * 212396 | G D R SR L B B o T 4 4
JE95 GLAZING BEAD | PARCLOSE (L-424)14 H-228 8+8 |
* Para tipologias de 4 folhas de correr ¢/ bite 207268 T#MFEZL\ rEnlan(\:llévchL JTs ﬁglﬁi{‘g%g%&vr POUR EMBOUTS CENTRAUX 4 -
212335 | CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS JT-SLIM 2 4
CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX
VEDANTES | SEALS | JOINTS 212398 CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL 4 B
o INNER END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS INTERIEUR
A CONJ. TOPOS INTERIORES LAT./CENTR. JT-SLIM
chI) 8 gt?D[E)IGchE EF%%%\M\%%?NOOM{NAT\ON oﬁh‘ﬁmaﬁﬁw 212252 INNER END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS INTERIEUR - 4
T II T E'ﬁ‘!’&?g‘l/\ M%";'Pﬁ'go 212295 981%‘;{% g&%%&!& FZNE)(?:IRE‘SA ETJ\I-\}JE‘PA%B"C\J’IUTS CONNEX. 2 VENTAU! 1
L T — CALCO APOIO JT PERIMETRAL
= - b)
E2 z 8 _zoeua | olilaPA MR 2107 . - CONJ. FIXAGAO JT PERIMETRAL 2F o
b ;. 212421 . - (b)
{3 200208 | JUNTAVIBRO U 2068 X I o
J[T_ z0a07 | FELUCIA 10 TRLFIN PRETA Py 210260 | SOTEIRA OCULTA CIVALY, Sv-C13 @
GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL
208474 | PELUCIA 9,5X8 8P QF Preta 4H 210265 BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A m(\ LE (opnon) (a)
PULE SEALLIOINT BROSSE
PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO -
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 200819 | |€FT HANDLE | POIGNEE GAUCHE 1
— = 200817 | PUXADOR SLIM XS - DIREITO B 2
4% 208350 | VD 2003 2L+8H RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE
= JUNTAINTERIOR ¥ 200057 | PUXADOR FOLHA PASSIVASLIM XS _ 1
7 | AANTERGR - ontanenen Ao oy ToR0S LAT PruEATRE
— @ * Para tipologias de 4 folhas de correr c/ bite 212341 LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS LATERAUX POUR REJET DEAU] 1
© 228107 | LIMITADOR ABERT. PQ SERIE CORRER 2
- OPENING LIMITER | LIMITEUR D'OUVERTURE
210100 |GALGOPIVIDROI94DG, 5
MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIMENSIONS DES VERRES 290052 | PARAFUSO DIN7982 PH 3 5X16 INOX A2 Minimo 16
Py Lvidro(mm Hvidro(mi SCREW | IVS
GLASS | VERRI GLASS x/gmg 200032 E’é\RREﬁlF}\J/SO DIN7981 PH 3,5X13 INOX A2 Minimo 16
(L-438)/4 H-203 290472 | PARAFUSO AT/PF CQ 03 9X19MM INOX A2 min. 4
*%  Consultar Mapas de Ferragens
Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
* %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
De 0-1m = 1un/vamaw| De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail
a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo Vi - Maquinagdes)
According to drainage schemes (Chapter VII - Macmnmgs)
Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usina:
b) Conforme esquemas de maquinagao do perfil JE 71 ?Ca itulo VII - Maqulnagoes)
9 According to JE 71 profile machining schemes (Chapter VII - Machinings)
)_" L Selon les schémas d'usinages du profil JE 71 (Chapitre VII - Usmages?
> ; I
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o
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sistema JT-Perimetral - Central Tradicional

System | Systéme Classic Central | Central Classique
:
15
JANELA DE CORRER 3 FOLHAS 3-RAIL - LINHA FR COM CENTRAL TRADICIONAL
3 SASHES 3-RAIL SLIDING WINDOW - FR LINE WITH CLASSIC CENTRAL 4 I S
FENETRE COULISSANT 3 VANTAUX 3-RAIL - LIGNE FR AVEC CENTRAL CLASSIQUE =00 T
6 L
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
ICORTE HORIZ.|CORTE VERT.| QUANT. | CORTE A
gg)%';%gos EEESJSGINGA'\T‘% )\&f\%M\NAT\ON HORIZONTAL CUT | “VERTICAL CUT""| QUANTITY |- ©-GUT &%:E’I‘%‘C?DE E’ES‘SAE\N% /‘\%M‘N,\WON QAUATNTIDAEE .
COUPE HORIZ. - |COUPE VERTICALEl quaNTITE | - €OUPE QUANTITY | QUANTIT!
ARO FIXO ELEVATORIA | MULTI-PONTO
bt JT 03 FIXED FRAME | CADRE DORMANT L H 2+2 | A= LIFT. | ELEV. M-P| M-P
ARO MOVEL - . FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 * B
:E: JE 57 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L6773 H-81 6+6 | LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
T TJE 49 EEENRFEIAID(\:CEE%I&AL\L - H-81 4 | - Egﬁﬁéﬁg M%&{’ZIIE’:\QE’\%?RE MULTIPOINT - 2%
CAPA ESQUADRO JT 12x9.5
™1 AT 30 COVER | CAPOT L-44 - 1 L] 204164 CORNER CLEAT | EOUE’;{RE 12
T ures | BERFILPINGADEIRA L44 - 1| — 204901 | ESQUADRO 181112 C JE 2
L-100 2
n JTer SHEI)/; | GUIDE L-102 B 1 — 213246 ((:ZC/)\RI\LE%(C:CF}NS/SB 28
— CAPA CANTO ALINHAMENTO JT
JT88 | SOUer | caror - H-58 2 | — 213014 ALIGNMENT CORNER | ANGLE D'ALIGNEMENT 8
JUNTA CENTRAL 2190 JT PERIME. CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT | CENTRAL WATERPROOFING
=T 208356 CENTRAL JOINT | JOINT CENTRALE - H-81 4 | — 212337 PILE SEAL KIT | KIT BROSSE CENTRALE D‘ET/\‘NCHE\TE ‘ 2
PERFIL PVC U JT - CARRINHO JE 100 KG -
L} 215305 | PEROLEVEY [ PROFILE PVC U JT L41 H41 4+4 | A 205105 | ROLLER JE | ROULEAU JE 8
L-215)/3 2 CONJUNTO TOPOS GUIA LAT. JT PERIMETRAL
[ 215303 | PERFLPVETIT e L5683 H-44 244 | mm— 210197 - | GOSN ABSORGERS | KT b GUIDES A - 4
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 228107 | LIMITADOR ABERTURA PQ SERIE CORRER 1
ARO MOVEL * CORTA-VENTO NORMAL JT PERIMETRAL
h JENT- | \OBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L+57)13 H-81 6+6 | A 213408 CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE 2 4
* CORTA-VENTO SUP. JT PERIMETRAL ELEVAVEL -
J JE 95 EILI%NG BEAD | PARCLOSE (L-300)/3 H-228 6+6 | 213410 CENTRAL GASKET | PIEG 2
* " N " X N -
Para tipologias de 4 folhas de correr c/ bite 212422 Ep%’é‘&l G(jgéAgﬁl).éPgEgélgEﬁs JT min. 6 ¥%%|min. 3 ¥%%
212396 | CONJ. TOPOS CENTRAIS JT PERIMETRAL 4 4
CENTRAL END-CAPS KIT | KIT D’EMBOUTS CENTRAUX
212420 TAMPA ELEVAVEL JT PERIMETRAL 4 -
CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX
212335 | CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS JT-SLIM 2 4
CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX
212421 | CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL 4 B
INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEU
212252 CONJ. TOPOS INTERIORES LAT. /CENTR. JT-SLIM - 4
. INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR
GOTEIRA OCULTA C/ VALV. 8V-C13
210269 FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE @
Ny GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL,
B 210265 BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A B\(LLE (OPT\ONEB\ @
PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO
= E = E\, E 1 200819 LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE N 1
== PUXADOR SLIM XS - DIREITO
200817 RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE - 1
212341 | CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA ] 4
%‘\, @ LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAUL
5 290052 g@mwgo DIN7982 PH 3,5X16 INOX A2 min. 16
290032 PARAFUSO DIN7981 PH 3,5X13 INOX A2 min. 16
200472 g@mwgo AT/PF CQ @3.9X19MM INOX A2 min. 4
218100 - | SAROEIYIBRO IS 6
*%  Consultar Mapas de Ferragens
Consult the Hardware Mafs | Consulter la Carte des Ferrures
% %% De 0-1m = 1un/folh 2m 2un/fo|ha De 2-3m = 3un/folha
From 0-1m ﬂunlsash From 1-2m = 2un/sash‘ From 2-3m = 3un/sash
foe) De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail
~— S a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VIl - Maquinagdes)
© N According to drainage schemes (Chapter VIl - Machinings)
l 1 Selon les’'schémas de drainage éChapnre VII - Usinages,
:III: T o= ===== T
I
Tl o> VEDANTES | SEALS | JOINTS
T -
CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
CODE | CODE DESIGNATIOR | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
ELEVATORIA [ MULTI-PONTO
LIFT, | ELEV M-P-| M-P
[ 208348 [ JUNTAJAPA CANAL 2116 JT 3L+2H
17 208200 | ST VIORY YARESK I T 2L46H
200507 | PELUGI 710 TRIEN PRETA o
6 PELUCIA 9,5X8 8P QF Preta
‘@ ‘g‘: 208474 ) b e orAl LIONT BRO a
®) = = ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
I : 27 208350 | VD 2003 * 2L+6H
= g JUNTA INTERIOR * 2L+6H
GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR
OQ OQ -
* Ppara tipologias de 3 folhas de correr c/ bite
GLAZING MEASURES | DIMENSIONS DES VERRES
MEDIDAS VIDROS
Lvidro(m g Hvidro(mm
GLASS | VERR! GLASS | VERR]
(L-310)/3 H-203
‘ L ‘
‘ Lf = (L+57)/3
I
” =
[l E
=g
i) =
O —s/ O
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=
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i
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ATA | DATE | DATE: 08-11-2024




aw)sAs | wayshs

d-_Lr VYINTLSIS

wiio

anbisselo jenua) | jenus) sissed

jeuondipel] jenuay - |ed)o

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS DE EMBUTIR 3-RAIL - LINHA FR COM CENTRAL TRADICIONAL ACESSORIOS | roomosomms mooroeomes
2 POCKET SASHES 3-RAIL SLIDING WINDOW - FR LINE WITH CLASSIC CENTRAL CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
~ \ [CODE | CODE DESIGNATION: | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX 3-RAIL A GALANDAGE - LIGNE FR AVEC CENTRAL CLASSIQUE ELEVATORA TMULTIFONTO
LIFT. [ELEV. | M-P|M-P
- FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 *H -
LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
A FERRAGEM MULTIPONTO - 1 *%
PERFIS PROF‘LES PROF‘LES MULTIPOINT HARDWARE | SERRURE MULTIPOINT
[ | 204164 | ESQUADRO JT 12x9.5 12
CORNER CLEAT | EQUERRE
- (CODIGO DESIGNACAO [CORTE HORIZ|CORTE VERT.|QUANT.| CORTE ES -
CO0E | CopE | DESTGNATION  NOMNATION POSERL o oot EGOL QUNITY| cBlbe 204001 | B a2 16
letuuT03 | ARQFIXO | CADRE DORMANT (3L+147)12 H 2+2 | AR 213014 %ﬁ&-&?n‘él&lg&éyﬁwgg Puicnevent 8
ARO MOVEL CANTO CR S/SB
WL JEST | e e canre ouvraNT (L+100)/2 H-81 4+3 | MR 213246 | SANTO RS 19
N ARO MOVEL CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT | ¢ W "ROOFING
\:\\ ) En] JES8 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT - H-158 1 — 212337 PILE SEAL KIT | KIT BROSSE CENTRALE D‘kTAV‘\lCi{Z‘\ ;’{EAL VATERPROGAIN 3
N PERFIL CENTRAL
N TP IES0 | GENTRAL CENTRAL - H-81 1 [ — 205105 g(ﬁFL{[RRIN[ﬂgO‘{AEL[L%[)JgG - 4
o N * g 49 | PERFIL CENTRAL - H-81 2 | — 210197~ | SOMUNTO TOPOS GUIA LAT. JT PERIMETRAL - 2
\\:\\ CAPA CORTA-VENTO NORMAL JT PERIMETRAL
+ — m [ ? T JT85 COVER | CAPOT L-51 - 2 — 213408 CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE 3 6
—ur8s | SARA Lo - H-58 1| — 213410 ENTO SUP. JT PERIMETRAL ELEVAVEL 3 j
GUIA 3L-52)/2 1 CONJ. GUIAS SUPERIORES JT in. 4 %K% 0 okkk
5 ﬂ JT87 | SUoE | cuine $3L-47;/2 - 4| — 212422 UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR min. 4 min. 2
PERFIL MONTAN CONJ. TOPOS CENTRAIS JT PERIMETRAL
ﬂ JT93 | Wil ioN PROFILE | PRTOEF\LE DE MENEAU - H-106 1 — 212396 CENTRAL END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS CENTRAUX 3 3
] PERFIL REMATE
[0} S0 46 FINISHING PROFILE | PROFILE DE FINITION - H-97 1 _ 212420 ;I-Q\IMRPAAL EEVL_DE(VAAP\{%I\_/EJF;I-Sa\%\RiME.Er(R(A)LIJ_VE POUR EMBOUTS CENTRAUX 1 -
5 PERFIL REMATE CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS JT-SLIM
2 _{ SO 47 | FINISHING PROFILE [PROFILE DE FINITION - H-97 1 — 212335 CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX 3 3
o PERFIL REMATE [ ¥ CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL
< é r SO 48" | FNISHING PROFILE [PROFILE DE FINITION L+84 H+3 2+ | — 212421 INNER END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS INTERIEUR ! -
+ - PERFIL REMATE CONJ. TOPOS INTERIORES LAT./CENTR. JT-SLIM
- T © sy KE 71 FINISHING PROFILE | PROFILE DE FINITION L-14 - 1 L 212252 INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR 2 3
Q) e PERFIL REMATE (3L+247)/2 1 [ GOTEIRA OCULTA C/ VALV. SV-C13
jl: I,L ; T E"‘ KE 90 | {TisHiNG PROFILE | PROFILE DE FINITION (L+196)/2 H+50 1+ 2 y N 210269 FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE a)
=} TUBO - - GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL
Jl -4 = E] KP 62 TUBE | TUBE h-127 ! — 210265 BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A B\(LLt (OPHONth a)
T © — TUBO ia PUXADOR SLIM XS - DIREITO
B o 3 kp32 TUBE | TUBE Varivel | Variable | Variable — 200817 RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE - 1
] CONJ. TOPOS JT93
g < %7%208346 ggﬂgﬁ?&w”ﬁéh%ggm& - H-106 1 [ | 212085 JT93 END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS JT93 1
=) -
£ =5 208357 | 2UNTA SENTRAR ISR AL EER- 38MM - H-81 1| — 212221 | GONKTERR EORID R urs ers !
Q JUNTA CENTRAL 2190 JT PERIME. CONUJ. JUNTAS ADES. P/ TOPOS PERFIL SOL. KE71
(% ‘}:IZ-ZOESSG CENTRAL JOINT | JOINT CENTRALE - H-81 2 | — 212221 KE71 ADHESIVE JOINTS KIT | KIT DE JOINTS ADHESIFS KE71 !
PERFIL PVC U JT CONJ. TOPOS INFERIORES RENOVATIO
L_I 215305 | | 77 Puc proriLe | PROFILE PVC U JT (3L+66)/2 H-41 4+4 | AR 212223 RENOVATIO END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS INFERIEUR RENOVATIO 1
PERFILPVCT IT 80, ! 200262 | PARAFUSO PKINOX PH 11/2X10CQ 4
L 215303 | T 57 pyc proriLe | PROFILE PVC T JT %_:81}/2 H-44 1+2 |—
9% 1 200744 | PARAFUSO PKIPH 1/2x10 CQ 12
) ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 200262 | PARAFUSO PKIPH 1/2X10 CQ min. 4
ARO MOVEL * PN PARAFUSO DIN7982 PH 2,9X16 INOX A2 i
h JEAT mow | CADRE OUVRANT (L+100y2 H-81 4+3 290154 SCREW | IVS i min. 4
ARO MOVEL * pr— PARAFUSO DIN7982 PH 3,5X16 INOX A2 i
Eﬂ: JE 59 ] \iosiLE FRAME | CADRE OUVRANT - - H-158 1 290052 SCREW | IVS ’ min. 8
- —_— PARAFUSO DIN7981 PH 3,5X13 INOX A2 i
-‘J JE9S g&’;m BEAD | PARCLOSE (L-138)/2 H-228 4+4 290032 SCREW | IVS min. 8
* i i y
Para tipologias de 2 folhas de correr ¢/ bite 218109 g&lz‘ 9%)’#'3537%4%% 4
200262 | PARAFUSO PKINOX PH 11/2X10 CQ 16
H } } %%  Consultar Mapas de Ferragens
" 1 Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
" 1 % %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
" 1 From = qun/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
" L 1" (D:e Of Wm = Wun/vama\\d Dg 1-2m = Z(ucrv/vatmlawlvﬁe "2/‘-3m 3un/v?mawl
5 onforme esquemas de drenagem (Capitulo laquinages
Fechado | Closed | Fermé H Medida luz = L—é; a According locrljramage schemeg (Chaplgr VIl - Machin q i
mo ‘ " . 11 Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usmages
il Opening hole | Mesure d'ouverture
t i VEDANTES | SEALS | JOINTS
I I
DESIGNACAO QUANT.
H } } Jl (C:(%EE)erCgDE DESIGNATION | NOMINATION ggmmé
I I
I n 208348 | JUNTA TAPA CANAL 2116 JT 2L +4H
I I
o i i T 1__J 208099 | JUNTR ¥IBR Yo0F-S 22M T 2L+ 4H
O I I
= i =N T 208307 | PELUGIA 7510 TRLFIN PRETA 5L+ 5H
° 1 | I 208466 | PELUGIA 7212 STOP-FIN PRETA 1H
> i N PELUCIA 9,5X8 8P QF Preta
I'-|I'I } } 0 208474 ] b seAl | JOINT BROSSE 2H
= i ! ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
S p-d
E % {7 208350 | vD 2003 * 2L+4H
1
- i JUNTA INTERIOR *
8 | 1L L 5 GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR 2L+4H
':\ H ‘ Lv Cll_ 145)/2 ‘ * para tipologias de 2 folhas de correr ¢/ bite
g :: i
S Il
n Em posifjao ABERTO i MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIMENSIONS DES VERRES
In the OREN position | En position OUVERTE 11 1282020902050 Lvidro(mm) Hvidro(mm)
H H 0007 GLASS | VERRE GLASS | VERRE
3 4 (L-145)12 H-203




sistema JT-Perimetral - Central Tradicional

System | Systéme Classic Central | Central Classique
:
14
JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 2-RAIL - LINHA PT COM CENTRAL TRADICIONAL
2 SASHES SLIDING WINDOW 2-RAIL - PT LINE WITH CLASSIC CENTRAL 1 112 |3
FENETRE COULLISSANT A 2 VANTAUX 2-RAIL - LIGNE PTAVEC CENTRAL CLASSIQUE * Ingli
5
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
ICORTE HORIZ.|CORTE VERT.| QUANT. | CORTE
gg}%'}%gos EEESJSCENG/\'\#% )\&A%M\NY\T\ON FIORIZONTAL CUT | “VERTICAL CUT" | QUANTITY |- ~-GUT 8&,@"%&5 E’ES‘Sle/\,\%% /‘\%MN,\T,ON &H#‘N‘TIDUAAE‘ETE
COUPE HORIZ. - JCOUPE VERTICALEl gUANTITE | - €OUPE o 1Q
ARO FIXO ELEVATORIA [MULTI-PONTO
&:‘g:i JT12 FIXED FRAME | CADRE DORMANT L H 2+2 | A LIFT. | ELEV. M-P| M-P-
ARO MOVEL - - . FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 *K B
:1 JE 57 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (62 H-74 4+4 | A— LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
PERFIL CENTRAL *%*
T TJE49 | CETRAL CENTRAL - H-74 2 | — K »,4mf§39TEMre'"n$¢'A‘§59¥E9RE MULTIPOINT - 2
PERFIL PINGADEIRA
1 JT82 DRIP PROFILE | LARMIER L4 - 1 — 204153 E&%Eé??ﬁé%é“zo's 8
rrotoo | SRR o - H-37 1| — 204901 5@%%5’5}% 18-1112C JE 16
TRro2 | CARA oor - H-37 1| — 213246 | CANTO CR S/SB 20
GUIA CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT
“ JT 87 GUIDE | GUIDE L-93 3 2 — 212337 PILE SEAL KIT | KIT BROSSE CENTRALE D‘ETA‘N%E{'E\T‘FEAL fATEREROCTING 1
208356 | JUNTA GENTRAL 2180 [T PERIME. - H-74 2 | — 205105 [ GARRINHO JE 100 KG B 4
Lt 21530 | DS RonE throre pve uur L34 H34 | 2+2 |- 210197, | CRNLINTOTRERS) Bt ST Mo e e - - 4
PERFILPVC T JT - CORTA-VENTO NORMAL JT PERIMETRAL
P 215303 | TTTC 0RO e promie pve Tt (L-187)/2 H-37 2+2 | 213408 CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE ! 2
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 213410 | CORTA-VENTO SUP. JT PERIMETRAL ELEVAVEL 1
ARO MOVEL * y CONJ. GUIAS SUPERIORES JT in a®%%|in 2%k %k
h JEA7 | MoBILE FRAVE | cADRE OUVRANT (L-6)2 H-74 4+4 | M 212422 UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR min. 4 min. 2
J s | Bl eem  panciose *| (asa2 H222 | 4+4 |m— 212396 | GO QRSN SR RSB DR MEARA 2 2
* Para tipologias de 2 folhas de correr ¢/ bite 212420 TAMPA ELEVAVEL JT PERIMETRAL 2 -
CENTRAL END-CAP COVERS KIT [ KIT DE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX
212335 CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS JT-SLIM 1 2
CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX
212421 CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL 2 N
INNER END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS INTERIE
212252 CONJ. TOPOS INTERIORES LAT. /CENTR. JT-SLIM _ 2
INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR
210268 GOTEIRA C/ VALV. SVE ) a)
FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE
210265 GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL) a)
=P ) BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A BILLE (OPTIONEL)
-0- PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO -
o 200819 LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE !
1 PUXADOR SLIM XS - DIREITO
200817 RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE - !
i ) b CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA JT82
c== ~ = (&Y 212384 LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU 1
228107 | LIMITADOR ABERTURA PQ SERIE CORRER 4
GPENING LIMITER | LIMITEUR D'OUVERTURE
{S} 290052 gémwgo DIN7982 PH 3,5X16 INOX A2 min. 8
. 290032 PARAFUSO DIN7981 PH 3,6X13 INOX A2 min. 8
218100 | GARO R VIPROISAYS 4
*% Consultar Mapas de Ferragens
Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
% %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail, De 2-3m = 3un/vantail
a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VI - Maguinagdes)
According to drainage schemes (Chapter VII - Machinings)
Selon les schémas de drainage éChapme VII - Usinages,
©
E &)
=
T T VEDANTES | SEALS | JOINTS
I
n 1 CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
uf > CODE | CODE DESIGNATIOR | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
T ELEVATORIA [ MULTI- PONTO
LIFT. | ELEV M-P [ M.
208343 [ JUNTA TAPA CANAL 2116 JT 2L+2H
L7 200290 | IUNTA VRO U066 CX S0hM T 2t
JIL_zousor | FELUCIA 7500 TRLEN PRETA s
PELUCIA 9,5X8 8P QF Preta 2H
RULESEALLIOINT BROSSE
5 ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
- S 7' 208350 | v 2003 * 2L+4H
O)
: BLANG Wiboe Gaker * 24
| JOINT INTERIEUR
T = = * Para tipologias de 2 folhas de correr ¢/ bite
D 10
) MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIMENSIONS DES VERRES
=13 E L
Lvidro(mm) Hvidro(mm)
GLASS | VERRE GLASS | VERRE
(L-251)/2 H-196
‘ L ‘
Lf = (L-6)/2

!_Il_l[

Iv.2-1

DATA | DATE | DATE: 08-11-2024




JANELA DE CORRER 4 FOLHAS 2-RAIL - LINHA PT COM CENTRAL TRADICIONAL
4 SASHES SLIDING WINDOW 2-RAIL - PT LINE WITH CLASSIC CENTRAL
FENETRE COULLISSANT A 4 VANTAUX 2-RAIL - LIGNE PT AVEC CENTRAL CLASSIQUE

awg)sAs | waysAs

d-_L[‘ VYIN3LSIS

wiio

PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
[CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
B JANT. RTE G > ESIGN. T
6 CORIGO, | DESIGNACAD | srion (\:lgFB\70NgMO§llj; %@ISA\\/EE{TT QUANT; | COR] COnEeonE PESIGRATIOR HEMmATION QUANTITY | QUANTITE
&é& ROFO PE HORIZ. [COUPE VERTICALE] QUANTITE | - COUPE E&FE_I\'/?E?E!;\ ML"\L_E,}:’%,\F{TO
JT 12 L H 2+2 | AR —
1 2 3 4 5 FIXED FRAME | CADRE DORMANT
B < T B ues7 | ARO MOVEL (L+57)4 H-74 5+8 | A - PV ATORIALS. 200, s roiee L5 om ** -
B [ PERFIL CENTRAL | TERRACRMUTRONTS - o+
il e - A ! ESQUADRO JT thaos
gidr JE71 | PERFILLIGAGAO CENTRAL - 143 PRy r— 204153 | Gracicer  cqvérre 8
17 L CONNECTION PROFILE | PROFILE DE LIAISON 202901 ESQUADRO 18-1112 C JE P
‘1 JTe2 | PERFIL PINGADEIRA L4 B 1| — BRACKET | EQUERRE
DRIP PROFILE | LARMIER CANTO CR S/SB
213246 Y . 36
—d - | ﬂ GUIA L-90 1 CORNER | COIN
" grer | S5 cuie L6 - q | — CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT ! :
- CAPA H-37 2 P 212337 PILE SEAL KIT | KIT BROSSE CENTRALE D‘ETAN((I;EH%\TTR?L WAtERrROore 3
I tJT 90 - -
] e JUNTA CENTRAL 2190 JT PERIVE 205105 | SARRINHIRIRAZ0KC - 8
08356 g - H-74 4 I
= el = i 1 CENTRAL JOINT | JOINT CENTRALE 210197 | CONJUNTO TOPOS GUIA LAT. JT PERIMETRAL _ s
e==d ] [ 215305 PERFIL PVC U JT L-34 H-34 242 5UIDES KIT ABSORBERS | KIT DE GUIDES AMORTISSEURS
U JT PVC PROFILE | PROFILE PVC U JT 213408 CORTA-VENTO NORMAL JT PERIMETRAL 3 6
-p-q- 215303 PERFILPVC T JT (t'ggg)ﬁ H-37 % +2 | — CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE
(& e —— (L-566) 213410 | CORTA-VENTO SUP. JT PERIMETRAL ELEVAVEL 3 B
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE CENIRAL CASKET | DIECE DELANCHE
| ! 212422 | CONJ. GUIAS SUPERIORES Na i g XEE[ L KKk
6 h JE17 ARO MOVEL * (L+57)4 H-74 8+8 UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR min. min. 4
st * ; 21230 | GO D R S R Y SR o e A 4 4
—J JE9S gﬂ;wc BEAD | PARCLOSE (L-418)/4 H-222 8+8 |
¥ 207268 TAMPA ELEVAVEL JT PERIMETRAL 4 _
N| * Para tipologias de 4 folhas de correr ¢/ bite CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVE POUR EMBOUTS CENTRAUX
B 212335 | CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS JT-SLI 2 2
CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX
212398 CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL 4 -
INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR
VEDANTES | SEALS | JOINTS 212252 | CONJ. TOPOS INTERIORES LAT /CENTR. JT-SLIM _ .
(o] INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR
3 2 A NJ. TOPOS LIG. 2 FOLHAS JT-JT SLIM
'\| ‘T EOOD[E)IGLQDE EFES\SASA’\#\AO%ANOOM{NAT\ON QLSH#‘N/TR&BTE\TF 212295 98*5&!’5 QON0N§CT\NGG rND—(gAPS g‘r‘: K\# D‘FSMBOUTS CONNEX. 2 VENTAU. 1
T T T ELEVATORIA | MULTI-PONTO 218169 CALCO APOIO JT PERIMETRAL - (b)
I ] LIFT, | ELEV. | M-P[M-P _
= =7 CONUJ. FIXACAO JT PERIMETRAL 2F - b)
= E E 208348 ngn'r‘J;}oTrﬁTPA CANAL 2116 JT 2L+2H 212421 GOTEIRA G/ VALV, SVE ©
{7 208299 g‘UA"}Lé gAB&QH&SEg&ﬁSBG’\QM JT 2L+8H 210268 OUTSIDE FLAP VALVE | CLAPE A VOLET EXTERIEUR @
GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL
I 208307 ;E,F}EFCAH‘BT,}Q;;%ESFFIN PRETA 4L+8H 210265 BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A E\(LLE (oPT\oNEL)] (a)
g PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO -
208474 PELQCﬁ%%§8 8P QF Preta 4H 200819 LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE !
— s 200817 | PUXADOR SLIM XS - DIREITO B 2
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE
= o 200057 | PUXADOR FOLHA PASSIVA SLIM XS B 1
22 208350 | vD 2003 2L+8H PASSIVE SASH HANDLE | POIGNEE VENTAIL PASSIVE
= * 212384 | CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA JT 82 4
7 . J_UNTA VINTE_RIQR ) 2L+8H LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU)
’@‘ GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR 228107 LIMITADOR ABERT. PQ SERIE CORRER 2
S * Para tipologias de 4 folhas de correr cf bite OPENING LIMITER | LIMITEUR DOUVERTURE
® 218100 | CALGO P/ VIDRO 79X40X3 16
GLAZING SHIM | CALE POUR VERRE
== = = 290052 PARAFUSO DIN7982 PH 3,5X16 INOX A2 min. 16
— MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIMENSIONS DES VERRES 29003 PARAFUSO DIN7S81 PH 3,513 INOX A2 e
N IF\"/EQO(T;{EQ t‘\vAlgsro\(g]?R %%  Consultar Mapas de Ferragens
_g Y o I%OHOS%h the1Ha;$v|\;]areDMa 52| Cogsu\}éer"\‘a Clsim; %es Fearru;feslh
=" e 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
= 4 (L'432)/4 H-196 From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail
a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VIl - Magquinagdes)
According to drainage schemes (Chapter VII - Macmnmgs)
Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usina:
b) Conforme esquemas de maquinagao do perfil JE 71 ?Ca itulo VII - Maquinagoes)
According to JE 71 profile machining schemes, &Chapter Il - Machinings)
Selon les schémas d'usinages du profil JE 71 (Chapitre VII - Usinages,
5 ‘ L ‘
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H (ulg) 11 I bw
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b U & e I et - |
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m m a
& R 1 B t [ L
) i f [
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3 \—‘ Lf = (L+57)/4 4 5
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sistema JT-Perimetral - Central Tradicional

System | Systéme Classic Central | Central Classique
:
15
JANELA DE CORRER 3 FOLHAS 3-RAIL - LINHA PT COM CENTRAL TRADICIONAL
3 SASHES SLIDING WINDOW 3-RAIL - PT LINE WITH CLASSIC CENTRAL 1 2 U3 4
FENETRE COULLISSANT A 3 VANTAUX 3-RAIL - LIGNE PT AVEC CENTRAL CLASSIQUE * =i =
16 L
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
ICORTE HORIZ.|CORTE VERT.| QUANT. | CORTE
gg}%'}%gos EEESJSC!E/{\#‘\% AA%M\N/\T\ON FIORIZONTAL CUT | VERTICAL CuT " | QUANTITY |- ~-GUT 8&,@"%&,5 E’ES‘Sle/\,\%% /\xNOOM\N/\T?ON &HT/‘\T'\‘I‘T"JU&E)ETE
COUPE HORIZ. - |COUPE VERTICALE| QUANTITE | - COUPE o [
ARO FIXO ELEVATORIA [MULTI-PONTO
&&HIT13 FIXED FRAME | CADRE DORMANT L H 2+2 | A= LIFT. | ELEV. MP|M-P
ARO MOVEL - . FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 *K .
::g: JE 57 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L4643 H-74 6+6 |4 LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
PERFIL CENTRAL **
T TJE49 | CENTRALI[CENTRAL - H-74 4 L - EﬁﬁﬁéﬁgM%ﬂﬂ'ﬁgﬂﬁag MULTIPOINT - 2
T2 | BERELEINGADERA L4 ] 1| — 204155 | ESQUADRO JT 11:205 s
L-93 2 R
i urer [ SUA e L33 - 2| 204901 | ESQUADRO 16-1112C JE ”
T oo | SRR Lo - H-37 1| — 213246 | CANTO CR S/SB 28
i CAPA CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT v
JT 91 COVER | CAPOT 3 H-51 2 — 212337 PILE SEAL KIT | KIT BROSSE CENTRALE D‘ETAL%E{'E\T‘FSL {ATEREROCTING 2
TRtz | SARA creor - H-37 T | — 205105 | GARRINHOIFAOKS - 6
==208356 | TR SENT oK AL0 AL EERIME. - H-74 4 | m— 210197, | GRS RS Bt S Mo e e - 4
CORTA-VENTO NORMAL JT PERIMETRAL
[ [ 215305 EEB@%&%&E “{LOHLE BVC U JT L-34 H-34 4+4 | AR 213408 CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE 2 4
PERFIL PVC T JT L-208)/3 2 CORTA-VENTO SUP. JT PERIMETRAL ELEVAVEL
W215303 T JT PVC PROFILE | PROFILE PVC T JT (gL-SSQ)B H-37 2+ 4 | E— 213410 CENTRAL SKET | PIEC TANCHEITE 2 -
CONJ. GUIAS SUPERIORES JT i *xx| *k%
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 212422 | CONJ. GUIAS SUPERIORES min. 6 min. 3
ARO MOVEL * A
B e o e e canre ovvmant (L+64)3 H74 | 6+6 |ammm 212396 | GO QRSN SRR AR DR MEARA 4 4
* -
J JE 95 E&ENG BEAD | PARCLOSE (L-293)13 H-222 6+6 |NEE 212420 Z:ré\NME/\AC EE&;&//@VQ%%S%EE%LMEE%\&VE POUR EMBOUTS CENTRAUX 4 -
* " N " X x
Para tiologias de 3 folhas de correr of bite 212335 | GO A AS HOERR R T couta SN emsours centrav| 2 4
212421 CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL 4 R
INNER END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS INTERIE
212252 CONJ. TOPOS INTERIORES LAT. /CENTR. JT-SLIM _ 4
INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR
GOTEIRA C/ VALV. SVE
210268 OUTSIDE FLAP VALVE | CLAPE A VOLET EXTERIEUR a)
210265 GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL) a)
=P 9 BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A BILLE (OPTIONEL)
-0- X PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO -
- 200819 LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE !
1 PUXADOR SLIM XS - DIREITO
200817 RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE - !
i ) i b CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA JT82
— = ~ O . (Y & 212384 LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU 1
228107 | LIMITADOR ABERTURA PQ SERIE CORRER 4
GPENING LIMITER | LIMITEUR D'OUVERTURE
@ @ 290052 gémwgo DIN7982 PH 3,5X16 INOX A2 min. 16
PARAFUSO DIN7981 PH 3,5X13 INOX A2 i
5 200032 | PARAFUS . min. 16
218100 | GASRO R VIPROISAYS 6
*% Consultar Mapas de Ferragens
Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
% %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail, De 2-3m = 3un/vantail
a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VIl - Maquinagoes)
According to drainage schemes (Chapter VII - Machinings)
Selon les schémas de drainage éChapme VII - Usinages,
©
':l‘ &)
=
T T+ I VEDANTES | SEALS | JOINTS
[———— I
n n CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
E > CODE | CODE DESIGNATIOR | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
T ELEVATORIA [ MULTI- PONTO
LIFT. | ELEV M-P [ M.
208343 [ JUNTA TAPA CANAL 2116 JT 3L+2H
L7 200200 | JUNTA VRO U066 CX SOhM T 2o
JIL_zoesor | FELUCIA 7500 TREE PRETA s
PELUCIA 9,5X8 8P QF Preta 4H
i RULESEALLIOINT BROSSE
6 ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
. (S & 7' 208350 | v 2003 * 2L+6H
© R JUNTA INTERIOR ) * 2L+6H
GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR
=7 = = * Para tipologias de 3 folhas de correr ¢/ bite
[ g] 0
[ MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIMENSIONS DES VERRES
=13 E L
Lvidro(mm) Hvidro(mm)
GLASS | VERRE GLASS | VERRE
(L-303)/3 H-196
‘ L ‘
‘ Lf = (L+64)/3
i =
@
i E
0% ="
D 0
|
|
O U
Il
D v 1l
il
A r
T
]

Lv = (L-303)/3
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aw)sAs | wayshs

d-_Lr VYINTLSIS

wiio

anbisselo jenua) | jenus) sissed

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS DE EMBUTIR 3-RAIL - LINHA PT COM CENTRAL TRADICIONAL ACESSORIOS | roomssomms moorooomes
! ‘ ooDieo [ BESIGNAGRO T " QUANTIDRDE -
FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX 3-RAIL A GALANDAGE - LIGNE PT AVEC CENTRAL CLASSIQUE .
LIFT. [ELEV. | M-P|M-P
_ FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 * X B
LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
- FERRAGEM MULTIPONTO - 1 *%
B MULTIPOINT HARDWARE | SERRURE MULTIPOINT
PERFIS | PROFILES | PROFILES 204155 | ESQUADRO JT 11x205 p
— CORNER CLEAT | EQUERRE
[CODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ|CORTE VERT.|QUANT.|[ CORTE ESQUADRO 18-1112 C JE
CODE |.CODE. .- | DESIGNATION | NOMINATION eSS SR feoliht ViteicA el UANTITE | cSUbe 204901 | gracker | EuerRe 6
CANTO CR S/SB
deddesd JT 13 éﬁEcD) EF%?E | CADRE DORMANT (3L+144)12 H 2+2 | AR 213246 CORNER | COIN 19
ARO MOVEL CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT | ¢ W "ROOFING
:j: JE 57 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L+1 04)/2 H-74 4+3 - 212337 PILE SEAL KIT | KIT BROSSE CENTRALE D‘ETAV‘VCT—:\:\ ;’{EAL VATERPReonN 3
ARO MOVEL CARRINHO JE 100 KG
hd JES8 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT - H-151 1 — 205105 ROLLER JE | ROULEAU JE - 4
PERFIL CENTRAL
TJE 50 | GENTRALI[CENTRAL - H-74 1 210197 SR (F?PFCR)“S\EHII’A Tl L ERIMETRAL - 2
PERFIL CENTRAL CORTA-VENTO NORMAL JT PERIMETRAL
™1 JE49 CENTRALI [ CENTRAL - H-74 2 — 213408 CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE 3 6
rrates | SARA L 148 B 2 | — 213410 | CORTA-VENTO SUP. JT PERIMETRAL ELEVAVEL 3 B
Fantim} CAPA CONJ. GUIAS SUP IORES JT inaXk%| o okkKk
JT 91 COVER | CAPOT - H-51 1 _ 212422 UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR min. 4 min. 2
T Vuro2 | SRR caeor - H-37 1| e— 212396 | GO TR R SR I SRt e 3 3
GUIA 3L-42)12 1 -
ﬂ JTar GUIDE | GUIDE £3L-37;/2 - 1  — 212420 I@NMIEAAL E&;&@Y%%S%EEB@MEE%'M POUR EMBOUTS CENTRAUX ! -
o T ores | PO MONTANTE e o venenu - H-38 1| — 212335 | GO A A TR R Y b coue PouRevBouts cenrravx| 3 3
=] I PERFIL REMATE CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL -
E S0 46 FINISHING PROFILE | PROFILE DE FINITION - H-91 1 _ 212421 INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR 1
> CONJ. TOPOS INTERIORES LAT./CENTR. JT-SLIM
l: g _I S0 47 EE\EELLGRPEM\TLEPROHLE’ DE FINITION - H-91 1 — 212252 INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR 2 3
©| 3 PERFIL REMATE [N GOTEIRA C/ VALV. SVE
f\" [e] :III: g F S0 48 FINISHING PROFILE | PROFILE DE FINITION L+87 H+10 2+1 y N 210268 FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE a
vy 5 PERFIL REMATE GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL |
I jl: ——————— L 51 3 T == KET1 FINISHING PROFILE | PROFILE DE FINITION L-23 - 1  — 210265 BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A B\(LLE (OV’HOng\ a)
wl oyl o T o PERFIL REMATE (3L+263)12 1 [ PUXADOR SLIM XS - DIREITO
s ! T‘“ E L——sKE60 | F05ins PROFILE | PROFILE DE FINITION (L+203)/2 H+60 112 | o 200817 RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE - !
I g % [1 kre2 -TI—L%E?TUBE - H-120 1 | 212221 EE‘?T'\‘EJN[-)I—,(AAPPQ EQFL\OTSD'IE(V\FBZ;IUTS KE71 1
[ORR CONJ. JUNTAS ADES. P/ TOPOS PERFIL SOL. KE71
S o "'}%203345 é%ﬁﬁ?&'&'rT%hTZJ&GWLE - H-74 1 — 212227 KE71 ADHESIVE JOINTS KIT | KIT DE JOINTS ADHESIFS KE71 !
& T
: e 508357 | JUNTA CENTRAL 2192 JT PER. 38MM _ H74 1| — 200262 | PARAFUSO PKINOX PH 11/2X10 CQ 16
& aaosso | INTACENTRAL 2150 JTPERWE. | N 02| PARAFUSO PKIPH 72X100 .4
PERFIL PVC U JT PARAFUSO DIN7982 PH 2,9X16 INOX A2 i
215305 U JT PVC PROFILE | PROFILE PVC U JT (BL+76)/2 H-34 4+4 | AR 290154 SCREW | IVS min. 4
6 & 1 PARAFUSO DIN7982 PH 3,5X16 INOX A2 Minimo 8
0 N 215303 | PERFILPVCTUT ﬁ: ;g}g a7 2.2 290052 | screw| s inimo
T JT PVC PROFILE | PROFILE PVC T JT - ini
[2hs | 3% 1 — 290032 PARAFUSO DIN7981 PH 3,513 INOX A2 Minimo 8
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 218109 CALGO BIYIDRO ToX40X3 4
ARO MOVEL * R %%  Consultar Mapas de Ferragens
h JEAT MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L+104)2 H-74 4+3 | A— Consult the He?rdware Ma g\ Consulter la Carte des Ferrures
JE59 ARO MOVEL * p— *%% De0-1 un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT - H-151 1 un/sash, From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail
a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo Vi - Maquinagdes)
According to drainage schemes (Chapter VIl - Machinings
Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages
" Il
I I
h i
I 1t VEDANTES | SEALS | JOINTS
I I
I 1 DESIGNACAO :
H L } } gc%gl{%gog DESIGNATION | NOMINATION Qiﬁmi‘é
Fechado | Closed | Fermeé i Open M:dlldfl\}luz = L(;j SH ; 208348 | JUNTA TAPA CANAL 2116 JT 2L+1H
oot “ 1 pening hole esure douverture
i i 1__J 20609 | JUNTAVIBRO U 1052 X 32N JT 2o
I I
L i Il 208307 | FELUCIA 7x10 TREFIN PRETA 5L+ 5H
1l 1l
PELUCIA 7x12 STOP-FIN PRETA
} } } } m 208466 | o= e | JOWE BROSSE H
PELUCIA 9,5X8 8P QF Preta
H } } 208474 [ sear | JOINT BROSSE 2H
I I
o I I H ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
> — It ~ n n iz *
S I % 208350 | vD 2003 2L+4H
— I i *
JUNTA INTERIOR
g | ; - GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR 2L+4H
= S - I 0 * Para tipologias de 2 folhas de correr ¢/ bite
m ) O I 5
= Al
2 i 8 MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIMENSIONS DES VERRES
] 0
m i Lvidro(mm) Hvidro(mm)
= E3 = Il yezal GLASS | VERRE GLASS | VERRE,
2 I} I
v Il I - -
=2 I Lv (m_ 141)/2 (L-141)/2 H-196
& i
o
N Em posijao ABERTO

A In the Oﬁ'EN position | En position OUVERTE
,/ % / % // % // ///, S i

2 3 4

jeuondipel] jenuay - |ed)o



sistema JT-Perimetral - Central Tradicional

System | Systéme Classic Central | Central Classique
:
“
JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 2-RAIL - LINHA 30mm - CORTE 90° COM CENTRAL TRADICIONAL
2 SASHES SLIDING WINDOW 2-RAIL - 30mm LINE - 90° CUT WTH CLASSIC CENTRALI 4 12 |3
o N N T
FENETRE COULLISSANT A 2 VANTAUX 2-RAIL - LIGNE 30mm - CUP A 90° AVEC CENTRAL CLASSIQUE Ingli
I
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
ICORTE HORIZ.|CORTE VERT.| QUANT. [ CORTE
gg}%'}%gos EEESJSCENG/\'\#% )\&A%M\NY\T\ON FIORIZONTAL CUT | “VERTICAL CUT | QUANTITY |- ~CUT 8&,?"%8% E’ES‘Sle/\,\%% /‘\%MN,\T,ON ﬁgﬁxﬂ%ﬁeﬁm
COUPE HORIZ. - [COUPE VERTICALE| quaNTITE | cOUPE a 1
ELEVATORIA [MULTI-PONTO
&:‘g:i JT12 é;RECD) FFFB\(r?E | CADRE DORMANT L-39 - 1 — LIFT. | ELEV. M-P | M-P-
= OMBREIRA - - FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 * X -
JT1s JAMB | JAMBAGE H 2 — LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
*%*
E—" JT78 &%Q@Bégl&ﬁ&%g@ JAMBAGE - H-76 2 | - r,agﬁﬁéﬁg Mr’?’éﬁ’vﬂ'ﬁ?ﬂe@%g MULTIPOINT - 2
SOLEIRA ESQUADRO 18-1112 C JE
] JT 22 SILL | SEUIL L-39 - 1 I 204901 BRACKET | EQUERRE 16
ARO MOVEL CANTO CR S/SB
:]: JEST MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L+21)2 H-59 4+4 | 213248 CORNER | COIN 16
PERFIL CENTRAL KIT JUNTAS ADESIVAS N°1 JT
T TJE49 | cenTRALICENTRAL - H-59 2 | w— 223105 | 7 N1 ADHESIVE JOINTS KIT | KIT DE JOINTS ADHESIFS N°1 4T !
Y -sne2 | PEREL RINGADEIRA L - 1| e— 205105 | CARRIHOLE A0 KC - 4
ft orer | CHR cuoe L51 - 2 | m— 210197 - | CONLINTOTOROS GPip AT LT AERMETRA - 4
CORTA-VENTO NORMAL JT PERIMETRAL
JE 96 E&B}Eru\-nzg#ééml?éaomé DE POLYAMIDE (L-109)2 H 2+2 | —— 213408 CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE - 1
s 208356 | JUNTA CENTRAL 2190 JT PERIME. B H-59 2 | — 213410 | CORTAVENTO SUP. JT PERIMETRAL ELEVAVEL 1
PERFIL PVC U JT CORTA VENTO BAIXO JT
L} 21530 U JT PVC PROFILE | PROFILE PVC U JT L-39 N ! — 213288 LOW CENTRAL WATERPRO. BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE BAS 2
CONJ. GUIAS SUPERIORES JT *k| *
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 212422 | CONJ. GUIAS SUPERIORES min. 4 min. 2
ARO MOVEL * A
["‘} JEA7 | MoBiLe FRAME | cADRE OUVRANT (L+21)2 H-59 4+4 | a— 212306 | GON, TOPOR. CENTRAIR T PERIMETRA 2 2
* ~
..J JE 95 EILI%NG BEAD | PARCLOSE (L-218)/2 H-207 4+4 | 212420 Z:ré\NME/\AC EEnITDEg/é'Vc%IVEJFLEE%LMEg%JNE POUR EMBOUTS CENTRAUX 2 -
* " N - x
Para tiplogias de 2 folhas de correr o/ bite 212335 | GO A A LOER R RN D couA e Memsours centravx| 1 2
212421 | CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL 2 B
INNER END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS INTERIE
212250 | CONJ. TOPOS INTERIORES LAT. [CENTR JT-SLI _ 2
INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR
210268 GOTEIRA C/ VALV. SVE ) a)
FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE
210265 GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL) a)
=P ) BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A BILLE (OPTIONEL)
-0- PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO -
o 200819 LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE !
1 PUXADOR SLIM XS - DIREITO
200817 RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE - !
i ) b CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA JT82
c== ~ = (aY 212384 LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU 1
228107 | LIMITADOR ABERTURA PQ SERIE CORRER 4
GPENING LIMITER | LIMITEUR D'OUVERTURE
S 290052 | PARAFUSO DIN7982 PH 3,5X16 INOX A2 min. 16
4 290032 PARAFUSO DIN7981 PH 3,6X13 INOX A2 min. 8
218109 | CALCO P/ VIDRO 79X40X3 4

GLAZING SHIM | CALE POUR VERRE

*% Consultar Mapas de Ferragens
Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures

% %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
De 0-1m = 1un/vantail, De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail

a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VI - Maguinagdes)
According to drainage schemes (Chapter VII - Machinings)
Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages,

@ ©
it I
o T+ - VEDANTES | SEALS | JOINTS
o CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
-.I_ > (CODE | CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
T ELEVATORIA [MULTIPONTO
LIFT, | ELEV. M-P-| M-
208343 [ JUNTA TAPA CANAL 2116 JT oL+2H
L7 20s200 | JUNTAVIBRO U208 X S0WM 2
205507 | PELUGIA 710 TRIEINPRETA e
PELUCIA 9,5X8 8P QF Preta o1
ol SEALLIOINT BROSSE
5 ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
S ¢ 208350 | vp 2003 * 2L+4H
® . JUNTA INTERIOR * 2L+4H
GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR
T = = * Para tipologias de 2 folhas de correr ¢/ bite
EY
i MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIVENSIONS DES VERRES
Lvidro(mm) Hvidro(mm)
GLASS | VERRE GLASS | VERRE
(L-224)2 H-182
) L )
‘ Lf = (L+21)/2 ‘
3 i
Il I
||
q 1
i 1
! — |l I|III|||||||||||\||||||||||||||“""ii"’r i
e I
Il
*’——J[‘ ‘ ‘in”||i||l||||||||||||\|||||||||||||""‘ H|||||||||| 1 iy
b : 1 I Di
11
I — I
r Il Il =
7O:
: ) 2 3
Lv = (L-224)/2
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DATA | DATE | DATE: 08-11-2024




JANELA DE CORRER 4 FOLHAS 2-RAIL - LINHA 30mm - CORTE 90° COM CENTRAL TRADICIONAL
4 SASHES SLIDING WINDOW 2-RAIL - 30mm LINE - 90° CUT WITH CLASSIC CENTRAL

FENETRE COULLISSANT A 4 VANTAUX 2-RAIL - LIGNE 30mm - CUP A 90° AVEC CENTRAL CLASSIQUE

awg)sAs | waysAs

d-_L[‘ VYIN3LSIS

wiio

PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
[CORTE HORIZ|CORTE VERT.| QUANT. | CORTE CODE | CODE DESIGNATION | NOMINATION
16 (C:L%EF)IGCQDE E&%ﬁ% \AV%NHNAT\ON HSSESQL?\)LR%T CS/LJEPRET‘\%RLT%/ILE g\dmp‘x Cgﬁ;E QUAST\TV | QUANTITE
ELEVATORIA [MULTI-PONTO
dayedd uT 12 | ARO FIXO L-39 - 1 [re— LIFT, [ELEV. |- M-P| NI-P
1 | 2 3 e s OVBREIRA R FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 B R
- || g | . T 18 | QMBREIRA - H 2 ——— ;':,Ez;uRigg; HGTJ[EZI/-/?;EO’:?RORURE ELEVATOIRE LS 200 -
Ej JT78 JGAH!;AC)BI%’VO‘MUB‘&EJOR& JBAGE - H-76 2 _ = MULTIPOINT HARDWARE | SERRURE MULTIPOINT - 2
204901 | ESQUADRO 18-1112 C JE 2
7 i JT 22 38'-‘%23/‘? L-39 - 1 —— BRACKET | EQUERRE
ANTO CR S/SB
: TH es7 | AROMOVEL (L+84)/4 H-59 8+8 | M 25246 | SNER GBI z
MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT 2231 KIT JUNTAS ADESIVAS N°1 JT
5 =T -l or——1 JE 49 EEEABTEEDCCEENL&TL ~ H-59 4 fr— 3105 JT N°1 ADHESIVE JOINTS KIT | KIT DE JOINTS ADHESIFS N°1 JT 1
Ry = CARRINHO JE 100 KG -
. b3 Je 71 | PERFIL LIGACAO CENTRAL - 128 PR — 205105 ] ROLLER Je | ROULEAU JE 8
CONNECTION PROFILE | PROFILE DE LIAISON 210197 CONJUNTO TOPOS GUIA LAT JT PERIMETRAL N s
J ’.1 JT82 PERFIL PINGADEIRA L4 _ 1 r— GUIDES KIT ABSORBERS | KIT DE GUIDES AMORTISSEURS
S ol = & CUC SROTLE | ARER 213408 | CORTA-VENTO NORMAL JT PERIMETRAL - 3
e==d 3 . “ JT87 GUIA L-39 ~ 1 fr— CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE
GUIDE | GUIDE L 1 213410 | CORTA-VENTO SUP. JT PERIMETRAL ELEVAVEL 3 .
JE9s | PERFIL POLIAMIDA - 5;/ H 2,5 CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE
« POLYAMIDE PROFILE | PROFILE DE POLYAMIDE L-323)/4 2 I ST CORTA-VENTO BAIXO JT A
S ‘):I:!.—208356 JUNTA CENTRAL 2190 JT PERIME. - H-59 4 —— 3 LOW CENTRAL WATERPRO. BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE BAS
6 CENTRAL JOINT | JOINT CENTRALE 12422 CONJ. GUIAS SUPERIORES JT i g FEH| L KFE
[ 215305 PERFIL PVC U JT ) L-39 - 1 ——— UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR
YTy 212396 | G TR SR B R T 4 4
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE !
h JEAT ARO MOVEL * (L+84Y4 H-59 8+8 212420 T#MFEZL\ F&;&ﬁ%%%%gﬁ?ﬂw%gﬁlo\bvr POUR EMBOUTS CENTRAUX 4 -
MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT A 212335 | CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS JT-SLI 2 4
J JE 95} BITE *| (L3034 H-207 8+8 | mm— CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX
GLAZING BEAD | PARCLOSE 212421 CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL 4 -
* Ppara tipologias de 4 folhas de correr ¢/ bite INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR
212252 CONJ. TOPOS INTERIORES LAT./CENTR. JT-SLIM _ 4
~ INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR
D -
Lol ~ VEDANTES | SEALS | JOINTS 212295 93’%‘5%9&%%‘?\'9@ erlr:)gligégT{L#E‘rsnlfﬁlyuTs CONNEX. 2 VENTAU. 1
I T T CODIGO DESlGNA%AO QUANTIDADE 218169 CALCO APOIO JT PERIMETRAL (b)
1} I CODE | CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE —
[ 212421 CONJ. FIXAGAO JT PERIMETRAL 2F (b)
T ELEVATORIA [MULTI-PONTO
- LIFT |ELEV. | M-DIMP 210268 GOTEIRA C/ VALV. SVE a)
T 208348 ‘JJ(EJ”D‘J;}OT&PA CANAL 2116 JT 2L+2H FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE
— GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL)
7 208299 | JUNTA VIDRO U 2066 CX 30MM JT 2L+8H 210265 BALL VALVE (GPTIONAL) | CLAPETS A BILLE (OPTIONEL) a
L GLAZING GASKET | JOINT DE VITRAGI 200819 PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO _ 1
208307 | PELUCIA 7x10 TRIFIN PRETA aL+6H LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE
PILE SEAL | JOINT BRO! 200817 | PUXADOR SLIM XS - DIREITO . 2
208474 | PELUCIA 9,5X8 8P QF Preta 4H RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE
SLE SEALLUGINT BR0SSE 200057 | PUXADOR FOLHA PASSIVA SLIM XS B 1
PASSIVE SASH HANDLE | POIGNEE VENTAIL PASSIVE
; ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 12354 | CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA JT 82 p
E‘f;' * 2L+8H LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS L ATERAUX POUR REJET D'EAU
S @7 208350] VD 2003 228107 | LIMITADOR ABERT. PQ SERIE CORRER 2
% (S i JUNTA INTERIOR * oL OPENING LIMITER | LIMITEUR D'OUVERTURI
GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR PARAFUSO DIN7982 PH 3,5X16 INOX A2 in. 24
* 290052 SCREW min.
S Para tipologias de 4 folhas de correr ¢/ bite N
=7 [f=pla= polog 290032 5@{&@”&20 DIN7981 PH 3,5X13 INOX A2 min. 16
o 218100 | SALROEIVIBRO KPR 8
L GLAZING MEASURES | DIMENSIONS DES VERRES *% onsultar Mapas de Ferragens
MEDIDAS VIDROS Consultar Mapas de F
I%OHOS%h the1Ha;$v|\;‘areDMa 52| Cor%su\}éer"\‘a Csmg %es F%rru;?slh
i i e 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
Lyidro(mm Hyidro(mm, kK Erom O-1m = Tun/Sash: From 1- 5m = 2unjsash; From 3-3m = un/sash
(D:e Of im= 1urv/vaman!1 Dg 1-2m = Z(L(A?/valmlal\vll?e’Zwiim 3un/v?n|ai\
onforme esquemas de drenagem (Capitulo VIl - Maquinagées)
(L‘406)/4 H-182 a) According to%ramage schemeg (Chaptgr VII - Machmcwlngs)g
Selon les schémas de drainage (Chapitre V| - Usina:
b) Conforme es«iuemas de maquinagao do perfil JE 71 ?Ca itulo VII - Maquinagoes)
According to JE 71 proﬂle machining schemes é:Chapter 1l - Machinings)
Selon les schémas d'usinages du profil JE 71 (Chapitre VII - Usmages)
o ‘ L ‘
>
3
>
= = 1 =
o li 1l i
> 1]
H o 1} =
—_ i I Ul
= I = Il
3 I
m — - e
8 1 ! [ 5
i | ) ® I [ ‘ i
= [
S = — I — . b
o Il 1
'
2 ] s |3 \—‘L Lf= (L+84)/4 . 5

anbissed jenus) | jenus) sisse|n
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sistema JT-Perimetral - Central Tradicional

System | Systéme Classic Central | Central Classique
:
15
JANELA DE CORRER 3 FOLHAS 3-RAIL - LINHA 30mm - CORTE 90° COM CENTRAL TRADICIONAL
3 SASHES SLIDING WINDOW 3-RAIL - 30mm LINE - 90° CUT WITH CLASSIC CENTRAL 4 I S
FENETRE COULLISSANT A 3 VANTAUX 3-RAIL - LIGNE 30mm - CUP A 90° AVEC CENTRAL CLASSIQUE * =TT
16 L
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ|CORTE VERT.| QUANT. | CORTE CODIGO DESIGNAGAQ QUANTIDADE
CODE | CODE DESIGNATION | NOMINATION HggEgENL/(\)LR‘CZUT cc}fﬁg%%%gm Qtimgé Cgﬁ;g CODE | CODE DESIGNATIOR! | NOMINATION QUANTITY | GUANTITE
ELEVATORIA [MULTI-PONTO
&7 13 | PADIEIRA L-39 - 1| — LIFT. | ELEV. |- - M-P|NI-P
OMBREIRA . . FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 *K -
v JT 28 JAMB | JAMBAGE H 2 _ LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
*%*
E-'I JT78 ﬁ%g\eeéggﬂ&&%% JAMBAGE - H-76 2 | - ﬁgﬁﬁéﬁg Mr’?’éﬁ’v’ﬂ'ﬁ?ﬂe@&g MULTIPOINT - 2
SOLEIRA ESQUADRO 18-1112 C JE
ety JT 23 SILL | SEUIL L-39 - 1 — 204901 BRACKET | EQUERRE 24
ARO MOVEL
:1 JE57 | MoBLE FRAVE | cADRE oUVRANT (LN H-59 6+6 | 213246 g@rz"rf‘ég\ggNS/SB 24
PERFIL CENTRAL KIT JUNTAS ADESIVAS N°2 JT
i TJE 49 CENTRALI | CENTRAL - H-59 4 — 223106 JT N°2 ADHESIVE JOINTS KIT | KIT DE JOINTS ADHESIFS N°2 JT 1
1 irex | PERELAINGADERA L - 1| e— 205105 | CARRIHOLE A0 KC - 6
L-51 2
A urer [ SUR o Lss - 1 |m— 210197 | GO O RS | G ot COIbES Mo e - 4
L-104 2 CORTA-VENTO NORMAL JT PERIMETRAL
T JE% E&Bﬂ!\‘nzg%éﬂ?&omé DE POLYAMIDE | (2L-22 )/3 H o*4 |m— 213408 CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE - 2
JUNTA CENTRAL 2190 JT PERIME.
208356 | JUNTA CENTRAL 2190 JT P B H-59 4 | — 213410 | CORTAVENTO SUP. JT PERIMETRAL ELEVAVEL 2
PERFIL PVC U JT CORTA VENTO BAIXO JT
|| 215305 U JT PVC PROFILE | PROFILE PVC U JT L-39 - 2 | — 213288 LOW CENTRAL WATERPRO. BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE BAS 4
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 212422 | GONJ. GUIAS SUPERIORES JT min. 6 ¥ ¥ % [min, g ¥F**
ARO MOVEL * A
S . (L9153 H59 | 646 | 212396 | GO QRSN SR AR DR e AR 4 4
* K -
A sees B G eenn  parciosE (L2673 H-207 6+6 | m— 212420 IEMER EEnITDEg/éVc%IVEJFLEE'\R»LMEg%JNE POUR EMBOUTS CENTRAUX 4 -
* " N - ) X
Para tiologias de 3 folhas de correr o/ bite 212335 | GO AN AS HOERR R T cout SN emsours centrav| 2 4
212421 CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL 4 -
INNER END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS INTERIE
212252 CONJ. TOPOS INTERIORES LAT. /CENTR. JT-SLIM _ 4
INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR
210268 GOTEIRA C/ VALV. SVE ) a)
FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE
210265 GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL) a)
=P 5 BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A BILLE (OPTIONEL)
-0- PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO
o — 200819 LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE B 1
1 PUXADOR SLIM XS - DIREITO
200817 RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE - !
Ll [ 0 b CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA JT82
— = ~ = &y & 212384 LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU 1
228107 | LIMITADOR ABERTURA PQ SERIE CORRER 4
GPENING LIMITER | LIMITEUR D'OUVERTURE
@ @ 290052 gémwgo DIN7982 PH 3,5X16 INOX A2 min. 24
290032 PARAFUSO DIN7981 PH 3,6X13 INOX A2 min. 16
218100 | SASRO & VIBRO AN 6
*% Consultar Mapas de Ferragens
5 Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
% %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail, De 2-3m = 3un/vantail
a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VI - Maguinagdes)
According to drainage schemes (Chapter VII - Machinings)
Selon les schémas de drainage éChapme VII - Usinages,
g ©
—
T + VEDANTES | SEALS | JOINTS
eSS === T
I coDIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
EE - CODE | CODE DESIGNATIOR | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
. ELEVATORIA [MULTLPONTO
LIFT. | ELEV. |~ M-P[M
[ 208348 | JUNTATAPA CANAL 2116 JT 3L+2H
L7 209290 | JONTA VRO U066 CX S0hM T oo
6 JI zoeco7 | BEFUSI 0 IREEN PRETA s
PELUCIA 9,5X8 8P QF Preta 4H
RULESEALLIOINT BROSSE
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
@' ‘S\} @/,7 208350 | VD 2003 * 2L+6H
S _ JUNTA INTERIOR * 2L+6H
GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR
=7 - = * Para tipologias de 3 folhas de correr ¢/ bite
Y
) MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIMENSIONS DES VERRES
Lwdro(mrng Hvidro(mm
GLASS | VERR GLASS | VERRL
(L-277)I3 H-182
‘ L ‘
‘ Lf= (L+91)/3 ‘
il
(]

l

IvV.3-3

DATA | DATE | DATE: 08-11-2024




aw)sAs | wayshs

d-_l_r VYINTLSIS

wiio

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS DE EMBUTIR 3-RAIL - LINHA 30mm COM CENTRAL TRADICIONAL ACESSORIOS | Mocmssomms | roorssomes
2 POCKET SASHES 3-RAIL SLIDING WINDOW - 30mm LINE WITH CLASSIC CENTRAL coDIGo | DESIGVAGRO —— QUANTIOADE
- A QUANTITY | QUANTITE
FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX 3-RAIL A GALANDAGE - LIGNE 30mm AVEC CENTRAL CLASSIQUE ELEVATORIA JMULT-PONTO
LIFT. [ELEV. | . M-P|M-P
- FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 *H -
LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
- RAGEM MULTIPONTO - 1 *%
B MULTIPOINT HARDWARE | SERRURE MULTIPOINT
PERFIS | PROFILES | PROFILES 204901 | ESQUADROC 18-1112 C JE 1
BRACKET | EQUERRE
(CODIGO DESIGNACAO [CORTE HORIZ|CORTE VERT.|QUANT.| CORTE
CODE | CODE | DESIGNATIOR | NOMINATION HORZENTA VT L SRGAL SOl S0y ] ShEe 213246 g&l\:"{g‘gsNS/SB 15
et JT 13 é;{gcm) EF%(A)E | CADRE DORMANT (3L+26)2 - 1 — 205105 R ’J\mgoJuFItL%OJE ¢ - 4
etz | OUERERA : R | e | 210197_| CONINTO TOFOS GURLAT, JT PERMETRAL : 2
CORTA-VENTO NORMAL JT PERIMETRAL
EJ JT78 %'@;%E?M?&Ep@ﬁ JAMBAGE - H-76 1 — 213408 CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE - 3
a1 25| SOLEIA o |- |1 - 2rav10_| CORTAVENTO SUP 1 PERIETRAL LEVAVEL -
ARO MOVEL CORTA-VENTO BAIXO JT
H EST MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L+117)2 H-59 443 |m— 213288 LOW CENTRAL WATERPRO. BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE BAS 4
ARO MOVEL PN CONJ. GUIAS SUPERIORES JT in aXk*| g o Kkk%k
bd JE 58 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT - H-136 1 212422 UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR min. 4 min. 2
PERFIL CENTRAL A
~—rueso | EEREIGTENTRS - H-59 | — 21230 | GO R S R A o R A 3 3
S PERFIL CENTRAL A
§ 1 JE49 CENTRALI | CENTRAL - H-59 2 o 212420 géNMRP/Q EEV\ITDE(\://\AP\{ZEOI\_@JFIS ﬁ;ﬁ&w%g'éé&vs POUR EMBOUTS CENTRAUX 1 -
’ " JT 85 E:(JA\/Féé\ CAPOT L-20 - 2 — 212335 (CEONI‘I\"’:{JAJQV’\[/)I(Pﬁg(zeg?(zﬁ\g\aﬁgﬁel(ﬁlgg PS()UR’ EMBOUTS CENTRAUX 2 3
o GUIA (3L+26)/2 1 CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL -
= ﬂ JT.87 GUIDE | GUIDE (3L)/£ - 1 — 212421 INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR !
= PERFIL MONTANTE CONJ. TOPOS INTERIORES LAT./CENTR. JT-SLIM
g T ures | FERENMONANE e o wenen - H-38 1| — 212252 . | KNEREND-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS INTERIEUR 2 3
N~ 2 PERFIL REMATE
:"F: ;g SO46 ] FiNiSHING PROFILE [PROFILE DE FINITION - H-76 ! — 210268 ﬁ?;r\%iLR\//é \(%‘,/LXF%I\ZL;/\"&\éTECACHﬁ a
PERFIL REMATE GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL
% | 1] g ‘I SO47 ] FINISHING PROFILE [ PROFILE DE FINITION - H-76 ! — 210265 BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A B\(LLIZ mpwwm)\, a
vt N PERFIL REMATE [ N PUXADOR SLIM XS - DIREITO
I T e 3 é T E‘ $0.48 '] FINISHING PROFILE | PROFILE DE FINITION L4 H+25 241 | a— 200817 RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE - 1
-.”— ! 3 == KET1 EﬁEELLcRPEm\ALEEPROHLE DE FINITION L8 - 1| — 212221 NI ERR TROB KR s ke !
T =2 3L+223)/2 1 [ N CONJ. JUNTAS ADES. P/ TOPOS PERFIL SOL. KE71
T 'g E L KE 60 EEEELLGRPEm\ALEEpROF\LE DE FINITION ((L+1 63)}2 H+60 1t 2 AN 212227 KE71 ADHESIVE JOINTS KIT | KIT DE JOINTS ADHESIFS KE71 1
PARAFUSO PK INOX PH 1 1/2X10 Cf
= 2 kP62 | T80 o - H-105 1| — 290262 | scrEw | s Q 16
< JUNTA CENTRAL 2196 PARAFUSO PKI PH 1/2X10 Ct i
6 2 "?});‘:'208346 CENTRAL JOINT | JOINT CENTRALE - H-59 1 — 290262 SCREW | IVS Q min. 16
S S amos | JUNTA GENTRAL 2182 JT PER s | Heo | 1| 290164 | EARAFLISO DINTOB2 P 2516 NOX A2 .4
208356 | LUNTA CENTRAL 2190 JT PERIME. - H-59 2 | — 200052 - | PARAFUSO DIN7S82 PH 3,5X16 INOX A2 Minimo 12
PARAFUSO DIN7981 PH 3,5X13 INOX A2 ini
® H——-l 215305 5%5;5{%5?‘{)2@ \JPTROF\LE PVC U JT (BL+26)2 - 2 — 290032 SCREW | IVS ’ Minimo 8
= 18 1 200472 | PARAFUSO AT/PF CQ @3.9X19MM INOX A2 4
Q = = . Jyg9e | PERFIL POLIAMIDA f_L-‘IQ l/22 H 2,4 | — SCREW | IVS
— — OLYAMIDE PROFILE | PROFILE DE POLYAMIDE - 1
X S et i 218109 | ALRO &I IBRO K2 4
\\\: *%* Consultar Mapas de Ferragens
N OALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE e Condhithe H%F‘i\freDMa gz‘ Copsuter a Care ges Fomures
ARO MOVEL e un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
h JE17 ] \10BILE FRAME | CADRE OUVRANT o er17y2 H-59 4+3 | MR = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
N Ese ARO MOVEL * 136 p 2elim s 1u n/vama\h Dg 1-2m = Z(g/va‘ntlawlvﬁe’zw:im 3un/v;mta|\
M - - AR onforme esquemas de drenagem (Capitulo VI - Maquinagées)
N\ MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT * a According loc(‘ira\na e schemeg (Chaplgr VII - Machlrﬂn S “
J JE95 E\!I%NG I (L-121)2 H-207 4+4 | Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages
* para tipologias de 2 folhas de correr c/ bite
il 1l
I i VEDANTES | SEALS | JOINTS
i i DESIGNAGAO TUART,
I L I 9&2'@805 DES§GNATIQ FNOMINATION: CUANTILY
I i =1L-31
" e I\/rl1e(|i|(?e’1vlluz I:j'3 . §: 208345 JUNTA TAPA CANAL 2116 JT 2L+ 1H
1 pening hole esure douverture
f ! T3 208090 | JINTA YGRS Y10 S 2am T 2L+ a4
I |
i | Il 208307 | PELUGIA 7510 TRELFIN PRETA 5L+4H
10 1
PELUCIA 7x12 STOP-FIN PRETA
} } } m 208466 ) L oEseil | JOWE BROSSE H
1 | PELUCIA 9,5X8 BP QF Preta
I | k 208474 b e SEAL L ionT & 2H
I |
g I I E ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
i [ %& =
7 *
; 1 o @7 208350 | VD 2003 2L+
= ] b | *
JUNTA INTERIOR
g ; a - GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR 2L+4H
I'-|I'I } E * Para tipologias de 2 folhas de correr c/ bite
= o
3 Do)
m MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIMENSIONS DES VERRES
- I
o - -
7 ! f d (o) o)
= i Lv = (L-128)/2
=
Y H (“lr ) (L-128)/2 H-182
o
N Em posifao ABERTO

Il
Il
In the OﬁEN position | En position OUVERTE H

Il It

3 4

anbisselo jenua) | jenus) sissed

jeuondipel] jenuay - |ed)o




sistema JT-Perimetral - Central 20mm

System | Systéme 20mm Central | Central 20mm

TIPOLOGIAS E MAPAS DE QUANTIDADES
TYPOLOGIES AND QUANTITY MAPS | TYPOLOGIES ET CARTES DE QUANTITES

e JT-Perimetral com Central 20mm Vv
JTPerimetral with 20mm Central | JT-Perimetral avec Central 20mm

Linha FR V.1
FR Line | Ligne FR

Linha PT V.2
PT Line | Ligne PT

Linha 30mm (corte 90°) V.3
30mm Line (90° cut) | Ligne 30mm (coupe 90°)

Vv

DATA | DATE | DATE: 08-11-2024




sistema JT-Perimetral - Central 20mm

System | Systéme 20mm Central | Central 20mm
:
[ud
JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 2-RAIL - LINHA FR COM CENTRAL 20mm s
1 2
2 SASHES SLIDING WINDOW 2-RAIL - FR LINE WITH 20mm CENTRAL B [ R
FENETRE COULLISSANT A 2 VANTAUX 2-RAIL - LIGNE FR AVEC CENTRAL 20mm
IS
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO DESIG CORTE HORIZ|CORTE VERT.|QUANT,| CORTE CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE | CODE DES] N/\T\o% NOMINATION HggggngLmCzUT Cgf§g§€RT?gALE gbﬁmgé c(&%E CODE | CODE DESIGNATION.| NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
ARO FIXO ELEVATORIA [MULTI-PONTO
PB'JI!.UJT 02 FIXED FRAME | CADRE DORMANT L H 2+2 | AR LIFT. | ELEV. M-P-| M-P-
ARO MOVEL - Am— FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 *X .
:]: JES7 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L-102)2 H-81 4+2 y__N - LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
*%*
L. JT 56 EEENEE,I\I[ EREON;IERA‘}!E{O;‘LE' CENTRAL - H-81 2 | — - »,155%?5M%%ﬂ'52’%‘3pg MULTIPOINT - 2
CAPA ESQUADRO JT 12x9.5
T AT30 | GOVER | capor L-44 - 1 — 204164 CORNER CLEAT | EQUERRE 8
18-
:i JuT83 | PERFILFINGADEIRA L-44 - 1| — 204901 E%%ES?&%E 18-1112C JE s
, M JT85 %ﬁﬁ | CAPOT - H-58 2 I 213014 Eﬁ&xe@"clyﬂéyimg SIUGN}:M}:NY 4
fi orer |SUA . L-100 - 2 | — 213246 | CANTO CR S/SB 12
S ouses | NTACENTRALZOTITPER20M | | o | 2 | zrasa7 | SO ESTANG CORTANENTO I oo 1
1] 215305 | PEREIL PVC U T e mvcur L4 H-41 2+2 |am— 205105 | CARRINHO JE 100 KG _ 2
ey 215303 | PRROLEVET T e i (L-123)12 Has | 2+2 |mm— 210197 - | JOE B R B M R seurs - 4
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 228107 | LIMITADOR ABERTURA PQ SERIE CORRER 1
ARO MOVEL * AR CORTA-VENTO JT-SLIM
h JETT MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L-102)/2 H-81 4+2 | 213402 CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE 1 2
* CORTA-VENTO SUP. JT PERIM. 20MM
d ouEes |BITE o (L-221)12 H-229 4+2 | — 213409 | LIFT JE UT CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE ELEV. J€ JT !
* i i i CONJ. GUIAS SUPERIORES JT i ***| i *k%k
Para tipologias de 2 folhas de correr ¢/ bite 212422 UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR min. 4 min. 2
212397 | CONJ. TOPOS CENT. JT PERIMETRAL 20MM 2 2
CENTRAL END-CAPS KIT | KIT D’EMBOUTS CENTRAUX
207268 | TAMPA ELEV. JT PERIMETRAL 2 R
CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX
MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIMENSIONS DES VERRES 212335 | GONJ, TAMPAS TOPOS CENTRAIS JT-SLIM s cenrraux 1 2
i i CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL
5 dr%rEanR‘E) EMS;’O n;rgg) 212398 INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEU| 2 B
212252 CONJ. TOPOS INTERIQRES LAT. /CENTR. JT-SLIM - 2
(L_202)/2 H_203 INNER k:NL)rC/jPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR
212392 CONJ. UNIAO PERFIL CENTRAL JT PERIMETRAL 2
CENTRAL PROFILE UNION IT [ KIT D'UNION PROFIL CENTRAL
210231 TOPO CENTRAL REFORCADO JT56 28MM 4
28MM CENT. REINFOR. END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS CENT. RENFOR. 28MM
210269 GOTEIRA OCULTA C/ VALV. SV-C13 a)
- FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE
o 210265 GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL) a)
BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A BILLE (OPTIONEL)
PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO -
200819 LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE 1
PUXADOR SLIM XS - DIREITO -
200817 RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE !
212341 | CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA 1
LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU
290998 PARAFUSO CX PLANA AT/RS PH 4,2X13 INOX A2 PRT 16
SCREW | VS
290065 gémwgo DIN7991 M4X20 INOX A2 8
200472 géARRéﬁF‘L&go AT/PF CQ @3.9X19MM INOX A2 min. 4
218109 | EALRREIVIBRO IR 4
*%* Consultar Mapas de Ferragens
Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
% %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/fo|ha De 2-3m = 3un/folha
From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail
[s2) a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VIl - Magquinagdes)
; o According to drainage schemes (Chapter VIl - Machininas)
N
T + VEDANTES | SEALS | JOINTS
1 M R
e S SQRI305e - | BERISNAG A Quiaion AN TIDADE
- ELEVATORIA [MULTI-PONTO
LIFT. | ELEV. | " M-P| M-P
i 208348 | JUNTA TAPA CANAL 2116 JT 2L+2H
. 208200 | JUNTR VDR JANE G S0 T 2L+4H
200507 | PELUGIA 710 TRLEIN PRETA o
PELUCIA SRF 4X8 2P1M Preta
W 208469 | b e sen | JOINT BROSSE 2H

ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE

. ps
& 27 208350 | vp 2003 * 2L+4H

é&’glé !/\’?‘EEE?L?\?KET JOINT INTERIEUR * 2L+4H

= = * Para tipologias de 2 folhas de correr c/ bite

(bm)

V.11

DATA | DATE | DATE: 08-11-2024
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JANELA DE CORRER 4 FOLHAS 2-RAIL - LINHA FR COM CENTRAL 20mm

4 SASHES SLIDING WINDOW 2-RAIL - FR LINE WITH 20mm CENTRAL

FENETRE COULLISSANT A 4 VANTAUX 2-RAIL - LIGNE FR AVEC CENTRAL 20mm

Hf = H-81

5
—r—

i 2 Hs 4

[ [nd | ]

16 L

- )
R = wa\ = ()
©

Hv = H-203

s/

ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES

PERFIS | PROFILES | PROFILES

CODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ| CORTE VERT.|QUANT.] CORTE
|CODE | CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONTAL CUT VERTICAL CUT" {QUANTITY CUT
COUPE HORIZ. - |COUPE VERTICALE} QUANTITE | - COUPE:
ARO FIXO
H’JT e FIXED Higmt | CADRE DORMANT L H 2+2 -
ARO MOVEL R A
::g: JES7 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L-128)4 H-81 8+4 y N
PERFIL CENTRAL
D‘“JT 56 CENTRAL PROFILE | PROFILE CENTRAL - H-81 4 —
PERFIL LIGACAO CENTRAL
1%" JET1 CONNECTION PRC()F\LE | PROFILE DE LIAISON - H-149 1 —
1 oaT30 | CAPA o L-44 - 1| —
T ursa | FERFILRINGADEIRA L44 - 1| m—
7mJres | SARA - H-58 2 | —
COVER | CAPOT
L-97
fi orer | SUR o = - 2 | —
L2 208355 | JUNTA GENTRAL 2191 JT PER. 20MM - H-81 4 | m—
PERFIL PVC U JT
u 215305 U JT PVC PROFILE | PROFILE PVC U JT L-41 H-41 2+2 P
PERFIL PVC T JT (L1774 2
P 215303 | TR Cerorie | PROFILE PVC T JT (L-431)/4 H-44 2+2 |—
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
ARO MOVEL * N AN
h JE 17 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L-128)4 H-81 8+4 AR
J JE 95 %\[I%N(‘ BEAD | PARCLOSE * (L-367)/4 H-229 8+4 —
* Para tipologias de 4 folhas de correr ¢/ bite
VEDANTES | sEALS | JOINTS
[CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
CODE | CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
ELEVATORIA | MULTI-PONTO
LIFT. | ELEV: |~ M-P|M-P
T 208348 | JUNTATAPA CANAL 2116 JT 2L+2H
1y 208200 | JUNTA YIRRO 02066 CX 30MM JT 2L+8H
20997 | EELUGI Ji0 JREEIN PRETA
PELUCIA SRF 4X8 2P1M Preta
W 208469 | p - SEAL | JOINT BROSSE 4H
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
{f 208350 | VD 2003 * 2L+8H
JUNTA INTERIOR *
B GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR 2L+8H

* para tipologias de 2 folhas de correr c/ bite

MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIMENSIONS DES VERRES

gOOL’J[gl\%gL)t DD[E@TC{‘NGAT\O \AI\(A)OM\NATVON OﬂHﬁNTLPUAABIEH £
ELEVATORIA | MULTI-PONTO
LIFT. | ELEV. M-P| MI-P
5 FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 *X B
LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
- FERRAGEM MULTIPONTO - 3 *%
MULTIPOINT HARDWARE | SERRURE MULTIPOINT
ESQUADRO JT 12x9.5
204164 CORNER CLEAT | EQUERRE 8
ESQUADRO 18-1112 C JE
204901 BRACKET | EQUERRE 16
CANTO ALINHAMENTO JT
213014 ALIGNMENT CORNER | ANGLE D'ALIGNEMENT 4
213246 | CANTO CR S/SB 20
212337 CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT | CENTRAL WATERPROOFING 3
PILE SEAL KIT | KIT BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE
205105 | SARRIFOLAFIO0KC : 8
210197 | T0F B A Rk T oo Tissurs : 8
228107 | IATROQR ABERTURA G BERIE CORRER 2
213402 CORTA-VENTO JT-SLIMCENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE 2 4
CORTA-VENTO SUP. JT PERIM. 20MM
213409 LIFT JE JT CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE ELEV. JE JT 2 -
213408 | CORTA-VENTO NORMAL JT PERIMETRAL 1 2
CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE
213410 | CORTA-VENTO SUP. JT PERIMETRAL ELEVAVEL 1 B
CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE
CONJ. GUIAS SUPERIORES JT i *k*k| i *k%k
212422 UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR min. § min. 4
212397 | G I RE R RN Tk bt et ™ 4 4
207268 g@w"{'g@ [EnITDE(yAPJIoE’/[EF;RQIMEﬁ%%IE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX 4 -
212335 | CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS JT-SLIM 2 4
CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX
212398 CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL 4 -
INNER END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS INTERIEUR
212252 CONJ. TOPOS INTERIORES LAT./CENTR. JT-SLIM _ 4
INNER END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS INTERIEUR
212392 CONJ. UNIAO PERFIL CENTRAL JT PERIMETRAL 4
CENTRAL PROFILE UNION IT [KIT D'UNION PROFIL CENTRAL
210231 | TOPO CENTRAL REFORCADO JT56 28MM 8
28MM CENT. REINFOR. END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS CENT. RENFOR. 28MM
212205 | CONJ.TOPOS LIG. 2 FOLHAS JT-JT SLIM 1
2 SASHES CONNECTING END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS CONNEX. 2 VENTAU!
218169 | CALCO APOIO JT PERIMETRAL _ (b)
212421 CONJ. FIXAGAO JT PERIMETRAL 2F . (b)
GOTEIRA OCULTA C/ VALV. SV-C13
210269 FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE a)
210265 GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL) a)
BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A BILLE (OPTIONEL)
PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO -
200819 LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE !
PUXADOR SLIM XS - DIREITO
200817 RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE - 2
200057 | PUXADOR FOLHA PASSIVA SLIM XS _ 1
PASSIVE SASH HANDLE | POIGNEE VENTAIL PASSIVE
212341 | CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA ) 1
LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU
290098 PARAFUSO CX PLANA ATIRS PH 4,2X13 INOX A2 PRT 2
PARAFUSO DIN7991 M4X20 INOX A2
290065 SCREW | IVS 16
200472 | PARAFUSO AT/PF CQ 03 9XTONM INOX A2 min. 4
218109 | CALGO P/ VIDRO 79X40X3 8

GLAZING SHIM | CALE POUR VERRE

%%  Consultar Mapas de Ferragens
Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
*k%k E)e 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/f0|ha/ De 2-3m = 3un/folha

rom 0-1m = Tun/sash; From 1- 2m = 2u

De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m
a) Conforme esquemas de drenagem (Capllu/lo VII - Maqulnagoes)

)

Lvidro(mm) Hvidro(mmi)
GLASS'| VERRE. GLASS'| VERRE
(L-329)/4 H-203
QB @)
Lot —n
)| I@® (
i =

aw)sAs | wayshs

d-_Lr VYINTLSIS

wiLIa

wuwgz jenpua) | jenuan wwoez

wuwo¢ jequad - jed)o



sistema JT-Perimetral - Central 20mm

System | Systéme 20mm Central | Central 20mm
:
15
JANELA DE CORRER 3 FOLHAS 3-RAIL - LINHA FR COM CENTRAL 20mm
3 SASHES SLIDING WINDOW 3-RAIL - FR LINE WITH 20mm CENTRAL ([ N A
- - T = =<5
FENETRE COULLISSANT A 3 VANTAUX 3-RAIL - LIGNE FR AVEC CENTRAL 20mm
16 L
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
[CODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ|CORTE VERT.|QUANT,| CORTE copIGo DESIGNACAO QUANTIDADE
CODE | CODE DESIGNATION | NOMINATION FORZONTAL YT L SRS QAT S CODE | CODE DESIGNATIOR.| NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
ARO FIXO ELEVATORIA [MULTI-PONTO
hat! T 03 FIXED FRgMElCADRE DORMANT L H 2+2 | A LIFT. | ELEV. M-P|M-P
ARO MOVEL (L-49)73 ¥ 4 P 1 J . FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 *H .
:E: JE57" | MoBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L-265)/3 H-81 2%2 | am— LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
*%*
L. JT 56 EEENEE,I\I[ EREON;IERA‘}!E{O;‘LE' CENTRAL - H-81 4 | - P,’\Eﬁﬁ’é&TEM%H’I/-\EIEﬁgyRLSRE MULTIPOINT - 2
CAPA ESQUADRO JT 12x9.5
™ AT30 COVER | CAPOT L-44 B 1 — 204164 CORNER CLEAT | E’Qus)r(ws 12
T ures | PERFILPINGADEIRA L44 - 1| — 204901 | ESQUADRO 18-1112C JE 8
L-100 2
n JTer gH[')é | GUIDE L-102 B 1 — 213014 Acﬁ(y\lTM?Nél?;ll,)\‘HHNéM%Ngg S‘IUGN}:M}:NY 4
— CAPA CANTO CR s/SB
JT88 COVER | CAPOT - H-58 2 — 213246 CORNER | COIN 12
L2 208365 | JUNTA GENTRAL 2191 JT PER. 20MM - H-81 4| — 212357 | GONJ, ESTANQ. CORTAVENTO JT| ceaTraL wATERPROOFING 2
PERFIL PVC U JT - CARRINHO JE 100 KG -
L} 215305 | PEROLEVEY [ PROFILE PVC U JT L41 H41 4+4 | M 205105 " | ROLLER JE | ROULEAU JE 8
L-81)/3
P 215303 | PERFILPVCTUT o A58 a4 | Sea | mm— 210197 - | JOE B R B M R seurs - 4
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 228107 [ HMITADOR ABERTURA PQ SERIE CORRER 1
ARO MOVEL * [ (LA9)3 4 1 ] CORTA-VENTO JT-SLIM
h JE17 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L-265)/3 H-81 2% 2 y Y 213402 CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE 2 4
BITE x| (L2293 4 CORTA-VENTO SUP. JT PERIM. 20MM
-J JE9S GLAZING BEAD | PARCLOSE 2L-267;/3 H-229 2% 2 |— 213409 LIFT JE JT CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE ELEV. JE JT 2 -
* i i i CONJ. GUIAS SUPERIORES JT i *x%k| i *k%
Para tipologias de 3 folhas de correr c/ bite 212422 UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR min. 6 min. 3
212397 | CONJ. TOPOS CENT. JT PERIMETRAL 20MM 4 4
MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIMENSIONS DES VERRES CENTRAL END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS CENTRAUX
207268 | TAMPA ELEV. JT PERIMETRAL 2 R
dro(mm) Vi CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX
S| VERRE G 212335 | CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS JT-SLIM 3 4
CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX
(L-201)13 212308 | CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL 2 R
INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR
212252 CONJ. TOPOS INTERIORES LAT./CENTR. JT-SLIM 2 4
INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR
212392 CONJ. UNIAO PERFIL CENTRAL JT PERIMETRAL 4
CENTRAL PROFILE UNION IT [ KIT D'UNION PROFIL CENTRAL
210231 | TOPO CENTRAL REFORGADO JT56 28MM 8
28MM CENT. REINFOR. END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS CENT. RENFOR. 28MM
S R (R 210269 | GOTEIRA OCULTA C/ VALV. SV-C13 2
wg ITIITIH IIY | s eehasione
ﬁ!?;‘ Lol 210265 BALL VALVE {OPHONAL‘)\ CLAPETS A BILLE (OPTIONEL) a)
PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO -
200819 LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE 1
PUXADOR SLIM XS - DIREITO -
200817 RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE !
212341 | CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA 1
LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU
PARAFUSO CX PLANA AT/RS PH 4,2X13 INOX A2 PRT
290998 SCREW | IVS ” 32
290065 | PARAFUSO DIN7991 MaX20 INOX A2 16
200472 | PARAFUSO AT/PF CQ 23 9X19MM INOX A2 min. 4
218109 | EALRREIVIBRO IR 6
%%  Consultar Mapas de Ferragens
™ Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
- o % %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
o] N From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
:": ) De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail
I -t = - - - - - _—_—_—_—_—-:- T a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VIl - Maquinagdes)
n " According to drainage schemes (Chapter VIl - Machinings)
u—
T f VEDANTES | SEALS | JOINTS
SQRI305e - | BERISNAGARiniion AN TIDADE
ELEVATORIA [ MULTI-PONTO
LIFT. | ELEV. |~ M-P| M-P
i 208348 | JUNTATAPA CANAL 2116 JT 3L+2H
L7 208200 | JUNTR VIBRO D208 O S0UM T 2L46H
200507 | PELUGIA 710 TRLEIN PRETA o
PELUCIA SRF 4X8 2P1M Preta
Il 208469 PILE SEAL | JOINT BROSSE 4H
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
P
g7 208350 | VD 2003 * 2L+6H
B JUNTA INTERIOR * 2L46H
GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR
* para tipologias de 2 folhas de correr ¢/ bite
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DATA | DATE | DATE: 08-11-2024
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JANELA DE CORRER 2 FOLHAS DE EMBUTIR 3-RAIL - LINHA FR COM CENTRAL 20mm
2 POCKET SASHES 3-RAIL SLIDING WINDOW - FR LINE WITH 20mm CENTRAL

ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES

= A gOoUEi:”LcégUt DD[EQ\S(‘SANHO \AI\(I)OMINATVON QUANTIDADE £
FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX 3-RAIL A GALANDAGE - LIGNE FR AVEC CENTRAL 20mm M i
ELEVATORIA Muhlig-r’\%m
- LIFT, | ELEV -P | M-
PERFIS | PROFILES | PROFILES - FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 * X -
ry LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
CODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ|CORTE VERT.|QUANT.| CORTE %
5 CODE | CODE - | ' DESIGNATION | NOMINATION R G O ko otme CERTIOALE] St ] cOUPE - R QT Ore muLTiPOINT - !
ESQUADRO JT 12x9.5
1 |2 113 4 kgt JT 03 QBECD) FFr%(r\cw)E | CADRE DORMANT (3L+89)12 H 2+2 | AR 204164 CORQN[R CLEAT | IZQUIZ)}E?R[ 12
ARO MOVEL A ESQUADRO 18-1112 C JE
T [ Indiha! ::H: JES7 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L+11)2 H-81 4+1 AR 204901 BRACKET | EQUERRE 8
ARO MOVEL
el 5o | AROMOVEL : pise | 1 |me— 2vaoe | SANTOAUNHAVERTO T 5
6 T ~—1JEs50 | PERFIL CENTRAL B H-81 1 | a— 213246 | SANTO CR S/s8 15
PERFIL CENTRAL CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT | CENTRAL WATERPROOFING
JT 55 CENTRALI | CENTRAL - H-81 2 _ 212337 PILE SEAL KIT | KIT BROSSE CENTRALE D' [TALWH[\T[ 3
CAPA
N\ TwJtes | ER ceor L5t - 2 | w— 212302 | QN WA FRRE I CENTRAG TREERIMETRAL 2
N N, = —Tes |OAPA : Roo | 1 |mem 205105 | CARRINHO JE 100KG - a
N . 3L-110)12 1 CONJUNTO TOPOS GUIA LAT JT PERIMETRAL
Fol N ! £ ﬂ Jrar SLH[I)/;\ GUIDE E3L-105;/2 - 1 — 210197 GUIDES KIT ABSORBERS | KIT DE G AN - 2
N PERFIL MONTANTE CORTA-VENTO NORMAL JT PERIMETRAL
- NN W _ &) n JT93 MULLION PROFILE | PROFILE DE MENEAU - H-106 1 — 213408 CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE 2 4
_ 5046 | PERE I RE AT orie o Fnmon - H-97 1| — 213410 | CORTAVENTO SUP. JT PERIMETRAL ELEVAVEL 2 R
CORTA VENTO JT SLIM
g _I SO 47 EE\EELLCRPEM\TLEPROHLE’ DE FINITION B H-97 1 I 213402 CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE 1 2
[ N CORTA-VENTO SUP. JT PERIM. 20MM
5 r SO 48 EE\EELAI?SRPE(’;QﬁI\EPR()FILE DE FINITION L+84 H+3 2+ | ommm 213409 LIFT JE JT CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE ELEV. JE JT 1 -
PERFIL REMATE CONJ. GUIAS SUPERIORES JT *kk|y *k%k
® === KE 71| FNISHING PROFILE | PROFILE DE FINITION L-14 - 1 — 212422 UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR min. 4 min. 2
= 3L+189)/2 1 [ A
g [~ koo |PERFLREWATE O | | 1., [ 212095 | S9N, TOPOS CENTRAIS JT PERINETRAL ; 1
< 1 keez | 1980 - H-127 1| w— 212307 | G IRE R RN ki bvEourS cRtATe 2 2
o TUBO -
- E =D :] KP 32 TUBE | TUBE Varidvel | Variable | Variable — 212420 I@N’\‘{JRPAAL EEVL_DE(VAAP\{%I\—/E{JSﬁ\%\RPLM%.Er(R&IJ_VE POUR EMBOUTS CENTRAUX 1 -
0| 0] .
it s e 20836 | JUNTA GENTRAL 216 .. - H-106 1| — 212335 | GO A AT R CN e couta S evpours centmaux| 3 3
21 T - JUNTA CENTRAL 2192 JT PER. 38MM CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL
JI_ 3 g R!J::j_;‘: 208357 ] CENTRAL JOINT | JOINT GENTRALE - H-81 ! — 212421 INNER END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS INTERIEUR ! -
— CONJ. TOPOS INTERIORES LAT./CENTR. JT-SLIM
T 8 ® hf;;,: 208355 ZJlEJV\’l\gR-ﬁLCAZEHJRA&hTQ:IEQJTgILEER 20MM - H-81 2 I 212252 INNER END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS INTERIEUR 2 3
§2 T it PN = O I X P zrozes_| COTERAGEUTAGIVALY SV10 g
= g) 1 210265 GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL) a)
c v ( )
= P 215308 | TG fomiE Prorie puc 1T “{L1113)/2 Has | Fe2 | — PUXADOR SLM XS -DIRETO
8 57)12 1 200817 RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE - 1
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 212085 | GONY, TOPOSITOS  cours sres 1
6 AR 5
h JE17 Qrgb\hllleo;{'glme | Ouvrant * (L+11)12 H-81 4+1 AR 212221 ESWNSN[-)F(A/EPAS %QF;?SD 5557(1”5 KE71 1
Aro Mével Central * CONJ. JUNTAS ADES. P/ TOPOS PERFIL SOL. KE71
f:!t] JE 59 Mobile frame | Ouvrant B H-158 1 A 212227 KE71 ADHESIVE JOINTS KIT | KIT DE JOINTS ADHESIFS KE71 1
* CONJ. TOPOS INFERIORES RENOVATIO
- J JE 95 EG;D;EN(J BEAD | PARCLOSE (L-109)/2 H-229 4+2 — 212223 RENOVATIO END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS INFERIEUR RENOVATIO 1
* Para tipologias de 2 folhas de correr c/ bite 290262 EAR%F‘HEO PKINOX PH 1 1/2X10 CQ 4
PARAFUSO PKI PH 1/2X10 Ct
MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIVMENSIONS DES VERRES 290744 SCREW | VS Q 12
Lvidro(mm) Hvidro(mm) 200262 | PARAFLISO PKIPH 1/2X10 CQ min. 4
GLASS ]| VERRE GLASS | VERRE
] | 290154 Zé\%ﬁl‘{go DIN7982 PH 2,9X16 INOX A2 min. 4
(L-90)/2 H-203
218109 | CALCO P/ VIDRO 79X40X3 2
GLAZING SHIM | CALE POUR VERRE
200262 | PARAFUSO PKINOX PH 11/2X10 CQ 16
200098 | PARAFUSO CXPLANA ATIRS PH 4,2X13 INOX A2 PRT 16
W
. 200065 | PARAFUSO DIN7991 M4X20 INOX A2 8
Fechado | Closed | Fermé SCREW | VS
: FL-6 *%* 8onsu‘ltarh M:pa[\js de F’arrage‘ncs fera G es
onsult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
Opening hole | Mesd e douverture %%% De 0-1m = tun/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3unfolna
From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail
a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VIl - Maguinagdes)
According to drainage schemes (Chapter VIl - Machinings;
Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages
VEDANTES | sEALS | JOINTS
CODIGO DESIGNAGAO ;
QUANTITY:
CODE | CODE DESIGNATION | NOMINATION NI
1§ 208348 | JUNTATAPA CANAL 2116 JT 2L+ 4H
1} 208099 | JUNTR ¥IBRO U 1033.GX 32MM JT 2L+ a4
= g JIT 208307 | PELUCHA 7x10TRLEN PRETA 5L+ 5H
PELUCIA 7x12 STOP FIN PRETA
m 208466 | HEESEAL )OI oS H
rei PELUCIA SRF 4X8 2P1 M Preta
L W 208469 PILE SEAL | JOINT BROSSE 2H
={L-90)/2 ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
8% 208350 | v 2003 * 2L+4H
Em posigdo ABERTO . JUNTA INTERIOR * 2L4aH

In the OPEN position | En posltion OUVERTE 7 '/\//

1 ' 2 3 4

GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR

* para tipologias de 2 folhas de correr ¢/ bite

aw)sAs | wayshs

d-_Lr VYINTLSIS

wiLIa

wuwgz jenpua) | jenuan wwoez

wuwo¢ jequad - jed)o



sistema JT-Perimetral - Central 20mm

System | Systéme 20mm Central | Central 20mm
:
14
JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 2-RAIL - LINHA PT COM CENTRAL 20mm .
1 2
2 SASHES SLIDING WINDOW 2-RAIL - PT LINE WITH 20mm CENTRAL - el
FENETRE COULLISSANT A 2 VANTAUX 2-RAIL - LIGNE PT AVEC CENTRAL 20mm
5
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO DESIGNACAQ CORTE HORIZ|CORTE VERT.]QUANT. [ CORTE CODIGO DESIGNA AO QUANTIDADE
CODE | CODE DESIGNATIOR: | NOMINATION HSSESENLQ}R‘CZ”T C(S/E§ET‘\?E]\!%T(\:8/ILE Qﬁﬁ%g‘é Soke CODE | CODE DESIGNATIOR! | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
ELEVATORIA | MULTI-PONTO
&a JT 12 éxRECD) FFFB\<V\?E | CADRE DORMANT L H 2+2 | A LIFT. | ELEV. M-P| M-P
ARO MOVEL - - Am— - FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 *X -
:ﬁ: JE 57 | MoBILE FRAVE | cADRE OUVRANT (952 H74 4+2 | LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
—1_.JT 56 EEENRFE/I\ID(\:CEE%-TFS\{\L - H-74 2 L - Egﬁﬁéﬁg M%thgggggns MULTIPOINT - 2 *%
PERFIL PINGADEIRA
i I782. ] QR e AR L-4 - 1| — 204153 g@%yg}?gg JT 11x205 8
ESQUADRO 18-1112 C JE
T 90 Eé\ﬁﬁ | CAPOT - H-37 1 — 204901 BRA%KET | EQUERRE 8
[MRuroe | ARA cieor - H-37 1| — 213246 | CANTO CR S/SB 2
GUIA CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT v
ﬂ JT 87 GUIDE | GUIDE L-93 3 2 — 212337 PILE SEAL KIT | KIT BROSSE CENTRALE D'ETAL%E{'E\T‘FSL fATERPROCTING 1
b7 208355 | JUNTA CENTRAL 2191 JT PER. 20MM - H-74 2 | — 205105 | CARRINHO JE 100 KG _ 7
1] 215305 | PEREIL PV C U T e mvcur L-34 H-34 2+2 |— 210197 OPOS GUIA LAT. JT PERIMETRAL - 4
| E57 215303 ?E&ilépﬁ:\égl \J;I—ROHU: PVCTJT (L-116)2 H-37 2+2 |— 228107 IE)EQLT&DL?\%&%%mFEUR@D%eV?ET%IREECORRER !
CORTA-VENTO JT-SLIM
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 213402 | CEiTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE ! 2
ARO MOVEL * AR CORTA-VENTO SUP. JT PERIM. 20MM
h JETT MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L-95)/2 H-74 4+2 AR 213409 LIFT JE JT CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE ELEV. JE JT 1 -
* . i *k kx| *k%
A uees | BTE oo parciose (L-215)2 H222 | 4+2 |m— 212422 | GONJ, GUIAS SUPERIORES JT min. 4 min. 2
* Para tipologias de 2 folhas de correr ¢/ bite 212397 ggf;‘ég&g%ﬁpgﬁﬂkﬂgSFBROMSEZSV&% /E&MM 2 2
207268 | TAMPA ELEV. JT PERIMETRAL 2 R
CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX
212335 | CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS JT-SLIM 1 2
CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX
212308 | CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL 2 .
INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEU
212252 CONJ. TOPOS INTERIORES LAT. /CENTR, JT-SLIM _ 2
INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR
212392 CONJ. UNIAO PERFIL CENTRAL JT PERIMETRAL 2
CENTRAL PROFILE UNION IT [ KIT D'UNION PROFIL CENTRAL
210231 TOPO CENTRAL REFORCADO JT56 28MM 4
28MM CENT. REINFOR. END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS CENT. RENFOR. 28MM
210268 GOTEIRAC/VALV. SVE a)
FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE
=T 210265 GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL) a)
BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A BILLE (OPTIONEL)
PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO
200819 LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE - 1
PUXADOR SLIM XS - DIREITO
= 200817 RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE - !
212384 | CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA JT82 1
4 LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU
290998 PARAFUSO CX PLANA ATIRS PH 4,2X13 INOX A2 PRT 16
290065 gémwgo DIN7991 M4X20 INOX A2 8
218100 | ALROEIVIBROISKAPS, 4
L *% Consultar Mapas de Ferragens
i - Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
% %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail
a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VI - Magquinagdes)
According to drainage schemes (Chapter VII - Machinings;
Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages
33 VEDANTES | SEALS | JOINTS
—
:I': I' [CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
CODE | CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
.1'_ ! ELEVATORIA |MULTI-PONTO
T ]>: LIFT. | ELEV. M-P.| M-P
208348 | JUNTA TAPACANAL 2116 JT 2L+2H
. 208200 | JUNTR VDR JANE G S0 IT 21440
200507 | PELUGI 710 TRLEIN PRETA o
PELUCIA SRF 4X8 2P1M Preta
F’ E W 208469 | pic sen | JOINT BROSSE 2H
\ ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
;ﬁ 208350 | VD 2003 * 2L+4H
‘/<° JUNTA INTERIOR *
®) & - GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR 2L+4H
5 * Para tipologias de 2 folhas de correr ¢/ bite
D 10
MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIMENSIONS DES VERRES
— ] Sudiniom) )
(L-196)/2 H-196
‘ L ‘
':¢3
m
=g
(ll
U O [
I it
O o
| fil

Lv = (L-196)/2

V.21
DATA | DATE | DATE: 08-11-2024




ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES

JANELA DE CORRER 4 FOLHAS 2-RAIL - LINHA PT COM CENTRAL 20mm CODIGO, | DESIGNAGAO QUANTIDADE

4 SASHES SLIDING WINDOW 2-RAIL - PT LINE WITH 20mm CENTRAL B . T L
£ M-P'| NI-P

FENETRE COULLISSANT A 4 VANTAUX 2-RAIL - LIGNE PT AVEC CENTRAL 20mm — e —
LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200

aw)sAs | wayshs

d-_Lr VYINTLSIS

wiio

. *%
PERFIS | PROFILES | PROFILES : PR R T O T Ok muLTiponT - 3
RV A A KT 204153 | ESQUADRO JT 11x20.5 8
£ CODIG0 .| BERIGNACR ivsrion ora o nr | (AR ERT | SIANT| CORTE BRACKET | EQUERRE
COUPE HORIZ. - |COUPE VERTICALE| QUANTITE | - COUPE 204901 ESQUADRO 18-1112 C JE 16
1 2 3 4 5 ARO FIXO BRACKET | EQUERRE
T T = ;1 = —»@1 ;k M T 42 FIXED rRCA)rwucADR[ DORMANT L H 2+2 | A= 213246 E&"ERO‘S(&NS/SB 20
ARO MOVEL B A c >
::g: JES7 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L-121)4 H-74 8+4 | S 212337 CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT | CENTRAL WATERPROOFING 3
PERFIL CENTRAL H-74 PILE SEAL KIT | KIT BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE
7 — FE R = oo o : P e I
L - -
'&h‘ JE 71" ] CONNECTION PROFILE | PROFILE DE LIAISON H-143 T | e— 210197 TOPO GUIA LATERAL JT PERIMETRAL - 8
PERFIL PINGADEIRA 4 GUIDES KIT ABSORBERS | KIT DE GUIDES AMORTISSEURS
- : JT82 | ORIP PROFILE | LARMIER : - — 228107 | LIMITADOR ABERTURA PQ SERIE CORRER 2
,/O: 703 GUIA L-95 2 OPENING LIMITER | LIMITEUR D'OUVERTURE
' ' A orer | SUR oo L-91 - — 213402 | CORTA-VENTO JT-SLIM B 2
CAPA CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE
B ‘ e — 2ias | CORTAVENTO SUR.JTPERM 20U 2 :
= JUNTA CENTRAL 2191 JT PER. 20MM . H74 4 | — e ASKEL P 8 =
H - $Z_ 208355 | JUNTA CENTRAL 2181 TP 213408 | CORTA-VENTO NORMAL JT PERIMETRAL 1 B
PERFIL PVC U JT B ¥ CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE
4 || 215305 | FERFILEVCUJT . (Lh::)m H-34 2+2 | M= 213410 | CORTA-VENTO SUP. JT PERIMETRAL ELEVAVEL 1 R
PERFIL PVC T JT - % 2 CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEIT!
P 215303 | 7 cororie lpRorIE Puo T T (L-425)/4 Hs7 2+2 |wm— 212492 CONJ. GUIAS SUPERIORES JT min. 8 X**| i 4 kKK
ALTERNATIVA UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR N N
. LA TERA TIE AL TERIATIE 212397 | CONJ, TOPOS CENT, JT PERMETRAL 20MM 4 4
I ARO MOVEL * R | ~
l/\—’_‘/\ h JETT MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L121y4 H-74 §+4 AR | 207268 TAMPA ELEV. JT PERIMETRAL 4 _
3 ; J JE 5 BITE * (L 361 )/4 H-222 8+4 CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX
GLAZING BEAD | PARCLOSE 3 5 X
o e [P e o — 2rzsss | COML TANPASTOROS CENTRAS IS, o] 2| 4
polog 212398 | CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL 4 B
INNER END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS INTERIEUR
212252 CONJ. TOPOS INTERIORES LAT./CENTR. JT-SLIM _ 4
INNER END-CAPS KIT | KIT D’EMBOUTS INTERIEUR
N 8 VEDANTES | SEALS | JOINTS 212302 | GONY: MO R RN s PRI AL 4
N TOPO CENTRAL REFORCADO JT56 28MM
jl: j': ___ - 9{%?'\980[ Q[Eg‘s(‘lﬁy% 575)()MINAT\ON QUANTIDADE 210231 28MM CENT. REINFOR. END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS CENT. RENFOR. 28MM 8
o o COANTITY | UANTITE 212205 | CONJ. TOPOS LIG, 2 FOLHAS JT-JT SLIM 1
1 1] ELEVATORIA | MULTI-PONTO 2 SASHES CONNECTING END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS CONNEX. 2 VENTAU;
—— R
T j>: LIFT I ELEV. WP TMP 218169 CALGO APOIO JT PERIMETRAL - (b)
5 208348 | JUNTATAPA CANAL 2116 JT 2L+2H CONJ. FIXAGAO JT PERIMETRAL 2F
JUNTA VIDRO U 2066 CX 30MM JT 212421 ; ¢ . ®
L7 208299 | 5IA7ING GASKET | JOINT DE VITRAGE 2L+8H 210268 GOTEIRA C/ VALV. SVE a)
208307 | PELUCIA 7x10 TRI-FIN PRETA aL+8H FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE
PILE SEAL | JOINT BROSSE 210265 GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL) a)
W 208469 | PELUCIA SRF 4X8 2P1M Preta H BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A BILLE (OPTIONEL)
r\ PILE SEAL | JOINT BROSSE 200819 | PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO _ 1
LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE
= ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 200817 | PUXADOR SLIM XS - DIREITO i 2
* RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE
5 208350 | vo200s 2L+8H 200057 | PUXADOR FOLHA PASSIVA SLIM XS B 1
p PASSIVE SASH HANDLE | POIGNEE VENTAIL PASSIVE
= ‘<ﬁ JUNTA INTERIOR *
7 éj C GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR 2L+8H 212384 CONJ. TOPOS '—AT-‘PWGAD‘E'RA JT82 . 1
\/ * " ) LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU
5 Para tipologias de 4 folnas de correr ¢/ bite 200098 | PARAFUSO CX PLANA AT/RS PH 4,2X13 INOX A2 PRT 32
= = SCREW | IVS
290065 Z@&wgo DIN7991 M4X20 INOX A2 16
0a
[Py MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIVENSIONS DES VERRES 218109 | CALGO P/ VIDRO 79X40X3 8
BN
s Lvidro(mm) Hvidro(mm) %%  Consultar Mapas de Ferragens
= t BLASS | VERRE SLASS HVERRE Consult the He?rdware May g\ Consulter la Carte des Ferrures
* %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
(L-323)/4 H-196 From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
De 0-1m = 1un/vantail: De 1-2m = 2un/vantail: De 2-3m = 3un/vantail
a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VII - Maqulnagoes)
According to drainage schemes (Chapter VII - Machin
Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages
b) Conforme es%uemas de maquinagao do perfil JE 71 iCa itulo VII - Maquinagdes)
According to JE 71 profile machining schemes (Chay II'- Machinings)
Selon les schémas d'usinages du profil JE 71 ( hapnre VIl - Usmages)
o
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sistema JT-Perimetral - Central 20mm

System | Systéme 20mm Central | Central 20mm
.
15
JANELA DE CORRER 3 FOLHAS 3-RAIL - LINHA PT COM CENTRAL 20mm
3 SASHES SLIDING WINDOW 3-RAIL - PT LINE WITH 20mm CENTRAL o
N N T — ed Bl
FENETRE COULLISSANT A 3 VANTAUX 3-RAIL - LIGNE PT AVEC CENTRAL 20mm
6 L
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
ICORTE HORIZ.|CORTE VERT.| QUANT. | CORTE
9%?';%805 EEESJSGINGA'\Tl% At\%M\NAT\ON ORI HORIZ{CORTE VERT QUANTITY |- " GUT EC%EE’I‘GCQDE DESIGNAC ;\\r%M\N/\TroN QAUATNT|DAEE .
COUPE HORIZ. - |GOUPE VERTICALE| QUANTITE | - COUPE QUANTITY | QUANTIT
ARO FIXO ELEVATORIA | MULTI-PONTO
&L IT 13 FIXED FRAME | CADRE DORMANT H 2+2 | A LIFT. | ELEV. M-P| M-P-
ARO MOVEL 3)/ 4 P 1 J - FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 *% -
:‘H: JE ST | MoBILE FRAME | CADRE OUVRANT (S. -259)/3 H-74 2*2 | o LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
PERFIL CENTRAL *%*
JE=LJT-56 | CENTRALI CENTRAL H-74 4 | - EE&%@&EM%&%E?&L&E MULTIPOINT - 2
Y urae | PEREILEINGAREIRA L4 - 1| — 204153 | ESQUADRO T 11,205 p
L-93 2 -
ﬂ JT 87 gH[I)é | GUIDE L-96 - 1  — 204901 ES\%ES?ECSJSSRQ 112C.E 8
T oo | SRR Lo - H-37 1| — 213246 | CANTO CR S/SB 12
Fani o} CAPA CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT v
JT 91 COVER | CAPOT 3 H-51 2 — 212337 PILE SEAL KIT | KIT BROSSE CENTRALE D'ETAL%E{'E\T‘FSL fATEREROCTING 2
E Ttz | SARA | CAPOT - H-37 1| — 205105 GARRINHO JE 100 kG R 5
Y 2nasss | JUNTA GENTRAR 2180, /1 PER. 20MM - K74 4| m— 210197 ERS AR COT L ASTIMETRA - 4
L3 arsaos [PERFLEYOUT oo | [ as |- N L 1
L-75)/3 CORTA-VENTO JT-SLIM
PO 215303 ?5&52‘&%&1 \JJROHLE PVC T JT (éL-27g)/3 H-37 % R ) 213402 CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE 2 4
CORTA-VENTO SUP. JT PERIM. 20MM
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 213409 LIFT JE JT CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE ELEV. JE JT 2 B
ARO MOVEL *| (L-43)/3 4 AR CONJ. GUIAS SUPERIORES JT i *x%k| i *k%k
h JE17 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L-259)/3 H-74 2*2 || 212422 UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR min. 6 min. 3
L-223)13 4
A se 05| Bl e pavciose * (0 H222 | S+2 |mem— 212307 | GO, TQEOR SRk D B METRAR MM 4 4
* Para tipologias de 3 folhas de correr of bite 207268 g&ME@ EEFITDE(\)//{PJ-CI—OE/EFBJMTEFK}-\{TADLE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX 2 -
212335 | CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS JT-SLIM 3 4
CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX
MEDIDAS VIDROS I GLAZING MEASURES | DIMENSIONS DES VERRES 212398 CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL 2
- - INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEU -
212252 CONJ. TOPOS INTERIORES LAT. /CENTR, JT-SLIM 2 4
INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR
(L-194)13 212302 | QN NGO PR G P T OMARR 4
210231 TOPO CENTRAL REFORCADO JT56 28MM 8
— - 28MM CENT. REINFOR. END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS CENT. RENFOR. 28MM
. & 210268 GOTEIRAC/VALV. SVE a)
7N P8 FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE
2 210265 GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL) a)
BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A BILLE (OPTIONEL)
PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO
= D\ = B E I 200819 LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE B 1
= PUXADOR SLIM XS - DIREITO
5 200817 RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE - !
212384 | CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA JT82 1
S‘ /\y‘ LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU
g = 290998 PARAFUSO CX PLANA AT/RS PH 4,2X13 INOX A2 PRT 22
SCREW | IVS
prer— 290065 g@mﬁ%o DIN7991 M4X20 INOX A2 16
v 218100 | ALROEIVIRROISKATS, 6
*% Consultar Mapas de Ferragens
Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
% %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail
a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VI - Magquinagdes)
© According to drainage schemes (Chapter VII - Machinings;
E » Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinaaes
—
'
I = L _————-=J I VEDANTES | SEALS | JOINTS
oy —
£ = CQRI30se - | BESISNAG A Rumiaion ASUANTIDADE.
ELEVATORIA [ MULTI-PONTO
LIFT. | ELEV. |.- M-P{M-P
T 208348 | JUNTATAPA CANAL 2116 JT 3L+2H
. 208200 | JNTRVIBRS JAIE UM T 2L46H
s | EELUCIA 10 TRLEN PRETA o
PELUCIA SRF 4X8 2P1M Preta
W 208489 | pic sen | JOINT BROSSE aH
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
6 & =7
= & = 0 208350 | vp200s * 2L+6H
B é‘[{glé l@’;‘EEE?!ggKET JOINT INTERIEUR * 2L+6H
— 2 * para tipologias de 3 folhas de correr ¢/ bite
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JANELA DE CORRER 2 FOLHAS DE EMBUTIR 3-RAIL - LINHA PT COM CENTRAL 20mm
2 POCKET SASHES 3-RAIL SLIDING WINDOW - PT LINE WITH 20mm CENTRAL

ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES

- i S0RIG%e - | BERISNAL Dmarion QUANTIDADE
2 ' m NTITE
FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX 3-RAIL A GALANDAGE - LIGNE PT AVEC CENTRAL 20mm T T
LIFT, | ELEV. M-P| M-P
- FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 *H .
LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
*%
B PERFIS] - - P O RARDWARE | SEREORE MULTIPOINT : !
PROFILES | PROFILES ESQUADRO JT 11x20.5
4 He e CODIGO DESIGNACAQ CORTE HORIZ]CORTE VERT.]QUANT,] CORTE 201153 CORNER CLEAT | EQUERRE 8
TN CUT-"- 1 ESQUADRO 18-1112 C JE
A ||~ [ 50220 | BESIOATION [ NOMATION e i e 204901 | ESQUADRO 1811 8
el JT 13 é&g% EF%?E | CADRE DORMANT (3L+86)12 H 2+2 | AR 213248 g&%IQ\SENS/SB 15
ARO MOVEL g __J CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT | CENTRAL WATERPROOFING
16 L ::E: JE 57 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L+14)2 H-74 4+1 A 212337 PILE SEAL KIT | KIT BROSSE CENTRALE D‘[TAL‘CH[\T[' | 3
ARO MOVEL A
bl 9E 58 | oo ranue coore ouvean - H-151 1 [— 212392 | O N R e D N PR oA~ 2
N PERFIL CENTRAL
N T JE 50| CENTRALI[CENTRAL - H-74 1 | 205105 S&f‘fﬁﬁ‘ﬂ%ﬁ&?ﬂ?‘s - 4
\ s | PERTLCENTRAC : e | 2 | 210197 | COMIUNTO TOPOS GUIALAT JT PERWETRAL : 2
:\\: CAPA CORTA-VENTO NORMAL JT PERIMETRAL
ESAN T 185 | COUeR caror L-48 - 2 — 213408 CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE 2 4
N rmurer | SARA Lo B H-51 1| — 213410 | CORTA-VENTO SUP. JT PERIMETRAL ELEVAVEL 2 _
l JT92 (c:év%g\ CAPOT B H-37 1 — 213402 S&ﬁgﬁ (\‘/AEJ;IJTO :IC%IE)I'MANCH['\T[ 1 2
5 n JT 87 (thﬂjtlé\ GUIDE ((33|T_ 19050)}/22 - 1 — 213409 SrQng /:-\T»\{{[ENI\#'FI;R (‘SAEE['TJ\.I;\EFB é%ﬁ%%z ELEV. JE JT 1 B
Et PERFIL MONTANTE —— CONJ. GUIAS SUPERIORES JT *x%x|L; *k%
JT:93: ] \IGLLION PROFILE | PROFILE DE MENEAU - H-38 ! 212422 UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR min. 4 min. 2
PERFIL REMATE CONJ. TOPOS CENTRAIS JT PERIMETRAL
o ] SO 46| FNiSHING PROFILE [ PROFILE DE FINITION - H-90 1 — 212336 CENTRAL END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS CENTRAUX ! !
2
2 _L S047 EﬁEELLcRPEmEEPROHLE DE FINITION - H-90 1 — 212397 CCE%'%‘F‘%JAL.I—EOVEQ%QE\’;‘TM#EEHEB%M‘%E TRARANMM 2 2
o PERFIL REMATE L—— .
~ E r SO.48"] FINISHING PROFILE [ PROFILE DE FINITION L+87 H+10 2+1 | a— 212420 gérwg/ﬁ EEhIT[)E(\:I/\é’\{Z%IT/EJFISaE\RiM%ggé‘Iﬁ/E POUR EMBOUTS CENTRAUX !
O PERFIL REMATE CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS JT-SLIM
< g :T: ° =KE 71| FINISHING PROFILE | PROFILE DE FINITION L-28 - 1  — 212335 CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX 3 3
']\I: E I'L g L—s—s KE 60 EﬁEELLcRPEmEEPROHLE DE FINITION (?IEQZPES}IZZ H+60 1 t2 | o 212421 ﬁSE':"{JEr\IIEJO(ig‘vSKl\L\‘\-I;(EFR[!gMRBEAIJ_TE‘v\\/A/I&T\éE\IEL‘AJJ PERIMETRAL 1 -
————=== 2 T CONJ. TOPOS INTERIORES LAT./CENTR. JT-SLIM
I " 3 g E] KP 62 .TI'L']JBBE(\)TUBE B H-120 1 I 212252 INNER END-CAPS KIT | KIT D’EMBOUTS INTERIEUR 2 3
e -
>| ®© — GOTEIRA C/ VALV. SVE
T I T o %%208346 é%ﬁﬁ?&k‘ﬁéhwﬂgﬁmg B H-74 1 — 210268 FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE a
T © L JUNTA CENTRAL 2192 JT PER. 38MM GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL
g < E 208357 | CenTRAL JOINT | JOINT CENTRALE B H-74 1 | — 210265 BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A B\(LL[ (OPT\ON[L)\ 2
2 L 208355 | JUNTA GENTRAL 211 JTPER 20N | e | o | 200917 | PUXADOR SLIM X5 - DIREITO : 1
= o J J Cl RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE
c
R7\ / g‘ ﬂ-—l 215305 EETR;’ICLFE;\EI)(F:\LE \JFZII;OF\LE PVC UJT (3L+1 8)/2 H-34 4t4 | M 212221 ESNSNJ@/@@ zQ\PK%SD gEgJUTS KET71 !
—o o © T 1 212227 | CONJ. JUNTAS ADES. P/ TOPOS PERFIL SOL. KE71 1
PERFIL PVC TJT 2 KE71 ADHESIVE JOINTS KIT | KIT DE JOINTS ADHESIFS KE71
: H-37 +2
6 & (L 215303 ) T hC prorie | PROFILE PVC T JT (IE 252‘)/2 ]I — 290262 Igé\F;REﬁF‘HgO PKINOX PH 1 1/2X10 CQ 16
& i
= ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 200262 | PARAFUSO PKIPH 1/2X10 CQ min. 4
BN il ARO MOVEL * y___ | .
N o0 O 10 h JE17 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L+14)2 H-74 4+1 AR 290154 EAR%F\HEO DIN7882 PH 2.9X16 INOX A2 min. 4
N = ARO MOVEL *
RN L &1 JE59 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT - H-151 1 P — 218109 gé\IZ\ 8;{”}/\”3&8"73%{9&)&?% 4
*
N A e |BTE L acion (L-106)2 H-222 4+2 | — 290098 PARAFUSO CX PLANA ATIRS PH 4,2X13 INOX A2 PRT 16
N i PARAFUSO DIN7991 M4X20 INOX A2
N 290065 8
SCREW | IVS
N %%  Consultar Mapas de Ferragens
H H Consult the Hardware Mafs | Consulter la Carte des Ferrures
" I *k%k De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
" I m 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
I i DS ariallog T Bt be 23 St
u itul - Ul
I I a) According to drainage schemes (Chapter VII - Mach\nc\ln S)
} } H Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages
I L I
Fechado | Closed | Fermé i Medida luz = ;l‘- 18 VEDANTES | SEALS | JOINTS
i i CODIGO | DESIGNACAO TOANT,
i Opening hole | Mesurdl d'ouverture [CODE | CODE DESIGNATIOR!'| NOMINATION QUANTIY.
I q
" 2 T 208348 | JUNTATAPA CANAL 2116 JT 2L + 1H
10 —
I T 208090 | JINTRYIBRO 1GR3 CX 3R T 2L+ a4
I
I — T 208307 | PELUGIA 7510 TREFIN PRETA 5L+5H
0
1 i T 208460 | PELUCH 112 STOP-FIN PRETA H
PELUCIA SRF 4X8 2P1M Preta
W 208469 pie seaL | JOINT BROSSE 2H
Ly ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
kﬂ“g gz 208350 | VD 2003 * 2L+4H
= 3 JUNTA INTERIOR *
- GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR 2L+4H

Y

3

* para tipologias de 2 folhas de correr c/ bite

MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIMENSIONS DES VERRES

Lvidro(mm) Hvidro(mm)
GLASS | VERRE GLASS | VERRE
(L-87)/2 H-196

aw)sAs | wayshs

d-_Lr VYINTLSIS

wiLIa

wuwgz jenpua) | jenuan wwoez

wuwo¢ jequad - jed)o



sistema JT-Perimetral - Central 20mm

System | Systéme 20mm Central | Central 20mm
:
14
JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 2-RAIL - LINHA 30mm COM CENTRAL 20mm .
1 2
2 SASHES SLIDING WINDOW 2-RAIL - 30mm LINE WITH 20mm CENTRAL - el
FENETRE COULLISSANT A 2 VANTAUX 2-RAIL - LIGNE 30mm AVEC CENTRAL 20mm
5
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ |CORTE VERT.| QUANT. [ CORTE CcODIGO DESIGNACAO
CODE | CODE DESIGNATIOR: | NOMINATION HSSESENI@} R\sz OVUEPET VERT‘CUATLE Qﬁﬁ%g‘é coobe CODE | CODE DESIGNATIORI | NOMINATION Qﬁh’ﬂ‘ﬂgﬁﬁf‘m
ELEVATORIA [MULTI-PONTO
&a JT 12 ﬁiou frlfr\% | CADRE DORMANT L-39 - 1 — LIFT. | ELEV. M-P-| M-P-
] OMBREIRA - - FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 * X -
JT 18 JAMB | JAMBAGE H 2 _ LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
*%*
U JT78 9\%?@8@8\&?&%% JAMBAGE - H-76 2 | - ﬁgﬁﬁéﬁg M%Hrﬂ'ﬁ?g"ﬁeﬁ@ng MULTIPOINT - 2
SOLEIRA ESQUADRO 18-1112 C JE
] JT 22 SILL | SEUIL L-39 - 1 — 204901 BRA%KET | EQUERRE 8
ARO MOVEL AR
::E: JE 57 | MoBILE FRAVE | cADRE OUVRANT (L-68)2 H-59 4+2 | 213246 %\RNERO\ %§NSISB 8
PERFIL CENTRAL R i KIT JUNTAS ADESIVAS N°1 JT
—1—JT 56 CENTRALI | CENTRAL H-59 2 — 223105 JT N°1 ADHESIVE JOINTS KIT | KIT DE JOINTS ADHESIFS N°1 JT 1
 ves | PEREL AINGADERA L : 1| e— 205105 | GARRINFOAF 190 KC - 4
fiourer | SUR e L5t - 2 | w— zi01e7 . | SONUNTOTRRES GPie ST LAGRIMETRA - 4
~—JE% E&Sﬂ!\‘[}zg&éﬂ?&omé DE POLYAMIDE (L-59)2 H 2+2 | — 228107 EMTRD0R: Q?B\EU%.\I;EB@D%(B\EE%IREECORRER !
JUNTA CENTRAL 2191 JT PER. 20MM CORTA-VENTO JT-SLIM
%;x 208355 | CENTRAL JOINT | JOINT CENTRALE - H-59 2 — 213402 CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE 3 1
PERFIL PVC U JT CORTA-VENTO SUP. JT PERIM. 20MM
ﬂ i 2153051 |, 7 pvC PROFILE | PROFILE PVC U JT L-39 - 1 — 213409 LIFT JE JT CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE ELEV. JE JT ! B
CORTA-VENTO BAIXO JT
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 213288 LOW CENTRAL WATERPRO. BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE BAS !
ARO MOVEL AR CONJ. GUIAS SUPERIORES JT i *x*| i *k%
h JEAT MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT * (L-68)2 H-59 4+2 y N 212422 UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR min. 4 min. 2
*|
4 Je o5 | Bl s sero parcios: (L-188)2 H207 | 4+2 |mE— 212307 | GO QPR SR e DS SR AT ™ 2 2
* Para tipologias de 2 folhas de correr of bite 207268 E&ME@ EEFIT[)E&#;FOBEFQIMTEFK%ADLE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX 2 -
212335 CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS JT-SLIM 1 2
CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX
212308 CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL 2 R
INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEU
212252 CONJ. TOPOS INTERIORES LAT. (CENTR, JT-SLIM _ 2
INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR
212392 | CONJ. UNIAO PERFIL CENTRAL JT PERIMETRAL 2
CENTRAL PROFILE UNION IT | KIT D'UNION PROFIL CENTRAL
210231 | TOPO CENTRAL REFORGADO JT56 28MM ) 4
28MM CENT. REINFOR. END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS CENT. RENFOR. 28MM
210268 GOTEIRA C/ VALV. SVE ) a)
FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE
=i S 210265 GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL) a)
BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A BILLE (OPTIONEL)
PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO
1 200819 LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE - 1
PUXADOR SLIM XS - DIREITO
200817 RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE - 1
212384 | CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA JT82 4
LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU
290998 PARAFUSO CX PLANA AT/RS PH 4,2X13 INOX A2 PRT 16
SCREW | VS
PARAFUSO DIN7991 M4X20 INOX A2
290065 SCREW | IVS 8
290052 PARAFUSO DIN7962 PH 3,5X16 INOX A2 min. 8
218100 | CALCO P/ VIDRO 79X40X3 4

GLAZING SHIM | CALE POUR VERRE

*% Consultar Mapas de Ferragens
Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
% %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail
a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VI - Maqulnaqoes)
According to drainage schemes (Chapter VII - Machmlng%s
elon les schémas de drainage (Chapitre VLo

2 § VEDANTES | SEALS | JOINTS
T ST T SSHANTIAE
Xz i i
T 208348 | JUNTATAPA CANAL 2116 JT oLon
1.7 208209 | JUNTR YIBRR, DA0RE X S0MM IT 2L+4H
200307 | EELUCIA B0 JRLENPRETA s
I 208469 FECH BRE O MM Preta 2H
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
ﬁ 208350 | VD 2003 * 2L+4H
B étJA’gLé !/\’;‘EEEEQ?KET JOINT INTERIEUR * 2L+4H

* para tipologias de 2 folhas de correr ¢/ bite

MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIMENSIONS DES VERRES

Lvidro(mm)
BLASS |.VERRE:
(L-170)/2
‘ L ‘

.31

DATA | DATE | DATE: 08-11-2024




JANELA DE CORRER 4 FOLHAS 2-RAIL - LINHA 30mm COM CENTRAL 20mm

aw)sAs | wayshs

d-_Lr VYINTLSIS

wiio

ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
4 SASHES SLIDING WINDOW 2-RAIL - 30mm LINE WITH 20mm CENTRAL l
= A gn%[gl\%gut DD[EQ%NGANHO \AI\(I)OMINATVON QUANTIDADE
FENETRE COULLISSANT A 4 VANTAUX 2-RAIL - LIGNE 30mm AVEC CENTRAL 20mm QUANTITY | QUANTITE
ELEVATORIA [MULTI-PONTO
LIFT. | ELEV. M-P-| M-P
PERFIS | PROFILES | PROFILES K FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 *K -
LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
CODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZCORTE VERT.[QUANT.[ CORTE FERRAGEM MULTIPONTO *%
CODE | COPE DESIGNATIOR | NOMINATION Hgfg‘ﬁé’y L’;)LR(‘?ZU’ (,DV“EPR[’ ‘\/CEAA-T?(‘UALE gtjiz?‘}rg Cgﬁ;[ K MULTIPOINT HARDWARE | SERRURE MULTIPOINT - 3
ARG FIXO . 204901 | ESQUADRO 18-1112 C JE 16
: dastduriz [ATOFDD e oomun L3 : 1| — BRACKET colkee
’ 2 3 4 5 =T 18 | OMBRERA - H 2 | — 213246 | corner | GO 6
B [ IB [ KIT JUNTAS ADESIVAS N°1 JT
I il ~|l<s = ||l <= E_‘] JT 78 ﬁ%ﬁﬂégﬂ%&%m JAMBAGE - H-76 2 ] 223105 JT N°1 ADHESIVE JOINTS KIT | KIT DE JOINTS ADHESIFS N°1 JT !
ety T 22 | SOLERA L-39 1| — 205105 | CARRINHO IR 100 K& - 8
SILL | SEUIL 3 -
y | CONJUNTO TOPOS GUIA LAT. JT PERIMETRAL
7 L T esr | AROMOVEL o (L-95)4 R r— 210197 | E0ESKY ABSORBERS | AIT BE GUIDES AVRTISSEURS - 8
s | PERFILCENTRAL : Weo | 4| z2107_| IMITADOR ABERTURA PO SERJE CORRER 2
CORTA-VENTO JT-SLIM
P By sern | PERFLLGAGROCENTRAL po | 1| — 2oz | ORI YOI TS M e : 2
" CORTA-VENTO SUP. JT PERIM. 20MM
q JT.82 EEB,E&%E!EEQB&&A L-4 - 1 [ | 213409 LIFT JE JT CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE ELEV. JE JT 2 -
f e [oor L3g R R aroatn | CORTAVENTO NORWAL T PERIETRAL : 1
PERFIL POLIAMIDA L-76)/4 2 213410 CORTA-VENTO SUP. JT PERIMETRAL ELEVAVEL 1 -
JE 96 POLYAMIDE PROFILE | PROFILE DE POLYAMIDE (L-224)/4 H 2% 2 | — E(’)”;T; VED:TO‘ ‘E;\:)L()Ct)‘./lrli ICHEITE
% 208355 égﬂ;ﬁﬁ&ﬁ%ﬁﬁg@&g}@zR- 20MM - H-59 4 I 213288 LOW CENTRAL WATERPRO. BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE BAS 3
CONJ. GUIAS SUPERIORES JT i *kk 0 *k%k
PERFIL PVC U JT 212422 s min. 8 min. 4
l l 215305 S . L-39 - 1 | UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR
U JT PVC PROFILE | PROFILE PVC U JT
CONJ. TOPOS CENT. JT PERIMETRAL 20MM
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 212397 CENTRAL END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS CENTRAUX 4 4
h JE17 CEBC\)LM?X»% AoRE OuvRAT *|  (L95)4 H-59 g+4 | 207268 TAMPA EEAITL?XA\J;FQBEE@MFT&AJ} COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX 4 -
- CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS JT-SLIM
J JE95 EILIENG BEAD | PARCLOSE *| (L-335)4 H-207 8+4 | 212335 CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX 2 4
" N " CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL
* Para tipologias de 4 folhas de correr cf bite 212398 INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR 4 -
212252 CONJ. TOPOS INTERIORES LAT./CENTR. JT-SLIM _ 4
VEDANTES | SEALS | JOINTS INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR
212392 | CONJ. UNIAO PERFIL CENTRAL JT PERIMETRAL 4
CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE CENTRAL PROFILE UNION IT [ KIT D'UNION PROFIL CENTRAL
CODE | CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE 210231 TOPO CENTRAL REFORCADO JT56 28MM s
ELEVATORIA [MULTLPONTO 28MM CENT. REINFOR. END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS CENT. RENFOR. 28MM
LFT. |ELEV. |- MP M 212295 | CONJ. TOPOS LIG. 2 FOLHAS JT-JT SLIM 1
2 SASHES CONNECTING END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS CONNEX. 2 VENTAU.
T 208348 | JUNTATAPA CANAL 2116 JT 2L+2H CALGO APOIO JT PERIMETRAL (b)
O J J 218169 -
77 208209 | JUNTA VIDRO U 2066 CX 30MM JT 2L+8H 212421 | CONJ. FIXAGAO JT PERIMETRAL 2F . (b)
PELUCIA 7x10 TRI FIN PRETA -
I 208307 | FERESA BIPS AL+6H 210268 GOTEIRAC/ VALV. SVE a)
PELUCIA SRF 4)(8 2P1 M Preta FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE
TT 208469 | o sl O sacear 4H GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL) a)
210265 BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A BILLE (OPTIONEL)
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 200819 | PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO _ 1
* LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE
,{2 208350 | VD 2003 2L+8H 200817 PUXADOR SLIM XS - DIREITO . 2
RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE
X JUNTA INTERIOR * 2L+8H 200057 | PUXADOR FOLHA PASSIVA SLIM XS R 1
GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR PASSIVE SASH HANDLE | POIGNEE VENTAIL PASSIVE
* Para tipologias de 4 folhas de correr ¢/ bite 212384 CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA JT82 1
LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU
MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIMENSIONS DES VERRES 290998 Eé\RFéﬁﬁHgo CXPLANA ATIRS PH 4,2X13 INOX A2 PRT 32
- 200065 | PARAFUSO DIN7991 M4X20 INOX A2 16
Lvidro(mm) angro(mm) SCREW | IVS
OASs IR SLASS HYERH 290052 PARAFUSO DIN7982 PH 3,5X16 INOX A2 min. 8
(L-296)/4 H-181 218109 | CALCO P/ VIDRO 79X40X3 s
GLAZING SHIM | CALE POUR VERRE

%%  Consultar Mapas de Ferragens
Consult the Hardware Maps | Consulter |la Carte des Ferrures
*%% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail
a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VII - Maqumacoes)
According to drainage schemes (Chapter VII - Machini
Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usina:
b) Conforme esquemas de maquinagao do perfil JE 71 ?Ca{;}tulo VIIh Maqulnagoes)
ac

o According to JE 71 profile machining schemes (Cha
> Selon les schémas d'usinages du profil JE 71 (! hapme VIl - Usmages)
= = *
> Ml
o Bm)
>
I'-|I'I L
=]
> i )
3
m [
o )| |® |
)
N j
= P
R
S ; |
N
s

3 5

==

wuwgz jenpua) | jenuan wwoez

wuwo¢ jequad - jed)o




sistema JT-Perimetral - Central 20mm

System | Systéme 20mm Central | Central 20mm
:
15
JANELA DE CORRER 3 FOLHAS 3-RAIL - LINHA 30mm COM CENTRAL 20mm ) . 1.
3 SASHES SLIDING WINDOW 3-RAIL - 30mm LINE WITH 20mm CENTRAL N || Y |
FENETRE COULLISSANT A 3 VANTAUX 3-RAIL - LIGNE 30mm AVEC CENTRAL 20mm
16 L
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO DESIGNAGAO CORTE HORIZ]CORTE VERT.]QUANT,| CORTE CODIGO DESIGNACAO AOANTIDADE
CODE | CODE DESIGNATION | NOMINATION H@@EQQL%LR?ZUT 3555 VERTC“«CATLE Oﬁﬁmgg c‘éﬁ;E CODE | CODE DESIGNATIOR! | NOMINATION QUANTITY | GUANTITE
ELEVATORIA | MULTI-PONTO
LaauT13 | PARERA L-39 - 1| — LIFT. | ELEV. |- - M-P | NI-P
e OMBREIRA B . FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 *X -
JT28 JAMB | JAMBAGE H 2 _ LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
*%*
B3 arze | SUADAQUBREIRA: awsace - H-76 2 |- - FERRACE! M%Hrﬂ'ﬁ?g’ﬁ@ng MULTIPOINT - 2
SOLEIRA ESQUADRO 18-1112 C JE
e T 23 SILISEVL L-39 - 1 L] 204901 BRACKET | EQUERRE 8
ARO MOVEL (L-16)13 4 A CANTO CR S/SB
::E: JES7 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L-232)/3 H-59 2t 2 y N 213246 CORNER | COIN 8
PERFIL CENTRAL KIT JUNTAS ADESIVAS N°2 JT
=L T 56 | CENTRALI CENTRAL - H-59 4 — 223106 JT N°1 ADHESIVE JOINTS KIT | KIT DE JOINTS ADHESIFS N°1 JT 1
q e | PERELFINGADERA L - 1| — 205105 | CARRIHOAFIO0KC - 6
L-51 2
B ourer SO L39 - 1| w— 210197 | CONINTOTREDS Bt ShTed W o e - - 4
2)/3 2
T JE% E&Bﬂ!\‘[}zg%éﬂ?&omé DE POLYAMIDE (21--1 7)5)/3 H 2*4 | — 228107 EIMTAORR: Q?B\EU%.\I;EB@D%(B\EF%%IREECORRER 1
JUNTA CENTRAL 2191 JT PER. 20MM CORTA-VENTO JT-SLIM
%;1 208355 | CENTRAL JOINT | JOINT CENTRALE - H-59 4 | — 213402 CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE - 2
PERFIL PVC U JT CORTA-VENTO SUP. JT PERIM. 20MM
ﬂ J 215305 | [ 5 0C from b [ PROFILE PYC U I L-39 - 2 I 213409 LIFT JE JT CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE ELEV. JE JT 2 -
CORTA-VENTO BAIXO JT
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 213288 LOW CENTRAL WATERPRO. BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE BAS !
ARO MOVEL * (L-16)13 4 AR CONJ. GUIAS SUPERIORES JT i *x%k|ni *k%k
h JE17 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L-232)/3 H-59 22 |emmm 212422 UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR min. 6 min. 3
* L-196)/3 4 A .
d sees | Bl een panciose {C239 H207 | G2 |mm— 212307 | GO, TQEOR SRk D AR SRR ZIMM 4 4
* ipologi i )
Para tipologias de 3 folhas de correr c/ bite 207268 E&ME@ EF&[FX\PJJOBEFBSIMFFK%)ADIE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX 2 -
CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS JT-SLIM
MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIMENSIONS DES VERRES 212335 CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX 3 4
212308 | CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL 2 .
Lvidro(mm) Hvidro(mm) INNER END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS INTERIEU|
CLase e CLhse e 212252 CONJ. TOPOS INTERIORES LAT. /CENTR, JT-SLIM 2 4
H 181 INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR
(L-168)2 i 212392 | CONJ. UNIAO PERFIL CENTRAL JT PERIMETRAL 4
CENTRAL PROFILE UNION IT [ KIT D'UNION PROFIL CENTRAL
. 210231 | Jo00 CENTRAS REECRRARIT SRR cenr menror 2o 8
210268 | GOTEIRAC/VALV. SVE a)
q FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE
210265 GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL) a)
0 ) ) « BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A BILLE (OPTIONEL)
l )= == (=) 7Y 200819 | PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO B 7
== LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE
PUXADOR SLIM XS - DIREITO
P o 200817 RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE - !
V) ) CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA JT82
= ) 212384 LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU !
290998 PARAFUSO CX PLANA AT/RS PH 4,2X13 INOX A2 PRT 2
SCREW | IVS
290065 PARAFUSO DIN7991 M4X20 INOX A2 16
290052 g’éARIEﬁF‘L‘éEO DIN7982 PH 3,5X16 INOX A2 min. 8
5 218109 | EALRO I IBROIIARRe 6
*% Consultar Mapas de Ferragens
Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
% %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail
-— a onforme esquemas de drenagem (Capitulo VIl - Maquinagées;
) Conf de di (Capitulo VII - Mag )
D According to drainage schemes (Chapter VII - Machinings’
LK? — Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages,
'
I T
“"' ! VEDANTES | SEALS | JOINTS
T I [CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
CODE | CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
ELEVATORIA [MULTI-PONTO
LIFT, | ELEV. M-P .| M-P
208348 | JUNTA TAPA CANAL 2116 JT 3L+2H
¥ 208209 | JUNTRVIORC S ARECX JM I 2460
6 zomsor | PELUSIA /0 TRLEIN PRETA s
PELUCIA SRF 4X8 2P1M Preta
W 208469 ] piie seaL | JONT BROSSE aH
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
@ 208350 | vD 2003 * 2L+6H
JUNTA INTERIOR *
N GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR 2L+6H
* para tipologias de 3 folhas de correr ¢/ bite
‘:),
)
I
q
|
|
2 7
u
DO}
I
\a 1
705
‘ 1 4

V.33

DATA | DATE | DATE: 08-11-2024




aw)sAs | wayshs

d-_Lr VYINTLSIS

wiio

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS DE EMBUTIR 3-RAIL - LINHA 30mm COM CENTRAL 20mm 5
2 POCKET SASHES 3-RAIL SLIDING WINDOW - 30mm LINE WITH 20mm CENTRAL ACESSORIOS | Acersronis | pocmsore
A - v mm mm CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX 3-RAIL A GALANDAGE - LIGNE 30mm AVEC CENTRAL 20mm B S L
ELEVATORIA [MULTI-PONTO
LIFT. [ELEV. |  M-P|N-P
- FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 *H .
LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
5 - FERRAGEM MULTIPONTO _ 1 k%
PERFIS | PROFILES PROF‘LES MULTIPOINT HARDWARE | SERRURE MULTIPOINT
. 2 . " | 204901 | ESQUADRO 18-1112 C JE 8
= e BRACKET | EQUERRE
- He = W [CODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ [CORTE VERT JQUANT | CORTE
T =l CODE | GODE -~ | DESIGNATION | NOMINATION HoRLzoRAL CUT.] VERTIGAL CUIT [QUANHIY] . CUT_ 213246 | SANTO CR S/s8 11
ARO FIXO - A
deiadd JT 13| 10 FRANE | cADRE DORMANT (BL-32)2 - 1 — 212392 g&uéjﬂup’gg\rﬁtﬁﬁ%wITUC»E:TTNJ\%(IT\JFLEEFAEANF?E?L 2
Ca— memir2s | OVBRERA, - [ o |— zost05_| CARRINHO JE 100G : :
€3 5178 | SUADASUBREIR, sueace - H-76 1| — 210197 | CONINTOTOROS G KT FERIMETRAL - 2
N a9 SOLEIRA - CORTA-VENTO NORMAL JT PERIMETRAL
N el JT 23 SILL | SEUIL (BL-32)2 - 1 — 213408 CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE - 2
N b ARO MOVEL A - j
N — 9 pe v —e o ::g: JE 57 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L+28)2 H-59 41 | 213410 93}3]’/? yENIO ’SSELJJ P%RLMETRAL ELEVAVEL 2 -
N ARO MOVEL CORTA-VENTO JT-SLIM
£ N bd JE 58 | \10BILE FRAME | CADRE OUVRANT - H-136 1 |- 213402 CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE - 1
NN — PERFIL CENTRAL CORTA-VENTO SUP. JT PERIM. 20MM
N W _ ® JE 50 CENTRALI | CENTRAL - H-59 1 — 213409 LIFT JE JT CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE ELEV. JE JT 1 3
= a [ iy = PERFIL CENTRAL CORTA-VENTO BAIXO JT
5 JT55 CENTRALI | CENTRAL - H-59 2 213288 LOW CENTRAL WATERPRO. BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE BAS 3
gj ?—"- JT 85 gﬁ/@é | CAPOT L-20 - 2 — 212422 Sgt‘rfeﬁgﬁguswiiﬁﬂgsﬁs T min. 4 **min, p ¥k %
3L-32)/2 CONJ. TOPOS CENTRAIS JT PERIMETRAL
ﬂ JT87 85{[',@‘ GUIDE §3L—57;/2 - 1 | 21239% CENTRAL END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS CENTRAUX 1 1
o =] Jros | PERFILMONTANTE i - H-38 1| — 212307 | GO TR S RN e DS LRk A M 2 2
=1
] PERFIL REMATE
E SO46 ] FINISHING PROFILE [ PROFILE DE FINITION - H-75 ! — 212420 ESMS/Q EEV\ITDE(\://\é’\{ZEOI\_/EJFIS FK’E'W%E@&LVE POUR EMBOUTS CENTRAUX ! -
3 PERFIL REMATE A -
,: g —-[ so 47 FINISHING PROFILE | PROFILE DE FINITION - H-75 1 _ 212335 gEOV\J"I\"ﬁJ/\JA’\[/)IVEQF’SCEQEPR(gE\%%’#‘E@%IOSU\\!E— F§OI—JMEN\BOUTS CENTRAUX 3 3
° PERFIL REMATE L3 CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL
o © :lll: e [_ SO48 | FINISHING PROFILE [PROFILE DE FINITION L4 H+25 2+ | — 212421 INNER END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS INTERIEUR ! .
| PERFIL REMATE CONJ. TOPOS INTERIORES LAT./CENTR. JT-SLIM
T E 5‘ § T KE 71" FINISHING PROFILE [PROFILE DE FINITION L-8 - 1 — 212252 INNER END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS INTERIEUR 2 3
et e Bt a PERFIL REMATE (3L+165)/2 1 [N GOTEIRA C/ VALV. SVE
Jl_ n © E Lees KE 60 | {75105 PROFILE [PROFILE DE FINITION (L+105)/2 H+60 1*2 | o 210268 FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE a)
> O o TUBO GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL
T T S 05 :] KP 62 TUBE | TUBE - H-105 1 | 210265 BALL VALVE (OPT\ONAL)\CLAP[TSAB\(LL[ !OPT\ON[L)) a
Q< JUNTA CENTRAL 2196 -
= g) %%208346 CENTRAL JOINT | JOINT CENTRALE - H-59 1 — 200817 EIEETAB\(BSESLF!M(‘XV\EE [I)IgzlgTE[ITO - 1
6 5 = 208357 | JLNTA GENTRARALSZ 4 PER- 38MM - H-59 1| — 212221 | GONIBRA EORA3 i aurs ke !
3 =3 JUNTA CENTRAL 2191 JT PER. 20MM CONJ. JUNTAS ADES. P/ TOPOS PERFIL SOL. KE71
R\ 1/ O %;! 208355 CENTRAL JOINT | JOINT CENTRALE B H-59 2 _ 212227 KE71 ADHESIVE JOINTS KIT | KIT DE JOINTS ADHESIFS KE71 1
— —— PERFIL PVC U JT - PARAFUSO PK INOX PH 1 1/2X10 CQ
ﬂ—l 215305 U JT PVC PROFILE | PROFILE PVC U JT (8L-32)2 - 2 — 290262 SCREW | IVS 16
L-19 1 PARAFUSO PKI PH 1/2X10 CQ i
= & — - JE9 PERFIL POLIAMIDA él:%bi)//% H 2, 4 | — 290262 SCREW | VS min. 16
® OLYAMIDE PROFILE | PROFILE DE POLYAMIDE +! N
I A0 1 200154 PARAFUSO DIN7982 PH 2,9X16 INOX A2 min. 4
S = ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 200052 | PARAFUSO DIN7982 PH 3,5X16 INOX A2 Minimo 4
\\\:\ > ARO MOVEL * A PARAFUSO AT/PF CQ @3.9X19MM INOX A2
N h JEIT MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT - (L+28)/2 H-59 4+1 y___ N 290472 SCREW | IVS 4
N ARO MOVEL PARAFUSO CX PLANA AT/RS PH 4,2X13 INOX A2 PRT
N htl JES9 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT - H-136 1 A 290098 SCREW | IVS ” 16
X - —— PARAFUSO DIN7991 M4X20 INOX A2
N “J JE95 2{157\16 BEAD | PARCLOSE (L-92)/2 H-207 4+2 290065 SCREW | VS 8
N\ * : N "
Para tipologias de 2 folhas de correr ¢/ bite 218109 gé\lz‘ 85’4”?&%7&&4&&({% 4
*%  Consultar Mapas de Ferragens
i 1l Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
1 " %% % De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
1 1l rom 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
1 1l De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail
1 " a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VII - Maquinagoes)
1 L 1 According to drainage schemes (Chapter VIl - Machinings)
| . I N Il Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages
Fechado | Closed | Fﬁrr}we H Medida luz :HL_3
B I Opening hole | Mesura d'ouverture VEDANTES | SEALS | JOINTS
T T -
i CODIGO DESIGNACAO QUANT,
I CODE | CODE - |- DESIGNATIOR! | NOMINATION duanTiTY
10
I 208348 | JUNTA TAPA CANAL 2116 JT 2L+ 1H
I JUNTA VIDRO U 1032 CX 32MM JT
:U’ } } 1__J 208009 | B8 ¥IRR? | JOINT DE VITRAGE 2L +4H
N ! JIT 208307 | PELUCHA 7410 TRLFIN PRETA 5L+4H
9 T 208486 ] PELUCH 712 STOR-FIN PRETA H
PELUCIA SRF 4X8 2P1M Preta
F"| W 208469 PILE SEAL | JOINT BROSSE 2H
© ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
>
=l g 208350 | vD 2003 * 2L+4H
P JUNTA INTERIOR *
g " GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR 2L+4H
l:\‘ * para tipologias de 2 folhas de correr c/ bite
N
o
N
5

MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIVENSIONS DES VERRES

: ot o)
G (L-74)/2 H-181

3
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sistema JT-Perimetral - Central 38mm

System | Systéme 38mm Central | Central 38mm

Vi

TIPOLOGIAS E MAPAS DE QUANTIDADES
TYPOLOGIES AND QUANTITY MAPS | TYPOLOGIES ET CARTES DE QUANTITES

e JT-Perimetral com Central 38mm
JT-Perimetral with 38mm Central | JT-Perimetral avec Central 38mm Vi

Linha FR VI
FR Line | Ligne FR

Linha PT V1.2
PT Line | Ligne PT

Linha 30mm (corte 90°) VI.3
30mm Line (90° cut) | Ligne 30mm (coupe 90°)

Vi

DATA | DATE | DATE: 08-11-2024




sistema JT-Perimetral - Central 38mm

System | Systéme 38mm Central | Central 38mm
:
4
JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 2-RAIL - LINHA FR COM CENTRAL 38mm ) . s
2 SASHES SLIDING WINDOW 2-RAIL - FR LINE WITH 38mm CENTRAL A I == [T
FENETRE COULLISSANT A 2 VANTAUX 2-RAIL - LIGNE FR AVEC CENTRAL 38mm
5
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
5 ICORTE HORIZ.|CORTE VERT.| QUANT. | CORTE 5
8)%%'}%80& [?EESJSGIV(\(;ANT% Ar\%mwmqu HORIZONTAL CUT | "VERTICAL CUT "JQUANTITY |- ™ cUT E;O%EE)"GCQDE EEES\S(!S/\N% )\&r%M\N/\TrON . LSHQETIQEL&ETE\TE
COUPE HQORIZ. ICOUPE VERTICALE] QUANTITE | - COUPE
ELEVATORIA | MULTI-PONTO
!;'Jﬂtu‘” 02 ﬁ)’}g fr!%r?t | CADRE DORMANT L H 2+2 | AR LIFT. | ELEV. M-P| M-P
ARO MOVEL 5 * X
:]: JES7 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L+27)/2 H-81 4+2 P — - fSEZROORﬁFGTEI(‘BAHEAIEEXQIEO\géﬁRITJ%EZ(E)LOE\/ATOIRE LS 200 -
ARO MOVEL *%
M JE 58 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT - H-158 2 A = AﬂEﬁﬁéﬁEM%H’kllEp\gy?LgﬁE MULTIPOINT - 2
1 JE S50 Efﬁﬁﬂmcfmﬁﬁ" - H-81 2 | — 204164 E?%EQE’E%{EOLZJR%E 8
ESQUADRO 18-1112 C JE
™ AT30 | SARA oo L-44 - 1| — 204001 | ESQUADRO 181 16
PERFIL PINGADEIRA CANTO ALINHAMENTO JT
Ii JT83 | DRIPPROFILE | LARMIER L-44 - 1 — 213014 ALIGNMENT CORNER | ANGLE D'ALIGNEMENT 4
rmJtes | SARA o - H-58 2 | — 213246 | SANTO CR S/SB 20
GUIA CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT | CENTRAL WATERPROOFING
ﬂ JT87 | SUioe | cuine L-100 - 2 | — 212337 PILE SEAL KIT | KIT BROSSE CENTRALE DETANGHEITE !
S e | INTA CENTRAL 2192 TTPER S0W | Het | 2 | e 1 s
L 215305 | PERFLAVCUST el L-41 a1 | 2+2 |- 210197 | CONINTRTORTS AP AT JLERMETRAL - 4
CORTA-VENTO NORMAL JT PERIMETRAL
P 215303 ?E&cﬂlﬁ;}{glﬁgﬂg PVCT (L-194)2 H-44 2+2 |— 213408 CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE 1 2
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 213410 | CORTA-VENTO SUP. JT PERIMETRAL ELEVAVEL 1
ARO MOVEL * - CONJ. GUIAS SUPERIORES JT in aX*% | in 2 Kk%k*%
h JEAT ] MoBiLE FraVE | cADRE oUVRANT (L-27)2 H-81 442 | M 212422 UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR min. 4 min. 2
ARO MOVEL *
brgg veso | AROMOVEL e oo - H-158 2 | m— 21239 | GO TRD R SR A SeBou TS G 2 2
* "
A E |8 oo eascscne 22 H220 | d4vd | m— 212420 | TAMER B B el M R ue. pour evsouts cenrmax | 2 -
* i i i CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS JT-SLIM
Para tipologias de 2 folhas de correr o bite 212335 CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX - 2
212421 | CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL 2 .
INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEU
212252 CONJ. TOPOS INTERIORES LAT. /CENTR, JT-SLIM _ 2
INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR
GOTEIRA OCULTA C/ VALV. SV-C13
210269 FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE a)
210265 | GOTEIRA G/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL) a)
BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A BILLE (OPTIONEL)
PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO
200819 LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE - !
PUXADOR SLIM XS - DIREITO
. 200817 RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE - 1
212341 | CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA 4
,O, LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU
228107 | LIMITADOR ABERTURA PQ SERIE CORRER 1
OPENING LIMITER | LIMITEUR D'OUVERTURI
= ~ 4 290154 g@@ﬁ%o DIN7982 PH 2,9X16 INOX A2 min. 8
= E» {my \{
200472 g@@ﬁ%o AT/PF CQ @3.9X19MM INOX A2 min. 4
218109 | GALRQEINIBRRIARR 4
*% Consultar Mapas de Ferragens
Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
* %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
. From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail, De 2-3m = 3un/vantail
a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VIl - Maquinagoes)
According to drainage schemes (Chapter VIl - Machinings)
Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages
VEDANTES | SEALS | JOINTS
CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
- 8 CODE | CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
X N ELEVATORIA [MULTI-PONTO
- I LIFT. | ELEV. |~ M-P[M-P
o [ 208348 [ JUNTAJAPA CANAL 2116 JT 2Le2H
> 3
I £ ¥ 208209 | JNTRVIORS SANEX MM I 2L+4H
208307 | FEEOGA 1P TBEEIN PRETA 4L+8H
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
=7
@f 208350 | vD 2003 * 2L+4H
3 JUNTA INTERIOR ) * oLeaH
GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR
* para tipologias de 2 folhas de correr ¢/ bite
MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIMENSIONS DES VERRES
e==x Lvidro(mm) Hvidro(mm)
= = GLASS | VERRE GLASS | VERRE
00 (L-218)/2 H-203
‘ L ‘
= = Il =
il =
1] I
D) 1l 1
11
O - (] ey
I I O b O } } il
0 ha

VI. 11

DATA | DATE | DATE: 08-11-2024
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JANELA DE CORRER 4 FOLHAS 2-RAIL - LINHA FR COM CENTRAL 38mm
4 SASHES SLIDING WINDOW 2-RAIL - FR LINE WITH 38mm CENTRAL

FENETRE COULLISSANT A 4 VANTAUX 2-RAIL - LIGNE FR AVEC CENTRAL 38mm

PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
6 CORTE HORIZ, CORTE VERT QUANT. CORTE
: QI%EE)I}GC(I?DE B&%E/y% \AV\(POM\NA( 10N HORIZONTAL CUT AL Cl QUANTITY 8%?"%90[ 9&%9&% ‘A,S%,M,NAT,ON QUANTIDADE
COUPE HORIZ. Cou\’t vkm ILALE QUANTITE (‘OUP[ QUANTITY | QUANTITE
ELEVATORIA [MULTI-PONTO
- 4 — i 3 - "A_:i he %E"",U JT02 ?.5[2 rFRIZ(r?[chDR[ DORMANT L H 2+2 | A LIFT. | ELEV. M-P|M-P
ARO MOVEL FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 * X B
:}: JE 57 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L+130)l4 H-81 8+4 — N LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
ARO MOVEL *%
bed JE S8 | 00 Eote chome v - H-158 4 | — - RO AAROARE | SERRORE MULTPONT - 3
I7 PERFIL CENTRAL ESQUADRO JT 12x9.5
L TTTJE S0 | CETRAT [CENTRAL - H-81 4 I 204164 CORNER CLEAT | EQUERRE 8
PERFIL LIGACAO CENTRAL ESQUADRO 18-1112 C JE
% JET1 CONNECTION PR%F\LE | PROFILE DE LIAISON - H-149 1 — 204901 BRACKET | EQUERRE 32
T1.AT30 (C(I;R\/FI’ZQ | CAPOT L-44 B 1 — 213014 Eﬁ%{gNé%lyﬁmé’M\EAwgg g‘-/I;L\GNEMENT 4
Tures | BERFILAINGADEIRA L-44 - 1| e— 21326 | GANTR G958 3
T CAPA CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT | CENTRAL WATERPROOFING
? T 4785 COVER | CAPOT - H-58 2 — 212337 PILE SEAL KIT | KIT BROSSE CENTRALE D‘[TAL‘CH[\T[ 3
fi urer [ SUA e - 2 | — 205105 | CARRINHO IR 100 K@ - 8
705
‘ l i 208357 | JUNTA GENTRAL 2182 0T PER. 38MM - HB1 4| — 210197 | GO O RERS AP SOIDES o eEre - - 8
=" L CORTA-VENTO NORMAL JT PERIMETRAL
J— = = = L1 215305 E’E\ﬁﬂkfp\.{gg,ﬂ—mg PVCU L-41 H-41 2+2 | AR 213408 CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE 3 6
PERFIL PVC T JT (L-371y4 2 CORTA-VENTO SUP. JT PERIMETRAL ELEVAVEL
[P 215308 | T 50 orori & prorie puc T (L-573)/4 a4 2 *+2 |— 213410 CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEIT 3
) ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 212422 39’;‘&33&&?&2‘5&35&5 T min. 8 ¥*¥|min 4 ¥ %%
ARO MOVEL * A
6 R ] I I I P 212396 | GO, TOPOS CENTRAIS JT PERIVETRAL :
ARO MOVEL
J \ h JES9 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT - H-158 4 D 207268 ES\MFE/Q EEV\ITDE(\://\é’\{Z%I\_/EJFIS E:E%IME!%&VE POUR EMBOUTS CENTRAUX 4 -
* = * X
Jovees |BTE e (L3454 H220 | 8+8 |mmmm— 212335 | GO AN RASHOERR R T cout SotMevsouts centraux| 2 4
* para tipologias de 4 folhas de correr c/ bite 212398 CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL 4 -
INNER END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS INTERIEUR
212252 | CONJ. TOPOS INTERIORES LAT/CENTR. JT-SLIM _ P
INNER END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS INTERIEUR
CONJ. TOPOS LIG. 2 FOLHAS JT-JT SLIM
) VEDANTES | SEALS | JOINTS 212295 2 SASHES CONNECTING END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS CONNEX. 2 VENTAU. 1
—
® 8 CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE 218169 | CALCO APOIO JT PERIMETRAL _ ®
I' :II: CODE | CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE CONJ_FIXAGAG JT PERIMETRAL 2F
" " T - T ELEVATORIA [MULTI-PONTO 212421 ) G N (b)
“— LIFT |ELEV. | MPMP 210269 GOTEIRA OCULTA C/ VALV. SV-C13 (a)
T > @ 208348 | JUNTA TAPA CANAL 2116 JT 2L +2H FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE
I JOINT | JOINT 210265 | GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL) @
P n JUNTA VIDRO U 2066 CX 30MM JT BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A BILLE (OPTIONEL)
.. ¥ 208299 | GraziNG GASKET | JOINT DE VITRAGE 2L+8H 200819 PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO B P
208307 | PELUCIA 7x10 TRI-FIN PRETA 4L+12H LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE
PILE SEAL | JOINT BROSSE 200817 | PUXADOR SLIM XS - DIREITO R 2
RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 200057 | PUXADOR FOLHA PASSIVA SLIVI XS - p
s " ﬁg * 2L+8H PASSIVE SASH HANDLE | POIGNEE VENTAIL PASSIVE
\ / 7 2083501 VD 2003 212341 | CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA 1
JUNTA INTERIOR * LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU}
- GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR 2L+8H 228107 LIMITADOR ABERT. PQ SERIE CORRER 2
7 * para tipologias de 4 folhas de correr ¢/ bite O LM L T o OO RS
= & 218109 | ALRO LV IBRO KR 8
© MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIVENSIONS DES VERRES 200154 | PARAFUSO DIN7982 PH 2916 INOX A2 Minimo 16
== - i i PARAFUSO AT/PF CQ @3.9X19MM INOX A2 i
= = I&VI\E?\@{QQ ';'lvxlg:?sgrﬁ'n:) 290472 SCREW | IV min. 4
*%  Consultar Mapas de Ferragens
[ [ ] (L'360)/4 H-203 Consult the ngdware Ma g | Consulter la Carte des Ferrures
% %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
From = fun/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
De 0- m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail
r a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VII - Maquinagdes)
According to drainage schemes (Chapter VII - Machinings)
Selon les schémas de drainage (Chapitre VIl - Usina
b) Conforme esquemas de maquinagao do perfil JE 71 ?Cae/nulo VII - Maqumacoes)
According to JE 71 proflle machining schemes (Cha Il - Machining
L Selon les schémas d'usinaqes du profil JE 71 ( hamlre Vi - Us\naqes)
7 = N / =
I} il
(g DO
il = Il =
= Y -
i O B O |
| i J O
| i N [
| i I @ [
] I G
'/Q: I S i =
I 1l L= =
. 5 Lv = (L-360)/4 3 5

aw)sAs | wayshs
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wuwgg jesnuay - [ed)o



sistema JT-Perimetral - Central 38mm

System | Systéme 38mm Central | Central 38mm
:
15
JANELA DE CORRER 3 FOLHAS 3-RAIL - LINHA FR COM CENTRAL 38mm
3 SASHES 3-RAIL SLIDING WINDOW - FR LINE WITH 38mm CENTRAL E
N T = ==
FENETRE COULISSANT 3 VANTAUX 3-RAIL - LIGNE FR AVEC CENTRAL 38mm
6 L
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
ICORTE HORIZ.|CORTE VERT.| QUANT. | CORTE 5
(C::OCL))EE)I}GCQDE E&%Sﬂ% '\&A%M\NAT\QN HORIZONTAL CUT | “VERTICAL CUT""| QUANTITY |- ©"CUT E;O%EE)"GCQDE EES‘SCISAN% )\&r%M\N/\TrON QUANTIDADE
COUPE HORIZ. - ICOUPE VERTICALE| QUANTITE | - COUPE: QUANTITY | QUANTITE
ARO FIXO ELEVATORIA | MULTI-PONTO
bt UT 03 FIXED FRAME | CADRE DORMANT L H 2+2 | A= LIFT. | ELEV. M-P| M-P
ARO MOVEL - *x
o JE ST e e | caore ouveant (L+136y3 He1 | 6+2 |ammm : F S I SR ) SRR e FvATOrRE 15 200 :
ARO MOVEL
bed vEs8 | SE0 MO o cvvea - H-158 4 | a— : BT A AR SoRFORe MULTIPOINT - 2% %
~rJes0 | FEREL CENTRA - H81 4| w— 204164 | ESQRERD Lot 12
1 AT30 | SARA Loor L-44 - 1| — 204001 | ESQUADRO 181112 C JE 24
-orss | BERRLANGARRIRA L44 - 1| e— 213246 | GANID G918 2
L-100 2
A orer [ SR oo Ci02 - 1 |m— 213014 | GANTOAUNHENMENTR S onement 8
—r CAPA CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT | CENTRAL WATERPROOFING
JT88 | SOVeR caror - H-58 2 | — 212337 PILE SEAL KIT | KIT BROSSE CENTRALE DETANGHEITE 2
S zossor | MNTACENTRAL 212 T PER S8 | o | o | zomtos_| CARRINHO £ 100K R
L1 aresos | FERFLRYCOT Lt | e [ eos e zroar | GRS OB SORAL LS [
L-195
P 215308 | PERFL VG Pl cove s Srsads Had | 2+q | 228107 %L“éLT@R%?%%MEB&%&%%‘&CORRER 1
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 213408 | CORTA-VENTO NORMAL JT PERIMETRAL 2 4
ARO MOVEL * CORTA-VENTO SUP. JT PERIMETRAL ELEVAVEL
h JEAT7 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L+136)13 H-81 6+2 | M 213410 CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE 2 -
Eﬁj JES9 C?ﬁyFRXEEL CADRE OUVRANT * - H-158 4 |am— 212422 Sgyﬁ'bagéAgu%UEiﬁﬁslgguis T min. 6 ¥ %%/ min, 3 ¥ %%
*
doEes [BTE e (L2203 | H229 | 6+6 |mmmmm 21238 | GO TR S R A o R A 4 4
* Para tipologias de 3 folhas de correr ¢/ bite 212420 TAMPA ELEVAVEL JT PERIMETRAL 4 -
CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX
212335 | CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS JT-SLIM 2 4
CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX
212421 CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL 4 R
INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEU
212252 | CONJ. TOPOS INTERIORES LAT. JCENTR. JT-SLIW _ 4
INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR
GOTEIRA OCULTA C/ VALV. SV-C13
210269 FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE @
210265 GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL) (a)
BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A BILLE (OPTIONEL)
PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO
200819 LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE - 1
PUXADOR SLIM XS - DIREITO
200817 RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE - 1
212341 CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA i 1
LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAUL
J 290154 2’@&6’7%@30 DIN7982 PH 2,9X16 INOX A2 min. 16
200472 g@mﬁ%o AT/PF CQ @3.9X19MM INOX A2 min. 4
218100 JEARO 8 VIBROIIARR 6
*% Consultar Mapas de Ferragens
Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
* %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail, De 2-3m = 3un/vantail
a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VIl - Maquinagdes)
According to drainage schemes (Chapter VIl - Machinings)
Selon les schémas de drainaae (Chabitre VII - Usinaaes
VEDANTES | SEALS | JOINTS
CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
CODE | CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
o ELEVATORIA | MULTI-PONTO
“i LIFT, | ELEV. M-P.| M-P
:I|I: T [ 208348 [ JUNTAJAPA CANAL 2116 JT 3Le2H
£ ¥ 208009 | JNTRVIORS SANEX MM T 2L46H
208307 | PELOGIA 1D TREEIN PRETA 4L+10H
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
Ej 208350 | VD 2003 * 2L+6H
g JUNTA INTERIOR ) * 2L46H
. GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR
* para tipologias de 3 folhas de correr c/ bite
GLAZING MEASURES | DIMENSIONS DES VERRES
6 MEDIDAS VIDROS
7 S S Lvidro(mm) H d[o(m
®) GLASS | VERRE | VERRE
@
— (L-231)/3 H-203
(]| D O

slsl

Do

Lv = (L-231)/3

.1-3

DATA | DATE | DATE: 08-11-2024




sistema JT-Perimetral - Central 38mm

System | Systéme 38mm Central | Central 38mm
:
JANELA DE CORRER 1 FOLHA DE EMBUTIR 2-RAIL - LINHA FR COM CENTRAL 38mm
1 POCKET SASH 2-RAIL SLIDING WINDOW - FR LINE WITH 38mm CENTRAL .
FENETRE COULISSANT 1 VANTAIL 2-RAIL A GALANDAGE - LIGNE FR AVEC CENTRAL 38mm
PERFIS | PROFILES | PROFILES
CODIGO DESIGNACAO (CORTE HORIZ.|CORTE VERT.| QUANT. | CORTE .
CODE | COPE . | DESIGNATION | NOMINATION HORIZONTAL CUT | YERTICAL cut dauanmite | our ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
ARO FIXO - CODIGO DESIGNACAO UANTIDADE
W‘JT 02 FIXED FRAME | CADRE DORMANT 221 H A e CQDE | CODE DESIGNATIOR | NOMINATION ou(/nwmv | QUANTITE
TH est | RO MO ke v L3t H-81 2+1 | M ELEVATORA [MULTIPONTO
LIFT. | ELEV -P | M-
ARO MOVEL r
bﬂ JE58 | |i0BILE FRAME | CADRE OUVRANT - H-158 1 | — 2 FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 * % R
PERFIL CENTRAL LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
T JE 80| GENTRALI [CENTRAL - H-81 1| — . FERRAGEM MULTIPONTO B | *%
CAPA MULTIPOINT HARDWARE | SERRURE MULTIPOINT
FmrJTes L-51 H-58 2+1 | ESQUADRO JT 12x9.5
éca/li? CAPOT 204164 CORNER CLEAT | EauE)V(?F?E 8
ﬂ JT87 | SUioE | cuine 2L-118 - 1 [ — 204901 | ESQUADRO 18-1112 C JE 8
= PERFIL MONTANTE — N O AL
198 g;ﬁ;‘:ﬁ‘- ::E;A‘L/:'I"EROHLE DE MENEAU . h-106 ! 213014 gﬁ&{&@%z’;‘;ﬂ@m%ﬁé& gIUGNtMtNI 4
] S0 46 FINISHING PROFILE | PROFILE DE FINITION - H-97 1 — 213246 S@R%ES‘%QNS/SB 11
_[ S0 47 -| PERFIL REMATE - H-97 1 | CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT | CENTRAL WATERPROOFING
FINISHING PROFILE | PROFILE DE FINITION 212337 PILE SEAL KIT | KIT BROSSE CENTR/\LEDET/\‘NCHE\TE v 1
PERFIL REMATE [ N
[__ S0 48 ;gggrf;;ﬁ;}g\;mmé DE FINITION L+84 H+3 241 | — 205105 %ﬁ;"ﬂg%ﬂi}%‘{b@ - 2
VKE 71 | FinisHinG PROFILE | PROFILE DE FINITION L-14 - ! — 210197 CE‘)L’,\‘EJ’L{NT\O P&? EL‘JILA ';ﬁ‘.ﬂ {r E)EHF‘{"MEIEAL - 2
PERFIL REMATE 2L+29 1 [ N
E.‘- KE 90 ;—ﬁgg«s PROFILE | PROFILE DE FINITION L+4 H+50 172 | a— 213408 g&s’lﬁ é{i’;‘gﬁs‘g?yé’;d;zE?IMETRAL 1 2
CJ KP32 | e rruse Varivel | Variable | Variable — 213410 | CORTA-VENTO SUP. JT PERIMETRAL ELEVAVEL 1 B
SKET | PIECE D'ETANCHEITE
"= 20346 | JUNTACENTRAL 2196 | - H-106 1| — 112422 gpgggﬁgé%\gﬁ&gﬁggggﬁs T min 2 FFK| i REK
JUNTA CENTRAL 2192 JT PER. 38MM _ H81 1
e onesor | SVTACENTISHRigh L — 2o | COM 10705 GENTRAS T PERINETRAL R
|} 215305 | PERFILPVCUJT 2162 H-41 2+2 | AN 212420 | TAMPA ELEVAVEL JT PERIMETRAL 1 .
PERFIL PVC TJT 80 o a1 CENTRAL END-CAP COVERS KIT [ KIT DE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX
P 215303 I A -
o E Yo L122 212335 O T S TR R N TR AT S M evmours cenrau - 1
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 212421 CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL 1 .
ARO MOVEL * INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEU
P 17 | AROMOVEL o e L+31 H-81 2+1 | a— 212252 | CONJ. TOPOS INTERIORES LAT, JCENTR. JT-SLIW _ p
INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR
gy vEs0 | ARO MOVEL * - H-158 1| — GOTEIRA OCULTA C/ VALV. SV-C13
J — MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT - 210269 FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE - a)
5 BITE L-89 H-229 2+2 | GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL,
GLAZING BEAD | PARCLOSE 210265 BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A B\(LLE \OPT\ONEL)\, a)
* Para tipologias de 1 folha de correr c/ bite 200817 PUXADOR SLIM XS - DIREITO ~ 4
RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE
VEDANTES | SEALS | JOINTS 200154 | PARAFUSO DIN7982 PH 2,9X16 INOX A2 min. 4
CONJ. TOPOS JT93
gg,%l%gm EEES%%!\#% ﬁ%MINAT@N QQLH\QL\‘\L 212085 JT93 END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS JT93 1
QUANTITE
§ 208348 JUNTA TAPA CANAL 2116 JT 2L+ 3H 212221 | GO I AR RS ot ket 1
JOINT | JOINT
CONJ. JUNTAS ADES. P/ TOPOS PERFIL SOL. KE71
M 208099 JUNTA VIDRO U 1032 CX 32MM JT 2L +2H 212227 KE71 ADHESIVE JOINTS KIT | KIT DE JOINTS ADHESIFS KE71 1
SLRANG CAORET IO DE MTRAC CONJ. TOPOS INFERIORES RENOVATIO
212223 A ? 1
m 208307 EE-E&'L’}B}M]J{RI -FIN PRETA 6L + 5H RENOVATIO END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INFERIEUR RENOVATIO
08466 | PELUCIA 7x12 STOP-FIN PRETA H 290262 | PARAFRSO PKINOXPH 11/2X10 CQ 4
208466 | il SEAL | JOINT BROSSE
200744 | PARAFUSO PKIPH 1/2X10 CQ 12
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
— = 200262 | PARAFUSO PKINOX PH 11/2X10 CQ 16
27 208350 | vD 2003 2L+2H
P —— % zio00 | CALGO P VIDRO TEXAKS 2
g GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR 2L+2H *k c It M de F
- - ; onsultar Mapas de Ferragens
* Para tipologias de 1 folha de correr c/ bite Consult the H'Erdware Ma g\ Consulter la Carte des Ferrures
*k% Ee 0- ‘g)m = ’Iu?lfo}ha rI‘ZieF 2m1 22un/f3|ha/ Deh2 gm guan/folhaa -
rom O- = lun/sasl rom m un/sasi rom m un/sasil
MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIVENSIONS DES VERRES De 0-1m = Tun/vantail; De 1-2m = 2unvantail: De 2-3m = un/vantail
- a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VIl - Maquinagoes)
Lwdro(rnm) Hvidro(mm) According to drainage schemes (Chapter VIl - Machinings;
LASS | VERRE GLASS.| VERRE Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages
L-92 H-203 0
Il
I L

Fechado | Closed | Fermé
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ATA | DATE | DATE: 08-11-2024



JANELA DE CORRER 2 FOLHAS DE EMBUTIR 3-RAIL - LINHA FR COM CENTRAL 38mm
2 POCKET SASHES 3-RAIL SLIDING WINDOW - FR LINE WITH 38mm CENTRAL

FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX 3-RAIL A GALANDAGE - LIGNE FR AVEC CENTRAL 38mm

aw)sAs | wayshs

d-_Lr VYINTLSIS

wiio

wuwgg jenua) | jenua) wwgg

PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
T CODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ|CORTE VERT.QUANT. | . CORTE CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
CODE | CODE DESIGNATION} NOMINATION HORIIONTIL CUT. | VERT &ang;m g‘d‘;m’;‘[’ ST CODE | CODE DESIGNATIOR| NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
ELEVATORIA [MULTI-PONTO
'EE:?‘“T 03 éXRECD) EF%?E | CADRE DORMANT (3L+107)2 H 2+2 | AR LIFT. | ELEV, M-P-| M-P-
ARO MOVEL FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 * X
E JE 57 MOBILE FSAME | CADRE OUVRANT (L+140)/2 He81 4+ — N LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200 -
ARO MOVEL *%
bl 58 | SR MO ore v - H-158 3 | a— - D S R OB Ore wut ot - 1
| 1 E50 | PERFIL CENTRAL - H-81 3 | — 204164 | ESQUADRO JT 12x9.5 12
N rmrores | SR Lo L-51 - 2 | — 204901 | ESQUADRO 18-1112 C JE 16
AN P o o BRACKET | EQUERRE
PN ¥ —ares | AR oor - H-58 1| m— 213014 | SANTR AUNHAMENIR SR onewen 8
N\ 3L-92)2 1
1 A ftourer | SUR oo §3L-87;/2 - 1| — 213246 | CANTO CR S/SB "
: S res | PERELROVIATE e [ — zrea07 | CONESTANG CORTAYENTO T e :
] PERFIL REMATE CARRINHO JE 100 KG -
ES) 8046 | FINISHING PROFILE [ PROFILE DE FINITION N H-97 1 — 205105 ROLLER JE | ROULEAU JE 4
5 ® —I s047 EE\EELAI?SRPE(’;QﬁIEPR[)F\LE DE FINITION - H-97 1  — 210197 LCH'\\‘F{L&NT-E?A T(P)?%S\%ylrﬁ %éTFJIVﬁ”‘EF'RIMETRAL - 2
5 PERFIL REMATE [ N CORTA-VENTO NORMAL JT PERIMETRAL
é [_ SO48: ] FINISHING PROFILE [ PROFILE DE FINITION L+84 H+3 2+1 AR 213408 CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE 3 6
9]
PERFIL REMATE - - CORTA-VENTO SUP. JT F'ERIMETRAL ELEVAVEL -
< § VKE 71| FINISHING PROFILE [PROFILE DE FINITION L 14)/ 1| — 213410 CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEI 3
+ PERFIL REMATE (3L+207)2 1 . CONJ. GUIAS SUPERIORES JT in.3%%x% [ okkk
5 8 T g E“ KE 90 -] FINISHING PROFILE [ PROFILE DE FINITION (L+157)/2 H+50 172 | a— 212422 UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR min. 3 min. 2
1 3 N3 [ keez | 1980 . - H-127 1| w— 21230 | GO TR SR AR o R A 3 3
n S0 TUBO ” -
y— ! — = £ kP32 TUBE | TUBE Variével | Variable | Variable — 212420 I@NMRPAAL g&[?(\l/é\{%l\_/é{;rxﬁéww%gsﬁﬁvs POUR EMBOUTS CENTRAUX !
T ===z © —| T
T o e zoasas | JUNTA GENTRAL2106 e - H-108 1| m— 212335 | G A A Tt R Y D CouE PoUR evBouts cenrraux| 3 3
=) i JUNTA CENTRAL 2192 JT PER. 38MM CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL
g -; lg 208357 CEnTRAL JOINT | JOINT CENTRALE - H-81 3 — 212421 INNER END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS INTERIEUR ! -
PERFIL PVC U JT CONJ. TOPOS INTERIORES LAT./CENTR. JT-SLIM
g ] 215305 {50 pror b | PROFILE PVC U (3L+23)12 H-41 4+4 | MR 212252 INNER END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS INTERIEUR 2 3
g R Lo 1 210269 | GOTEIRA OCULTA C/ VALV. SV-C13 a)
PERFIL PVC T JT - » FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE
o P 215303 7 pvc PROFILE | PROFILE PVC T {'—-31}2 H-44 172 | — 210265 | GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL) 2
(L-327)12 1 BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A BILLE (OPTIONEL)
PUXADOR SLIM XS - DIREITO
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 200817 | EE R e ko - 1
ARO MOVEL .
H JET MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT * (L+140)2 ad 4+ | A 212085 %%NE{‘DTg\EQETJ\E?PD‘EMBOUTS JT93 !
ARO MOVEL *
hi JE59 | Mobie Frave | CADRE OUVRANT - H-158 3 P — 212221 ESNSNJ{\EPQ Lgﬁ(\%s[)é&g(l”»@ KE71 1
PRECTE - T wesp H220 | 44 |mm— 212227 | O ONE JONTSKIY i DE SOMTSADRESFS KB | !
* para tipologias de 2 folhas de correr c/ bite 212223 CONJ. TOPOS.INFERIORE.S REN(?VA-”O 1
RENOVATIO END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INFERIEUR RENOVATIO
MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIMENSIONS DES VERRES 200262 | PARAFUSO PKINOX PH 11/2X10 CQ 4
- - 290744 | PARAFUSO PKI PH 1/2X10 CQ 12
Lyidroom) Hiro(om) Sorw 1%
200262 | PARAFUSO PKI PH 1/2X10 CQ min. 4
(L-105)2 H-203 ARARUS
290154 PARAFUSO DIN7982 PH 2,9X16 INOX A2 min. 12
] 10
I i 218100 |GALROLVIDROIDADS, 4
I I PARAFUSO PK INOX PH 1 1/2X10 C!
i L I 200262 | PARAFUS Q 16
Fechado | Closed | Fermé H Medida luz =”L-6 %%  Consultar Mapas de Ferragens
- : ' . Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
; i Opening hole | Mesuré d'ouverture %%% De 0-1m = 1un/folha; De o Do e -3 < Suniioina
i i From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
" it De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail
" I a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VI - Magquinagées)
" I o Ac‘corclimg Iohdramage schemes (C;aptler \\//\‘II - Machmmgs)
i n ) rain. -
Il It
i I VEDANTES | SEALS | JOINTS
=] 1 I -
I I wl CODIGO DESIGNAGCAO QUANT.
E o 1 Tt ] l:] cously CODE DES{SGNAT\D | NOMINATION QAT
~ 1t It
= = . I =l i T - 208348 JUNTA TAPA CANAL 2116 JT 2L + 4H
> I [ i b
G | ! L. osoe | JUNTA VOROU 1052 O 3
— PELUCIA 7x10 TRI-FIN PRETA
= @) H %—D m 208307 | HEESEAL ) SOIT sRoSeE 6L+7H
_ Il i il > PELUCIA 7x12 STOP-FIN PRETA
E 4 M 208466 HFESei )OS Soses H
It
i § e ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
® — = =
N = i ¢ 208350 | vD 2003 * 2L+4H
q I 59 *
N - JUNTA INTERIOR
S - QL-1 05)/2 - GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR 2L+4H
= L } } * Ppara tipologias de 2 folhas de correr c/ bite
34 Erf{ posigao ABERTO "

In }t‘he OPEN position | En position OU‘V\‘VERTE 2
i i % // /// ///,//

3 4

wuwgg jesnuay - [ed)o



sistema JT-Perimetral - Central 38mm

System | Systéme 38mm Central | Central 38mm
:
4
JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 2-RAIL - LINHA PT COM CENTRAL 38mm ) . s
2 SASHES SLIDING WINDOW 2-RAIL - PT LINE WITH 38mm CENTRAL A I == [T
FENETRE COULLISSANT A 2 VANTAUX 2-RAIL - LIGNE PT AVEC CENTRAL 38mm
5
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
DESIGNACAO CORTE HORIZ|CORTE VERT.|QUANT. [ CORTE [CODIGO DESIGNACAO
ERR1%e | BEUSHER uanron i e Eot2iE0r | GESRRMEH Koamiann oMY e
ELEVATORIA [MULTI-PONTO
M JT 12 /FA\\XRE% FFRl%V\% | CADRE DORMANT L H 2+2 | AR LIFT. | ELEV. M-P| M-P.
ARO MOVEL FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 * X .
:E: JE 57| MoBiLE FrAVE | cADRE ouVRANT (Lr34y2 H-74 4+2 |am— i LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
ARO MOVEL *%*
ke sE 58 | OO MO hore v - H-151 2 | a— - By RO AR ARRE | SPHORe wuLTiPOIT - 2
PERFIL CENTRAL
T JE 50 | CENTRALI [ CENTRAL - H-74 2 | — 204153 E&%Eﬁ?&%é&émo's 8
PERFIL PINGADEIRA ESQUADRO 18-1112 C JE
‘:i JT82 | DRPPROFILE | ARMIER L-4 - 1 I 204901 BRAGKET | EQUERRE 16
[t o0 | SARA Lo - H-37 1| — 213246 | CANTO CR S/SB 12
l T3 CAPA CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT W)
JT 92 COVER | CAPOT 3 H-37 1 — 212337 PILE SEAL KIT | KIT BROSSE CENTRALE D'ETA‘N%E{’E\TTRE'/\L fATErRPROORNG 1
ﬂ JT 87 gLE\JEI)é\ GUIDE L-93 - 2 I 205105 RCOALBERI ,J\‘EWQOJU%EROE( G - 4
= 208357 | JUNTA GENTRAL 2192 JT PER. 38MM - H-74 2 | e— 210197, | GO T OSTRRaS | G bt SOIbeS Mo e - 4
CORTA-VENTO NORMAL JT PERIMETRAL
|| 215305| PERFILPVCUJT L-34 H-34 2+2 | A— 213408 | CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE ! 2
PERFILPVC T JT - - CORTA-VENTO SUP JT PERIMETRAL ELEVAVEL -
w 215303 I PVC PROFILE | PROFILE PVC T (L 187)/2 H-37 2+2 _ 213410 CENTRAL GASKET | PIE( !
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 212422 ggygéggygfoggﬁggggﬁs i min. 4 ¥ ¥ K | min p ¥**
ARO MOVEL
19 et | AROMOVE x| (e H74 | 4+2 |amm— 212396 | GO TR R SN R SR o Crar i 2 2
ARO MOVEL *
h JE 59 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT - H-151 2 P — 212420 T@Mr?ﬁ tErL'L)Er\:/A\{:%I\'/tJJsﬁﬁRlMEI’éOALITvt POUR EMBOUTS CENTRAUX 2 -
*
d e BTE e (L-204y2 H222 | 4+4 |mmm— 212335 | GO A A T OF R R TR D Cuve Soumeveouts cenrravx| 1 2
* Para tipologias de 2 folhas de correr c/ bite 212421 CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL 2 -
INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIE!
212252 | CONJ. TOPOS INTERIORES LAT. /CENTR. JT-SLIM _ 2
INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR
210268 GOTEIRA C/ VALV. SVE ) a)
FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE
210265 GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL) a)
BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A BILLE (OPTIONEL)
PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO
200819 LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE - 1
PUXADOR SLIM XS - DIREITO
200817 RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE - 1
212384 | CONJ.TOPOS LAT. PINGADEIRA JT82 1
LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU
o P 228107 | LIMITADOR ABERTURA PQ SERIE CORRER ]
el OPENING LIMITER | LIMITEUR D'OUVERTURI
3 290154 PARAFUSO DIN7962 PH 2,9X16 INOX A2 min. 8
—tnt s 216100 | CALGOPIVIDROTINAOS 4
*% Consultar Mapas de Ferragens
Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
p * %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
\S From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
De 0-1m = Wun/vama\\ De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail
a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VIl - Maquinagdes)
4 According to drainage schemes (Chapter VIl - Machinings'
/_\_,__,_\ Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages
% =
VEDANTES | SEALS | JOINTS
CODIGO DESIGNA%AO QUANTIDADE
CODE | CODE DESIGNATIOK | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
ELEVATORIA [MULTI-PONTO
© LIFT. | ELEV. |~ M-P[M-P
NI T 208348 [ JUNTATAPA CANAL 2116 JT L2
1 1
o T LAl T . 208209 | JNTRYRRS SSRE M T 21440
I 1] N
el > 208307 | FRHOGA BIPTREEIN PRETA 4Ls8H
I T
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
@ 208350 | VD 2003 * 2L+4H
JUNTA INTERIOR ) * 2L +4H
GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR
B N * para tipologias de 2 folhas de correr ¢/ bite
\MJ MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIVENSIONS DES VERRES
5 Lvidro(mm) Hvidro(mm)
T\\ GLASS | VERRE GLASS | VERRE
® & (L-211)12 H-196
00
Y
= e L

e ‘ ‘

D)

O

]

IIU IJ

VI. 241

DATA | DATE | DATE: 08-11-2024




JANELA DE CORRER 4 FOLHAS 2-RAIL - LINHA PT COM CENTRAL 38mm
4 SASHES SLIDING WINDOW 2-RAIL - PT LINE WITH 38mm CENTRAL

FENETRE COULLISSANT A 4 VANTAUX 2-RAIL - LIGNE PT AVEC CENTRAL 38mm

awg)sAs | waysAs

d-_L[‘ VYIN3LSIS

wiLid

PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
6 CODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ|CORTE VERT.]QUANT.| CORTE CODIGO DESIGNACAO SUANTIOADE
[CODE | CODE DES|GNATION | NOMINATION H(OZR‘ZO}?‘L%R(\}UT C(;/S;Fﬂ\/cé}:‘?‘(?é&r\ . 8ﬁﬁzlgg CBLLJNT:F ICQDE | CODE DESIGNATION: | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
1 2 3 4 5 ARO FIXO ELEVATORIA [MULTI-PONTO
. 4. - ::1 — 4kﬁ ;k e BARL: FIXED FRCA)ME CADRE DORMANT L H 2+2 | M= LIFT. |ELEV. MEIMP
ARO MOVEL K B FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 *% B
:]: JE 57 MOBILE FSAMF | CADRE OUVRANT (L+137)/4 H-74 8+4 — LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
ARO MOVEL *%
brd JES58 | Liceie rrave | CADRE OUVRANT - H-151 4 | A - Eﬁﬁéﬁﬁﬂ%ﬂ'ﬂ'ﬁ?ﬁ?w MULTIPOINT - 3
17
L —T7Jes0 | BEREI CENTRAL - H74 4 | — 204153 | ESQUADROJT 11x20.5 8
PERFIL LIGAGAO CENTRAL ESQUADRO 18 1112 CJE
Tiil" JET1 CONNECTION PR%F\LE | PROFILE DE LIAISON - H-143 1 — 204901 BRACKET | EQUERRE 32
ez | BERELFINGAREIRA L4 - 1| e— 213246 | GANTR G 9S8 2
GUIA L-95 CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT | CENTRAL WATERPROOFING
ﬂ JT87 GUIDE | GUIDE L-91 B 2 — 212337 PILE SEAL KIT | KIT BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE 3
= FTIT 90 gg\/ﬁé CAPOT B H-37 2 — 205105 g(ﬁ \RFRF?IIJ‘FHQOJU%FL%OJ Ke - 8
‘ = - = 208357 | JNTA SENTRAR A FER 38MM - H-74 4| — 210197 | G O REEaS | A bt SOIDES M oo e - - 8
- - L1 zrso0s [ PERFLEVOUTT L | ha [ 2eo |amm 2roans | CORTAVENTO NORMAL I PERIMETRAL 2 .
= = {at PERFIL PVC T JT L-305)4 2 CORTA-VENTO SUP. JT PERIMETRAL ELEVAVEL
P 215303 ) TET o | PROFILE PVC T L-566;/4 H-37 o *2 | 213410 CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE 3 -
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 212422 | CONJ, GUIAS SUPERIORES JT min. 8 ¥ ¥ ¥| min_4 ¥**
[§ ARO MOVEL * NJ. TOP ENTRAIS JT PERIMETRAL
S‘E h JEA7] MoBILE FrAME | GADRE oUVRANT (L+137)4 H-74 8+4 | MR 212396 gE(V?ITF}JAL E?lD%ASP(S: KIT | KIT D%dBOUTS CENTRAUX 4 4
ARO MOVEL *
6 &n JES9 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT - H-151 4 P 207268 ES\MFEAAL EEhlr[)E(\Z/AAP\{:%IT/g'JSﬁE'\RiME.Er%L—VE POUR EMBOUTS CENTRAUX 4 -
/ * X X
i J i L1 (L-339y4 H222 | 8+s |mmmm— 212335 | GO AN PR TR R IR B COUE SoUNEvmouTs cenrravx| 2 4
i ] * Para tipologias de 4 folhas de correr c/ bite 212308 | CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL 4 .
VEDANTES | 212252 | CONJ. TOPOS INTERIORES LAT/CENTR. JT-SLIM _ 4
SEALS | JOINTS INNER END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS INTERIEUR
212295 | SO TOR QBN 2D R AG K DEBbUrs connex. 2venrau 1
CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE ! -
© CODE | CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE 218169 CALCO APOIO JT PERIMETRAL - (b)
NI ELEVATORIA [ MULTI-PONTO —
N LIFT, | ELEV, |-~ M-P|M-P 212421 CONJ. FIXAGAO JT PERIMETRAL 2F B (b)
f
IIII: f oL _ WL ____J T § 208348 | JUNTA TAPA CANAL 2116 JT 2L+2H 210068 | GOTEIRA C/ VALV. SVE (@)
OUTSIDE FLAP VALVE | CLAPE A VOLET EXTERIEUR
s > 97 208209 | ZUNTA VIDRO U 2066 CX S0MM JT 2L+8H 210265 | GOTEIRA C/VALV. BOLA PRT (OPCIONAL) @
I PELUCIA 7x10 TRH F|N PRETA BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A BILLE (OPTIONEL)
I 208307 | PELYGIA TX10 TRL 4L+12H 200819 | PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO B 1
LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 200817 | PUXADOR SLIM XS - DIREITO _ 2
RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE
g 208350 | VD 2003 * 2L+8H 200057 | PUXADOR FOLHA PASSIVA SLIM XS _ 1
PASSIVE SASH HANDLE | POIGNEE VENTAIL PASSIVE
) N JUNTA INTERIOR * 2L+8H 212384 | CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA JT 82 4
‘\ GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU)
* Para tipologias de 4 folhas de correr ¢/ bite 228107 | SMITADOR ABERT. PQ SERIE CORRER 2
7 MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIMENSIONS DES VERRES 218100 - | SARRO L VIDROTOXAKS 8
(S pE— Trvidrotmm) 290154 PARAFUSO DIN7982 PH 2,9X16 INOX A2 min. 16
® GLASS | VERRE GLASS.| VERRE
35374 196 *% 8onsulla{‘ M:pz:js de F'arragelrg:s ferla G des F
R— - - onsult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
= = ( ) %%% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/fo|ha De 2-3m = 3un/folha
From 0: = 1un/: 1 un/sash; From 2-3m = 3un/sash
ERE De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vanta|\ De 2-3m = 3un/vantail
a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo Vi - Magquinagdes)
According to drainage schemes (Chapter VII - Machmm S)
) Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usi %
b) Conforme esquemas de maquinagao do perfil JE 71 Cae/llulo VIl - Maqulnagoes)
= 4 . According to JE 71 profile machining schemes (Cha 1l - Ma
Selon les schémas d'usinages du profil JE 71 ( hapltre VIl - Usmages)
o v L 4
>
>
= R I h 1 1 | i
o [l I I 1
> I Il L I
H @Iy 1 I} I} I =)
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sistema JT-Perimetral - Central 38mm

System | Systéme 38mm Central | Central 38mm
:
15
JANELA DE CORRER 3 FOLHAS 3-RAIL - LINHA PT COM CENTRAL 38mm
3 SASHES SLIDING WINDOW 3-RAIL - PT LINE WITH 38mm CENTRAL o o
- - T —~ ==
FENETRE COULLISSANT A 3 VANTAUX 3-RAIL - LIGNE PT AVEC CENTRAL 38mm
6 L
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO DESIGNAGAO CORTE HORIZ[CORTE VERT.[QUANT. | CORTE CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
ICODE | COPE DES|GNATION | NOMINATION H%E’ESENL%LR\CZUT COVEPREH\?E/\RTC[C/‘\[LE gﬁﬁz}rg‘é Cgt";E ICQDE | CODE DESIGNATION | NOMINATION. QUANTITY | QUANTITE
ARO FIXO ELEVATORIA [MULTI-PONTO
5T 13 FIXED FRAME | CADRE DORMANT L H 2+2 | LIFT LELEV. MPIMP
ARO MOVEL
L+143)/3 - y N - FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 % -
::H: JEST XCF){EZ‘)LEI\AFR/:INAEEL CADRE OUVRANT { ) hr4 6+2 LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
*%*
bd JE 58 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT - H-151 4 P — - rAuLT\PoﬁTEM%leVIREIEF\’(s}E’%L%)RE MULTIPOINT - 2
—1JE50 | PERFIL CENTRAL - H-74 4 | — 204153 E%%Eé?&ﬁ JT 11205 s
i ur82 | FERFILFINGADEIRA L4 - 1| — 204901 | ESQUADRO 18-1112 C JE 24
L-93 2
A rer | SUR e L5 - 2| e 213046 | CANTO CR S/58 ”
T CAPA - K CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT w
JT 90 COVER | CAPOT H-37 1 — 212337 PILE SEAL KIT | KIT BROSSE CENTRALE D‘ETAL%E’ET?QL VATERPROOMNG 2
T CAPA
IT 91 | SOVeR [ caror - H-51 2 | — 205105 | CARRINHO JE 100 KG B 5
[T ooz | S04 crvor - H-37 T | — 210197, | CONINTOTRRRS Bt STt o e - 4
L JUNTA CENTRAL 2192 JT PER. 38MM CORTA-VENTO NORMAL JT PERIMETRAL
E 208357 | CENTRAL JOINT | JOINT CENTRALE - H-74 4 | — 213408 CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE 2 4
PERFIL PVC U JT - -
|} 215005 | PERFILPVCUJT L-34 H-34 4+4 | A 213410 | CORTA-VENTO SUP. JT PERIMETRAL ELEVAVEL 5
PERFIL PVC T JT L-189)/3 - 2 CONJ. GUIAS SUPERIORES JT in. 6 *%%[ 0 3 xkk
PO 215303 ) Totorcei LPROFILEPVCT (2L-373)I3 H-37 o+4 |— 212422 UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR min. 6 min. 3
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 212306 | SQNY; TOPOS CENTRAIS JT PERIMETRAL 4 4
ARO MOVEL *
h JEAT ] MoBILE FrAME | cADRE oUVRANT - (L+143)3 H74 6+2 | 212420 TRMER E&E&’A‘é%'vﬁé’?ﬁ'ﬂﬁ’%l@ébw POUR EMBOUTS CENTRAUX 2 -
ARO MOVEL
&1‘-1 JES9 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT - H-151 4 P 212335 g&NgAJ&MFC,;A\PSCEQ&CS)%P\EN‘[)EACIC%\\}I PSé_LIlMtMBOu TS CENTRAUX 3 4
*
JE95 | BITE - - CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL N
J GLAZING BEAD | PARCLOSE (L 214)/3 H-222 6+6 — 212421 INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIE! 2
* Para tipologias de 3 folhas de correr o bite 212052 CONJ. TOPOS INTERIORES LAT /CENTR. JT-SLM P 4
INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR
GOTEIRA C/ VALV. SVE
210268 OUTSIDE FLAP VALVE | CLAPE A VOLET EXTERIEUR a)
210265 GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL) a)
BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A BILLE (OPTIONEL)
PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO
200819 LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE - 1
PUXADOR SLIM XS - DIREITO
200817 RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE - 1
212384 | CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA JT82 4
LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU
o P 228107 | LIMITADOR ABERTURA PQ SERIE CORRER 1
AN ./ OPENING LIMITER | LIMITEUR D'OUVERTURE
1 218109 | GALROEIYIBROAIARe 6
= W s i B = 9 290154 gémwgo DIN7982 PH 2,9X16 INOX A2 min. 16
*% Consultar Mapas de Ferragens
Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
Py & % %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
é} é}' From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
De 0-1m = Wun/vama\\ De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail
a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VIl - Maguinagdes)
5 According to drainage schemes (Chapter VII - Machinings
Selon les’schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages
VEDANTES | SEALS | JOINTS
CODIGO DESIGNA%AO QUANTIDADE
CODE | CODE DESIGNATIOR | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
ELEVATORIA [MULT-PONTO
© LIFT. | ELEV. |~ M-P[M
5 2 T 208348 [ JUNTATAPA CANAL 2116 JT 3L+2H
] 1
o T —====- T . 208209 | JNTRYRRS SSREA M /T 2L+6H
1l -}
s > 208307 | FRLOGIA DI TREEIN PRETA 4L+10H
I
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
@ 208350 | vD 2003 * 2L+6H
SV wiber BASker : * 2L+ott
| JOINT INTERIEUR
* Ppara tipologias de 3 folhas de correr ¢/ bite
MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIMENSIONS DES VERRES
6 Lvidro(mm) Hvidro(mm)
/@ GLASS | VERRE GLASS .| VERRE
& (L-224)/3 H-196
[ g] 00
=19 e L
‘ L ‘
o I
| I
I
DG i
i I
O I
I ==
O I )
I
| il
1 1[
m
I
O )
O® Ol i
O s =R
f
A " o i
T
il
i : i i
" 1 2 3 Lv = (L-224)/3 4

.2-3

DATA | DATE | DATE: 08-11-2024




sistema JT-Perimetral - Central 38mm

System | Systéme 38mm Central | Central 38mm
:
JANELA DE CORRER 1 FOLHA DE EMBUTIR 2-RAIL - LINHA PT COM CENTRAL 38mm
1 POCKET SASH 2-RAIL SLIDING WINDOW - PT LINE WITH 38mm CENTRAL .
FENETRE COULISSANT 1 VANTAIL A GALANDAGE 2-RAIL - LIGNE PT AVEC CENTRAL 38mm
PERFIS | PROFILES | PROFILES
SN = CORTE HORZ[CORTE VERT [GURIT [CORTE
COUPE HORIZ. ICOUPE VERTICALE] QUANTITE COUPE
ARO FIXO = A
dedd T2 [ ARO T 2L21 H 2+2 |a— ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
ARO MOVEL A
:H: JEST MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT L34 H-74 241 | A— gg)gl\%gDE E’ES‘SAE/\,\%% ﬁV%M‘N/\T?ON Qﬁh’%’\ﬂ'&ﬁﬁfwg
bad v 58 | AROMOVEL e v - H-151 1| — ELEVATORA [MULTIPONTO
= = LIFT. | ELEV. -} -
PERFIL CENTRAL -
TTTJES0 | CENTRALI[CENTRAL - H-74 10| — . FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 *H .
CAPA LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
T JT85 | COVer oot L-48 - 2 | — B FERRAGEM MULTIPONTO B g kk
CAPA MULTIPOINT HARDWARE | SERRURE MULTIPOINT
TRre2 | CAPA o - H-37 1| — 204153 | ESQUADRO JT 11x20.5 s
CORNER CLEAT | EQUERRE
i oter |SUA o 21112 - 1| — ESQUADRO 18-1112 C JE
PERF‘IL MONTANTE 200907} srncrer eauerme ?
Eﬂ IT93 | MULLION PROFILE | PROFILE DE MENEAU - H-38 ! — 213246 gOAR,\VI\JES\%gNS/SB 1
] PERFIL REMATE
S0 46 | FiisHiNG PrOFILE | PROFILE DE FINITION - H-90 ! — 212337 g&!‘éAFE\Iﬁﬂ%R%?&E@XE}\‘E% g;c\k%i’gfé“ WATERPROOFING 1
PERFIL REMATE
—[ S0 47 FINISHING PROFILE | PROFILE DE FINITION - H-90 1 — 205105 g&ﬁﬁ;ﬂﬁg&f&%ﬁge - 2
PERFIL REMATE .
F SO 48 | FINISHING PROFILE [ PROFILE DE FINITION L+87 H+10 241 | a— 210197 PR[’)\‘[{UJ\\‘J:\?LQ&?? SQIEA I(_ﬁwg ‘itro’ERRHIMETBAL - 2
=—KET1 EE\E&!\JLGRPEMﬁI\EPROHLE DE FINITION L2 - ! — 213408 CORTA-VENTO NORMAL JT PERIMETRAL 1 2
PERFIL REMATE 20+38 ] [ N CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE
loas KE 60 | NiSHING PROFILE [PROFILE DE FiniTION L+9 H+60 172 | a— 213410 CORTA VE’zTC‘)‘S‘tUP ;JT‘ /PER|METRAL ELEVAVEL 1 -
AN
Y= 208346 JUNTA CENTRAL 2196 . - H-38 1| — 21242 CONJ. GUIAS SUPERIORES JT o REE| o kkk
JUNTA CENTRAL 2192 JT PER. 38MM 2422 | urer suie | e superewn m o
“g 208357 | JUNTA GENTRAL 2192 JT PER. - H-74 1| — 212396 | CONJ. TOPOS CENTRAIS JT PERIMETRAL ] 1
PERFIL PVC U JT CENTRAL END-CAPS KIT | KIT D’EMBOUTS CENTRAUX
L1 215305 | PERAILOVC U e ocs 255 H34 | 2+2 |- 212420 | TAMPA ELEVAVEL JT PERIMETRAL 1 -
PERFIL PVC T JT L-77 CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX
g 215303 - N H-37 2+1 I A
LEVC PROFILE | PROFLERVCT L119 212335 | G TS R S N TR ST 0t emsours centraue| - !
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 212421 CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL 1 _
INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUI
P a7 | AROMOVEL o ovvsr * Leas H-74 2+1 | am— 212252 | CONJ. TOPOS INTERIORES LAT. /CENTR. JT-SLIM p
ARO MOVEL * INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR -
hﬁ JE 59 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT - H-151 ! P — 210268 GOTEIRA C/ VALV. SVE . a)
J JE95 BITE * L85 Hoz2 2+2 FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE
2 K — GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL,
- 210265 BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A B\(LLE (OPT\ONEB) a)
PUXADOR SLIM XS - DIREITO
VEDANTES | seALS | JOINTS 200817 | fyGHT HANDLE | POIGNEE DROITE - !
SODIGO SESIGNACED SOANT, 290154 PARAFUSO DIN7982 PH 2.9X16 INOX A2 min. 4
CODE.| CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY CONJ. TAPA TOFOS KETT
B 208348 JJ(HL\.I@J’@PA CANAL 2116 JT 2L +3H 212221 KE71 !:NU—CAPS KIT | KIT D’EMBOUTS KE71 1
CONJ. JUNTAS ADES. P/ TOPOS PERFIL SOL. KE71
% E 208099 JUNTA VIDRO U 1032 CX 32MM JT oL +2H 212221 KE71 ADHESIVE JOINTS KIT | KIT DE JOINTS ADHESIFS KE71 1
m GLAZING GASKET | JOINT DE VITRAGE 290262 EéHREG/FLg/SO PK INOX PH 1 1/2X10 CQ 16
208307 | PELSRA BiPeRSsLa PRETA oL+ CALCO P/ VIDRO 79X40X3
PELUCIA 7x12 STOP-FIN PRETA 218100 | EALRRELYIRROIRe 2
208466 PILE SEAL | JOINT BROSSE H
*% Consultar Mapas de Ferragens
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
3 * rhk De 0-1 1un/f°}2:sl?eFror2nm1 22[%n/f%|3|?/52§h2 grrgm %%r:n/fom??un/sash
@ 208350 | VD 2003 2L+2H 3& Of im = Wun/vama\\d Dg 1-2m = 2(Lén/vamlaﬂv|[|)e ’Z\A 3m = 3un/v;anta|\
JUNTA INTERIOR * a) onforme esquemas de drenagem apltu o] aqulnacoes
- " 2L+2H According to drainage schemes (Chapter VIl - Machinings,
GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR Selon \esgschemas e drainage ((Chagltre VII - Usinages
* para tipologias de 1 folha de correr c/ bite
MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIMENSIONS DES VERRES I
‘Lvidro(mm) Hvidro(mm) I
GLASS | VERRE GLASS.| VERRE i
L-89 H-196 i
L
I
—
Fechado | Closed | Fermé Medidailuz = L-18

Opening hole | Mesure d'ouverture

N res

D]

L
T Aberto | Open | Ouvert Medidajluz = L-18
T . > Opening hole | Mesure d'ouverture

H-74

[

|

|

|

|

|

|

|

|

i ‘

| j

i =

i =H+7

Opening hole | Mesure d'ouverture

Hf =
Hv = H-196
1
I
|
|
|
|
|
|
I
= i
E |
—_— |
|
|
I
|
|
1
Medida Luz

]

Do)

0
0
10

ATA | DATE | DATE: 08-11-2024
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JANELA DE CORRER 2 FOLHAS DE EMBUTIR 3-RAIL - LINHA PT COM CENTRAL 38mm
2 POCKET SASHES 3-RAIL SLIDING WINDOW - PT LINE WITH 38mm CENTRAL
FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX 3-RAIL A GALANDAGE - LIGNE PT AVEC CENTRAL 38mm

PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
DESIGNACAO CORTE HORIZ| CORTE VERT.[QUANT. | CORTE CcODIGO DESIGNACAO
g{%@l‘G{:(gDE BESIGNATIOR, INOMINATION ngﬁggm«)LR?ZUT mup[ \/E&nc“lm DEANME COH;[ CODE | CODE DESIGNATIOR:| NOMINATION, mﬁ‘d@miﬁﬁﬁﬁﬁ
ELEVATORIA | MULTI-PONTO
dadadd JT 13 éﬁEcD) EF%?E | CADRE DORMANT (3L+104)2 H 2+2 | AR LIFT. | ELEV, M-P| M-P.
ARO MOVEL FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 * X
:I JE 57 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L+143)/2 H-74 4+ P — N LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200 -
ARO MOVEL *%
b vEss | PPN core v - H-151 3 | a— - D SRR OB Ore wut ot - 1
N PERFIL CENTRAL
N | by T JE 50| CENTRALI [CENTRAL - H-74 3 | — 204153 | ESQUADRO JT 11x20.5 8
\ o e |9 T | 20i001 | ESQUABRO 18 1112C 10
o N | T or | SARA Lo - H-51 1 | — 213246 | SANTO CR /S8 1
N Lg% § CAPA - CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT | CENTRAL WATERPROOFING
N @) JT.92 COVER | CAPOT H-37 1 — 212337 PILE SEAL KIT | KIT BROSSE CENTRALE D'E !AL‘CHH TE 3
= iy 3L-82)/2 1
5 fi urer | SUA e By - T | e 205105 | CARRINHO JE 100 KG : .
PERFIL MONTANTE CONJUNTO TOPOS GUIA LAT. JT PERIMETRAL -
ES) Eﬂ JT93 | WGLLION PROFILE | PROFILE DE MENEAU - H-38 ! — 210197 GUIDES KIT ABSORBERS | KIT DE GUIDES AMORTISSEUR! 2
1 PERFIL REMATE CORTA-VENTO NORMAL JT PERIMETRAL
S0 46 FINISHING PROFILE | PROFILE DE FINITION - H-90 1 _ 213408 CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE 3 6
PERFIL REMATE
o _I S0 47 FINISHING PROFILE | PROFILE DE FINITION - H-90 1 — 213410 C%lTQJj\ XAE“,:‘-I—TO:S\L%? rJr:r waﬁrI'METRAL ELEVAVEL 3
= PERFIL REMATE [ ¥ CONJ. GUIAS SUPERIORES JT *kk| i okkKk
g [_ S048 | Filisine PROFILE | PROFILE DE FINITION L+87 H+10 2+1 y__ N 212422 UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR min. 3 min. 2
o PERFIL REMATE CONJ. TOPOS CENTRAIS JT PERIMETRAL
~ 3 === KE 71| FINISHING PROFILE [ PROFILE DE FINITION L-23 - 1| — 212396 | GENTRAL END-GAPS KIT | KIT DEMBOUTS GENTRAUX 3 8
+ © PERFIL REMATE (3L+224)/2 1 [ N i
< 8 T © Lees KE60 | 705706 prorie | PROFILE DE FINITION (L+164)12 H+60 112 | - 212420 gérwg/ﬁ EEI\ITDE(y/\é’\{Z%IT/éJF;rSaE\RiM%gséb/E POUR EMBOUTS CENTRAUX !
N~ o TUBO CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS JT-SLIM
+ E I’L 5 1 ko2 | 1522 Proee - H-120 10| — 212335 CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX 3 3
=== s o I
K 38 V- zoeass | ANTAGENTRALZIES . : P | 1| 2rasar_| COML. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL 1 :
e 3
> © — JUNTA CENTRAL 2192 JT PER. 38MM CONJ. TOPOS INTERIORES LAT./CENTR. JT-SLIM
T I Do E 208357 | CentrRAL JOINT | JOINT CENTRALE B H-74 3 — 212252 INNER END-CAPS KIT | KIT D’EMBOUTS INTERIEUR 2 3
T O PERFIL PVC U JT GOTEIRA C/ VALV. SVE
%’ < ﬂ—-l 215305 U PVC PROFILE | PROFILE PVC U (8L+36)/2 H-34 4+4 | A 210268 FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE a)
= L 1 210265 | GOTEIRA G/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL) a)
= PERFIL PVC TJT BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A BILLE (OPTIONEL)
= ooy 215303 | PERFILEVC TOT e vier %_ 78} 2 H-37 12 | — 200817 | PUXADOR SLIM XS - DIREITO 1
8 (L-324)/2 1 RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE -
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 212221 | GONJ, TAPA TOPOS KETY e ke 1
ARO MOVEL * CONJ. JUNTAS ADES. P/ TOPOS PERFIL SOL. KE71
6 S h JEAT MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L+143)/2 H-74 4+1 - 212227 KE71 ADHESIVE JOINTS KIT | KIT DE JOINTS ADHESIFS KE71 1
ARO MOVEL * PARAFUSO PK INOX PH 1 1/2X10 CQ
h JES9 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT - H-151 3 D 290262 SCREW | IVS 16
* -
N - - PARAFUSO PKI PH 1/2X10 CQ
5 . d ouEes |BTE e (L-95)2 H-222 4+4 | 290262 | PARAFUS min. 4
N ‘C—> * Ppara tipologias de 2 folhas de correr ¢/ bite 290154 E’ﬁ&ﬁﬁ%%o DIN7982 PH 2,9X16 INOX A2 min. 12
)
N 218100 |GALRO LY VIDRO TS 4
:\\\\ *%* Consultar Mapas de Ferragens
> Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
1 T % %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
n " De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail
I I a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VIl - Maquinagoes)
H H According to drainage schemes (Chapter VIl - Machinings)
I i Selon les schémas de drainaae (Chanitre VIl - Usinaaes
I I
I I
1o | Closed | Fermé i L
o | Close ermé
° I Medida luz = LH18
I Opening hole | Mesure d ouverture VEDANTES | SEALS | JOINTS
I CODIGO DESIGNACAO QUANT.
n CODE | CODE DESIGNATIOR | NOMINATION QUANTITY
I
I TG 208348 | JUNTATAPA CANAL 2116 JT 2L+ 1H
I JUNTA VIDRO U 1032 CX 32MM JT
} } - {__J 208009 TR YIRR? | JOINT DE VITRAGE 2L +4H
]
i = [ 208507 | PELUCIA 710 TREFIN PRETA 5L+ 7H
[ 208466 | PELUGIA 7x12 STOP-FIN PRETA H
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
]
g 208350 | vD 2003 * 2L+4H
- B JUNTA INTERIOR * oL+aH
B GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR
|

-102)/2

Erff posicao ABERTO

In mhe OPEN position | En position OU‘ ERTE

Ser ="

3

* para tipologias de 2 folhas de correr c/ bite

MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIVENSIONS DES VERRES

Ly (mm) Hvidro(mm)
GLASS | VERRE GLASS | VERRE

(L-102)/2 H-196

aw)sAs | wayshs

d-_Lr VYINTLSIS

wiLIa

wuwgg jenua) | jenua) wwgg

wuwgg jesnuay - [ed)o



sistema JT-Perimetral - Central 38mm

System | Systéme 38mm Central | Central 38mm
:
14
JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 2-RAIL - LINHA 30mm COM CENTRAL 38mm .
1 2
2 SASHES SLIDING WINDOW 2-RAIL - 30mm LINE WITH 38mm CENTRAL B S
FENETRE COULLISSANT A 2 VANTAUX 2-RAIL - LIGNE 30mm AVEC CENTRAL 38mm
5
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
ICORTE HORIZ.|CORTE VERT.| QUANT. [ CORTE
gg}%'}scgos EEESJSCEE/{’#‘\% AA%M\N/\T\ON FIORIZONTAL CUT | “VERTICAL CuT | QUANTITY |- ~-GUT E&,E"%QDE B&%Sﬁ% f‘%MWAnON QUANTIDADE
COUPE HORIZ. _|COUPE VERTICALE| QUANTITE | - COUPE QUANTITY | QUANTITE
ARO FIXO - ELEVATORIA [MULTI-PONTO
&é:’ JT12 FIXED FRAME | CADRE DORMANT L-39 - 1 | LIFT. | ELEV. M-P| M-P.
== OMBREIRA - - FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 * X -
JT18 | Javis| JameAcE H 2 | w— LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
*%*
E—"’ JT78 %'&!\G%S'\G"ﬁ&%m JAMBAGE - H-76 2 | - EE&%@&EM%H’%ELP\CS}&LSRE MULTIPOINT - 2
SOLEIRA ESQUADRO 18-1112 C JE
el JT 22 SILL | SEUIL L-39 - 1 I 204901 BRACKET | EQUERRE 16
ARO MOVEL CANTO CR S/SB
::E: JEST MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L+60)2 H-59 412 | d— 213246 CORNER | COIN 8
ARO MOVEL R KIT JUNTAS ADESIVAS N°1 JT
bd JE58 | \iOBILE FRAME | GADRE OUVRANT - H-136 2 |a— 223105 JT N°1 ADHESIVE JOINTS KIT | KIT DE JOINTS ADHESIFS N°1 JT !
PERFIL CENTRAL
TTTIES0 | CATRAT CENTRAL - H-59 2 | — 205105 | SARRINHO JF 100 KG B 4
7 ez | PERFILPINGADERA L4 - T | — 2i01e7 . | SONUNTOTRROS GPi ST LAGRIMETRAL - 4
CORTA-VENTO NORMAL JT PERIMETRAL
n JT87 Su%é\ GUIDE L-51 B 2 — 213408 CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE - 1
—_ PERFIL POLIAMIDA - CORTA VENTO SUP. JT PERIMETRAL ELEVAVEL
JE 96 POLYAMIDE PROFILE | PROFILE DE POLYAMIDE (L 74)/2 H 2+2 _ 213410 CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEIT 1
E JUNTA CENTRAL 2192 JT PER. 38MM CORTA-VENTO BAIXO JT
'ﬁ-ﬁ 208357.] CENTRAL JOINT | JOINT CENTRALE N H-59 2 | — 215268 LOW CENTRAL WATERPRO. BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE BAS !
PERFIL PVC U JT CONJ. GUIAS SUPERIORES JT ina®k*[ . okk%
L 215305 U PVC PROFILE | PROFILE PVC U L-39 - ! — 212422 UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR min. 4 min. 2
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 212306 | SONJ; TOPOS CENTRAIS JT PERIMETRAL 2 2
ARO MOVEL *
h JE1T MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L+60)12 H-59 4+2 | 212420 T@M}Eﬁ tErL'L)Eé/A\{:%I\'/tJJsﬁﬁRlMEPéOALITvt POUR EMBOUTS CENTRAUX 2 -
ARO MOVEL *
brgg e so | AROMOEL e oo - H-136 2 |a— 212335 | GO A A LR R RN T cou St Memsours centravx| 1 2
* - CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL
e 8 G sero | PARCLOSE (L178)2 H-207 4+4 |— 212421 INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR 2 -
* i i i CONJ. TOPOS INTERIORES LAT./CENTR. JT-SLIM
Para tipologias de 2 folhas de correr o/ bite 212252 INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR - 2
210268 GOTEIRA C/ VALV. SVE . a)
FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE
210265 GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL) a)
BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A BILLE (OPTIONEL)
PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO
200819 LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE - 1
PUXADOR SLIM XS - DIREITO
200817 RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE - !
212384 | CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA JT82 1
-~ LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU
= __ 228107 | LIMITADOR ABERTURA PQ SERIE CORRER 4
-0- GPENING LIMITER | LIMITEUR D'OUVERTU
290052 PARAFUSO DIN7962 PH 3,5X16 INOX A2 min. 8
® ® 290154 g@&ﬁ%o DIN7982 PH 2,9X16 INOX A2 min. 8
o 218100 | GALROEIYIBROIIAZRe 4
P *% Consultar Mapas de Ferragens
‘S Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
*k% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
m 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
4 De 0 1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail
a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VIl - Maquinagoes)
According to drainage schemes (Chapter VIl - Machinings,
Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages
VEDANTES | SEALS | JOINTS
-~ CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
o © CODE | CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
W ELEVATORIA |MULTI-PONTO
I T T LIFT, | ELEV. M-P| M-P
I g T 208348 [ JUNTATAPA CANAL 2116 JT L2
I .
I 1 208209 | JNTRYRRS SAREA M /T 21440
JIL_zoesor | FELUCHA 7200 TRIEIN PRETA s
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
é 208350 | VD 2003 * 2L+4H
B JUNTA INTERIOR * 2L +4H
GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR
* Para tipologias de 2 folhas de correr ¢/ bite
5
S MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIVENSIONS DES VERRES
® Lwdro(mrng Hvidro(mm
GLASS | VERR! GLASS.| VERRI
~H B (L-185)12 H-181
BN

. 3-1
DATA | DATE | DATE: 08-11-2024




JANELA DE CORRER 4 FOLHAS 2-RAIL - LINHA 30mm COM CENTRAL 38mm
4 SASHES SLIDING WINDOW 2-RAIL - 30mm LINE WITH 38mm CENTRAL
FENETRE COULLISSANT A 4 VANTAUX 2-RAIL - LIGNE 30mm AVEC CENTRAL 38mm

aw)sAs | wayshs

d-_Lr VYINTLSIS

wiio

PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
TCORTE VERT TQUANT.1 CORTE 1 CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
16 go%el;%gut E&%Eﬁ% /\KA%M\NAT\ON C&«?ﬁ;’g@&ﬁ;@% (Sj\%?j\%gﬁﬁl S\HQNFV C(S)?J[E CODE | CODE DESIGNATION [ NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
g _ o 9 QUANTITE
ELEVATORIA [ MULTI-PONTO
ARO FIXO - - LIFT. | ELEV. M-P| M-P
L J 3 ...A ...j &&JT12 FIXED FRAME | CADRE DORMANT L-39 ! _ FERRAGEM ELEVATOR'A LS 200 - * X
T || =< e JT 18 B\MBBBEJQQCE - H 2 I - LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200 -
ERRAGEM MULTIPONTO *%
GUIA DA OMBREIRA g v E - 2
u JT78 | JAUB GUIDE | GUIDE POUR JAMBAGE - H-76 2 | — g;gﬁ:;gg:zvﬁz qéizmt MOLTIPONT
7 L ] JT 22 38‘-&5@ L-39 - 1 [ | 204901 BRACKET | EQUERRE 32
ARO| CANTO CR S/SB
TH sesr | AROMOVEL (L+163)4 H-59 8+4 |- 213246 | Corner| Con 16
MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT o.
"ARD MOVEL 223105 | KITJUNTAS ADESIVAS N1 JT 1
hd JE 58 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT - H-136 4 V- N JT N°1 ADHESIVE JOINTS KIT | KIT DE JOINTS ADHESIFS N°1 JT
— PERFIL CENTRAL 205105 | CARRINHO JE 100 KG N s
JE 50 CENTRALI [ CENTRAL - H-59 4 [ | ROLLER JE | ROULEAU JE
3 e | PERFLLIGAGR GENTRAL - e T 210197 | SOMUNTO TOPOS GUIA LAT JT PERIVETRAL : s
=4 C) CONNECTION PROFILE | PROFILE DE LIAISON CORTAVENTO NORMAL JT PERIMETRAL
EoS JT82 EE\RELIBE\,LIL\‘GLQ?EBA L4 - 1 ——— 213408 CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE - 3
CORTA-VENTO SUP. JT PERIMETRAL ELEVAVEL -
1 ﬂ JT 87 85{'@ | GUIDE tgg - 2 | 213410 CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE 3
o CORTA-VENTO BAIXO JT
= E = E ~— JE 96 E&S;Lx%i?kééﬂ?&omé DE POLYAMIDE ét;gg;ﬁ H % +2 | 213288 LOW CENTRAL WATERPRO. BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE BAS 4
CONJ. GUIAS SUPERIORES JT i *x%x| L *k%
"= 208357 | JUNTA GENTRAL 2192 JT PER. 38MM - H-59 4 | — 212422 ] (oPER GUIDE | QUIDE SUPERIEUR min. 8 min. 4
P PERFILPVC U JT 212306 | CONJ. TOPOS CENTRAIS JT PERIMETRAL 4 4
& L orso0s | PERFERVORIT ., L3 — [ e e
6 ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 212420 CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVE. POUR EMBOUTS CENTRAUX 4 -
H JEAT PIA\SBRE’VEXME[L CADRE OUVRANT * | (L+163)4 H-59 8+4 | AR 212335 gEON’?‘F\{J/\JS\J’\[/)IEQF’SCEQSZ{%%%%N(E%E}VE PSOUR EMBOUTS CENTRAUX 2 4
[d_w\, ARG MOVEL * 212421 | CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL 4 .
b =0 [UCRREE oo cvar - [ e | o |emm O O T EIORES Th TSGR TS0
* 212252 . § T e - 4
J JE 95 BITE § N (L-312)/4 H-207 8+8 | INNER END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS INTERIEUR
. CLAZNG BEAD | PARCLOSE 212295 | CONJ.TOPOS LIG. 2 FOLHAS JT-JT SLIM 1
Para tipologias de 4 folhas de correr c/ bite 2 SASHES CONNECTING END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS CONNEX. 2 VENTAU]
218169 | CALGO APOIO JT PERIMETRAL (b)
2 b VEDANTES | SEALS | JOINTS 212421 CONJ. FIXAGAO JT PERIMETRAL 2F (b)
—
U ! CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE 5
I T - - T CODE | CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE 210268 ﬁ?;r\%xlm \(%‘,ILXF’f\[L;/\/&\éTEcACH[' a
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PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO -
T 8 208348 ﬂgn’:‘mﬁoﬂﬁp}\ CANAL 2116 JT 2L+2H 200819 LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE !
PUXADOR SLIM XS - DIREITO -
1.7 208299 38{}% }‘/LQ;REQ HO?STSSE%SBCZ\QM JT 2L+8H 200817 RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE 2
PUXADOR FOLHA PASSIVA SLIM XS
I 208307 EF}E&{&R%Q&%E&IN PRETA 4L+10H 200057 PASSIVE SASH HANDLE | POIGNEE VENTAIL PASSIVE - !
CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA JT 82
p . ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 212384 LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAY 1
P = = 228107 | LIMITADOR ABERT. PQ SERIE CORRER >
% 208350 | VD 2003 2L+8H OPENING LIMITER | LIMITEUR D'OUVERTURE
218109 | CALCO P/ VIDRO 79X40X3 8
- JUNTA INTERIOR * 2L+8H GLAZING SHIM | CALE POUR VERRE
7 P GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR 290052 PARAFUSO DIN7982 PH 3 5X16 INOX A2 min. 8
@ * Para tipologias de 4 folhas de correr c/ bite SCREW| IVS
e 200154 | PARAFUSO DINT982 PH 2916 INOX A2 min. 16
MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIMENSIONS DES VERRES S16100 CALCO P/ VIDRO 79X40X3 .
===3 S vid (m ) Hvid (m ) GLAZING SHIM | CALE POUR VERRE
] = vidro(mm vidro(mm
GLASS | VERRE GLASS | VERRE *% Consultar Mapas de Ferragens
D, Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
= (L-327)/4 H-181 * %% Ee 0- 10m1 = 1u?/fo}ha EeF 2m1 zZun/f%Iha/ Deh2 Fam gu3n/fo|h33 -
L un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sas|
De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail
a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VIl - Magquinagdes)
According to drainage schemes (Chapter VII - Machinings)
Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usina
b) Conforme esquemas de maquinagao do perfil JE 71 ?Ca itulo VII - Maqumacoes)
According to JE 71 profile machining schemes (Chap E/H - Machinin
:U> L Selon les schémas d'usinages du profil JE 71 (! hap\tre VIl - USmages)
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sistema JT-Perimetral - Central 38mm

System | Systéme 38mm Central | Central 38mm

15

JANELA DE CORRER 3 FOLHAS 3-RAIL - LINHA 30mm COM CENTRAL 38mm
3 SASHES SLIDING WINDOW 3-RAIL - 30mm LINE WITH 38mm CENTRAL 4 i

o N T = ==
FENETRE COULLISSANT A 3 VANTAUX 3-RAIL - LIGNE 30mm AVEC CENTRAL 38mm
16 L
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
DESIGNACAO CORTE HORIZ |CORTE VERT.|QUANT. [ CORTE CODIGO DESIGNACAO.
EORIe | BERNAL Runnanon i i Eot2120r | GESRRMEH Konmiann oS e
ELEVATORIA [MULTI-PONTO
daadedd JT 13 Bﬁglﬁﬁrﬁtxxu L-39 - 1 — LIFT. | ELEV. M-P| M-P.
PR OMBREIRA - - FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 * X -
JT28 | Tavis | Javisace H 2 | w— LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
*%*
E—" JT78 JGA%!;\GB@tO\MUBIIiEFJgﬁ% JAMBAGE - H-76 2 | - ﬁgﬁﬁéﬁg M%Hrﬂﬁ?ﬂeﬁ?pg MULTIPOINT - 2
SOLEIRA ESQUADRO 18-1112 C JE
ety JT 23 | SHNEETY L-39 - 1 I 204901 BRAQCKET | EQUERRE 24
ARO MOVEL
:]: JE57 | MoBILE FRAVE | cADRE OUVRANT (L+169)3 H-59 6+2 |dmmm— 213246 %\RNERO\ %§NSISB 8
ARO MOVEL KIT JUNTAS ADESIVAS N°2 JT
b JE58 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT - H-136 4 |— 223106 JT N°2 ADHESIVE JOINTS KIT | KIT DE JOINTS ADHESIFS N°2 JT !
—1JEs0 | PERELL CENTRAL - H-59 4 | — 205105 | CARRINHO JE 100 KG _ 6
 ore | PERFLENGADERA L RN 210157 | CONIUNTO TOPOS GUIR AT, I PERMETRAL : :
L-! 1 2 CORTA-VENTO NORMAL JT PERIMETRAL
“ JT 87 Su%é\ GUIDE L-3 B 1 — 213408 CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE - 2
i PERFIL POLIAMIDA L-3 3 2 CORTA VENTO SUP. JT PERIMETRAL ELEVAVEL
JE 96 POLYAMIDE PROFILE | PROFILE DE POLYAMIDE (2L-190)/3 H 2+4 — 213410 CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHE! 2
£ JUNTA CENTRAL 2192 JT PER. 38MM CORTA-VENTO BAIXO JT
E 208357' | CENTRAL JOINT | JOINT CENTRALE N H-59 4 | — 215288 LOW CENTRAL WATERPRO. BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE BAS 2
PERFIL PVC U JT CONJ. GUIAS SUPERIORES JT i *kk| i *k%
L__ﬂ 215305 | 51C prOFILE | PROFILE PVC U L-39 - 2 | — 212422 UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR min. min. 3
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 212306 | SONJ; TOPOS CENTRAIS JT PERIMETRAL 4 4
ARO MOVEL *
h JET7 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT (L+169)/3 H-59 6+2 P — 212420 TS\JMRPAAL tEV\IJ-DEé/AAP\{Z%I\-/!:J};rS ﬁﬁRlMEIBéLIT\/I: POUR EMBOUTS CENTRAUX 2 -
ARO MOVEL *
Fegg veso | AROMOVEL e o - H-136 4 |— 212335 | GO A A LR R SR D cOuA SN emsouts centraux| 3 4
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4 Ee 8 s sero | PARCLOSE (L-188)3 H-207 6+6 | mu— 212421 INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR 2 -
* i i i CONJ. TOPOS INTERIORES LAT./CENTR. JT-SLIM
Para tipologias de 3 folnas de correr o/ bite 212252 INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR 2 4
GOTEIRA C/ VALV. SVE
210268 FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE 2)
GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL
210265 BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A B\(LLE \OPT\ONE37 a)
PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO
200819 LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE - 1
PUXADOR SLIM XS - DIREITO
200817 RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE - !
212384 | CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA JT82 1
-~ LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU
=T __ 228107 | LIMITADOR ABERTURA PQ SERIE CORRER 4
0 - GPENING LIMITER | LIMITEUR D'OUVERTURE
290052 PARAFUSO DIN7962 PH 3,5X16 INOX A2 min. 8
= = = 290154 E@mF%SO DIN7982 PH 2,9X16 INOX A2 min. 16
_J 7y ()
218100 | GALROEIYIBROIIARRe 6
- - *%  Consultar Mapas de Ferragens
g\:\,‘ @ Consult the H?‘a’rdware Ma g | Consulter la Carte des Ferrures
*k% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
m 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
5 De 0 1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail
a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo Vi - Maguinagdes)
According to drainage schemes (Chapter VIl - Machinings
Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages
VEDANTES | SEALS | JOINTS
-~ CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
o © CODE | CODE DESIGNATIOR | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
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T 1 208209 | JNTRYRRS SSREA M T 2L+6H
JIL_zossor | FELUCIA 7500 TREEIN PRETA s
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
=
@ 208350 | VD 2003 * 2L+6H
. JUNTA INTERIOR * 2L+6H
GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR
* para tipologias de 3 folhas de correr ¢/ bite
6
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sistema JT-Perimetral - Central 38mm

System | Systéme 38mm Central | Central 38mm
JANELA DE CORRER 1 FOLHA DE EMBUTIR 2-RAIL - LINHA 30mm COM CENTRAL 38mm
1 POCKET SASH 2-RAIL SLIDING WINDOW - 30mm LINE WITH 38mm CENTRAL .
FENETRE COULISSANT 1 VANTAIL A GALANDAGE 2-RAIL - LIGNE 30mm AVEC CENTRAL 38mm
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
ol 7 12 ?\5&2 :r?li(A?E | CADRE DORMANT, 286 - ! — EIV.ET\//\\E?Q\‘/A ML{»IT'Q‘P'S%TO
I T 18 S/MBB%E'!EAAGE - H 2 | w— N ESE zRomFGTE'gHEAlﬁEY&JSEééRIDSFé (E)LOE\//\TO\RE LS 200 *A -
u JT78 %'S\G%SMUB&EJM JAMBAGE - H-76 1 | - fwgﬁﬁég‘rEM%HlilggyggnE MULTIPOINT - 1 %%
ey JT 22 | SOLEIRA 2L-86 - 1| — 204901 | ESQUADRO 18-1112 C JE 8
TH sesr | AROMOVEL e L+47 H-59 2+1 | a— 213246 | CANTO CR S/SB 7
bed e8| SROMOE o oo - H-136 1| — 205105 | CARRINHO IR 190 K6 - 2
0 | PERL OENTRAL : e | 0| 2r0rer | GONIUNTO TOROS GUIALAT, I PERIVETRAL : :
T o [ | o Froos | CONTRIENTONORIAL T FERETL I
f§ ourer [ SUA 2L-86 - 1| — 213410 NTO SUP. JT PERIMETRAL ELEVAVEL 1 l
] 9798 | F N ARORLE | ROFLE D MeNEA - H-38 1| — 23288 | ey VIATERBRO-BRUISH | BROSSE CENTRALE DETANCHEITE BAS !
]—_. SO 46 ES\';'T\LLGRPsmﬁE\EPROHLE DE FINITION - H-75 1 — 212422 EgygbﬁgéAgu?DlézﬁgslgERuERs T min. 2 ¥ %% min, 1 ¥ %
] soar | PERFLREMATE ¢ o rmmon - H-75 T | — 212396 | GO TR R G R o e S 1 1
F SO 48 EE\ES!\JLGRPEM’ﬁI\EPROHLE DE FINITION L+100 H+25 2 * 1 = 212420 TS\JMRPAAL EEV\ITL)Eé/AAP\/C%I\-’!:J};I-SﬁﬁRlME.JgéLIT\/E POUR EMBOUTS CENTRAUX 1 -
=== KE 71 E&giu&%g&ﬁlimmé DE FINITION L-23 - 1 — 212335 g&’x“»‘e’;\ﬂ-ﬁ“ﬁﬁfchq&cs)%95”15%533 %‘ulwtmﬁou TS CENTRAUX - 1
e KE 60 | B AT Cororie o rvmon s L REEHr— Bt O T A ia ML T PERIMETRAL ! :
T JE% EOELSE”TUE%&(I);:M?&OHLE DE POLYAMIDE t?g H 1 +2 | — 212252 FN;SE’:JHLOC?%E)SS K!Nﬁ?ﬁ!gﬁ%ﬁ VI_SﬁVIW/E%E’L‘IR JTsLM - 1
208300 | JUNTA GENTRAL 2186 - H-59 T | — 210268 | GOTERACIVALV SVE a
25 208357 | JUNTA GENTRAL 2192 JT PER. 33MM - H-59 1| — 210265 | GOVARR Grrioi [CUAPETS A oALE GFTONED 2
Lt 2rs005 | PERFLEVCY ooy 28 : 1| m— 200817 | R DL [Polonee SRaE - !
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 290154 PARAFLSO DIN7982 PH 2,9X16 INOX A2 min. 4
H JEt7 | AROMOVEL s * L+a7 H-59 2+1 | - 212221 | GONJ, TAPA TOPOS KETY < ke 1
Freg veso | AROMOVRY o - H-136 1| — 212227 | RO IENE JONTSKIT] Kif DE JONTS ADLESFORET T !
Jd Ees |BTE * L72 H-207 2+2 |m— 200262 | PARAFUSO PKINOX PH 11/2X10 CQ 16
* Ppara tipologias de 1 folha de correr ¢/ bite 218109 gﬁ'z‘ gﬂm%ﬁg%ﬂé“%&% 2

*% Consultar Mapas de Ferragens
Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
* %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash

De 0-1m = Wun/vanta\\ De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail
a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VIl - Maquinagdes)

According to drainage schemes (Chapter VIl - Machinings,

Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages

VEDANTES | sEALS | JOINTS

CODIGO DESIGNACAO QUANT,
ICODE | CODE. DESIGNATION | NOMINATION QU
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ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
N r;f 208350 | VD 2003 * 2L+2H
N JUNTA INTERIOR *
:\\ B GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR 2L+2H

* para tipologias de 1 folha de correr c/ bite
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MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIMENSIONS DES VERRES
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JANELA DE CORRER 2 FOLHAS DE EMBUTIR 3-RAIL - LINHA 30mm COM CENTRAL 38mm
2 POCKET SASHES 3-RAIL SLIDING WINDOW - 30mm LINE WITH 38mm CENTRAL
FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX 3-RAIL A GALANDAGE - LIGNE 30mm AVEC CENTRAL 38mm

PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
T CODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ|CORTE VERT.|QUANT.| CORTE CODIGO DESIGNACAG S ANTIOADE
CODE | CODE DES\GNATIO | NOMINATION T | R e ANE ] CoE CODE | CODE DESIGNATIOR [ NOMINATION oﬂww | QUANTITE
ARO FIXO - ELEVATORIA | MULTI-PONTO
dedatd JT 13 FIXED FRAME | CADRE DORMANT (3L-14)2 - 1 — LIFT. | ELEV, M-P-| M-P-
e T 28 | OMBREIRA - H 2 | — < FERRAGEM ELEVATORIA LS 200 *H B
JAMB | JAMBAGE LS 200 LIFTING HARDWARE | SERRURE ELEVATOIRE LS 200
&3 or7e | SHADRSUERES: sesce - H-76 1| — - P AR OB Ore wu oo - 1RE
N SOLEIRA - ESQUADRO 18-1112 C JE
\ s )7 23 | SOLEIRA (3L-14)/2 - 1| — 204901 PRAGKET | EQUERRE 16
N ARO MOVEL CANTO CR S/SB
N\ L JEST | e e e | caore ouvaaT (L+156)/2 H-59 441 | A— 213246 | SANTO GRS 7
:\\: ARO MOVEL CARRINHO JE 100 KG
Fo3 :\\ bd JE58 MOBILE FRAME | CADRE OUVRANT - H-136 3 A 205105 ROLLER JE | ROULEAU JE - 4
N - ~—Jes0 | PEREL CENTRAL - H-59 3 | — 210197 - | SO TIOR8 I BT M ME TRAL - 2
= i CORTA-VENTO NORMAL JT PERIMETRAL
5 ; T JT 85 gcl)\v%é\c/wo'r L-20 - 2 — 213408 CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE - 3
3L-14)2 1
9 “ IT87 (GH[I)IQ‘ . §3L_39;/2 R - 213410 CORTA-VENTO SUP. JT PERIMETRAL ELEVAVEL 3 B
PERFIL MONTANTE - - CORTA-VENTO BAIXO JT
n JT93 - | MULLION PROFILE | PROFILE DE MENEAU H-38 ! — 213288 LOW CENTRAL WATERPRO. BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE BAS 4
PERFIL REMATE CONJ. GUIAS SUPERIORES JT *kk| o okkk
o ] S0 46. | FINISHING PROFILE | PROFILE DE FINITION - H-75 1 — 212422 UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR min. 3 min. 2
£ CONJ. TOPOS CENTRAIS JT PERIMETRAL
5 —[ $047 EﬁEELLcRpEmEEpRopLg DE FINITION - H-75 1 — 212396 CENTRAL END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS CENTRAUX 3 3
2 PERFIL REMATE [ N
'-T- g [’ 8048 | FNiSHING PROFILE [ PROFILE DE FINITION L+114 H+25 2+1 y N 212420 léWRPA’E EEI\IT[F&é\/c%IVéJF;I—Si’EwM%ggélﬁ/E POUR EMBOUTS CENTRAUX 1 -
° PERFIL REMATE A -
o S :III: ps === KE .71 | {5 SriNG PROFILE  PROFILE DE FINITION L-8 - 1 — 212335 gEON’?‘F‘{J/\JS\J’gIEﬁ?cgegz(g%%%ﬁgé%&\‘g %‘J’R\AEMBOUTS CENTRAUX 3 3
0| 5 PERFIL REMATE (3L+183)2 1 [ N CONJ. TOPOS INTERIOR ELEVAVEL JT PERIMETRAL
:": E 5‘ 2l T tes KE 60 | 1S/ iNG PROFILE [PROFILE DE FINITION (L+123)/2 H+60 112 | 212421 INNER END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS INTERIEUR 1 -
n====5====4H - TUBO CONJ. TOPOS INTERIORES LAT./CENTR. JT-SLIM
nn © = [:] KP 62 TUBE | TUBE - H-105 1 | — 212252 INNER END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS INTERIEUR 2 3
= T o JUNTA CENTRAL 2196 A
I < S % ‘5‘%203346 CENTRAL JOINT | JOINT CENTRALE - H-59 1 — 210268 EET\/EAIE/IE E:/LXQLX}&Y?CACH& a
o < E JUNTA CENTRAL 2192 JT PER. 38MM GOTEIRA C/ VALV. BOLA PRT (OPCIONAL
= o TS 208357 ] ZENTRAL JOINT [SOINT CERTRALE - H-59 3 | — 210265 BALL VALVE (OPTIONAL) | CLAPETS A (OF mP‘HoN[B\ a)
= PERFIL PVC U - PUXADOR SLIM XS - DIREITO
6 S ﬂ—l 215305 ] |, Puc PROFILE | PROFILE PVC U GL-14y2 - 2 | — 200817 RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE N !
o L-19 1 212021 | CONJ. TAPA TOPOS KE71 1
@) JE96 PERFIL POLIAMIDA L-47)/2 2 KE71 END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS KE71
OLYAMIDE PROFILE | PROFILE DE POLYAMIDE %_-13}/2 H 1+4 | 212227 CONJ. JUNTAS ADES. P/ TOPOS PERFIL SOL. KE71 1
( -16: )/2 1 KE71 ADHESIVE JOINTS KIT | KIT DE JOINTS ADHESIFS KE71
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE 200262 | PARAFUSO PKINOX PH11/2X10 CQ 16
®© ARO MOVEL * e PARAFUSO PKI PH 1/2X10 CQ i
h dE17 Mow | CADRE OUVRANT (L+156)12 H-59 4+1 290262 SCREW | IVS min. 16
= [ || E t ARO MOVEL * PN PARAFUSO DIN7982 PH 2,9X16 INOX A2 i
N JE 59 | wosiLE FrAVE | CADRE OUVRANT - - H-136 3 290154 SCREW | IVS min. 12
NN S
N - - —_— PARAFUSO DIN7982 PH 3,5X16 INOX A2 .
\::: ‘J JE95 E\!IENG BEAD | PARCLOSE (L-82)2 H-207 4+4 290052 SCREW | IVS Minimo 4
i\\\\ * para tipologias de 2 folhas de correr c/ bite 290472 Eﬁ{‘éﬁﬁﬂfo AT/PF CQ @3.9X19MM INOX A2 4
N\ 218109 |CALRO &I IBROIKDA2 4
) *%* Consultar Mapas de Ferragens
Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
% %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
1 From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
1 De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail
1 a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VIl - Magquinagdes)
1" According to drainage schemes (Chapter VIl - Machinings)
1 Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages.
L I
N 1
Medida luz = L1118
Opening hole | Mesure id'ouverture VEDANTES | sEALS | JOINTS
i CODIGO DESIGNAGAO QUANT.
CODE.| CODE DESIGNATIOR'| NOMINATION in;‘i‘é
208348 | JUNTATAPA CANAL 2116 JT 2L + 1H
T.1 208000] JINTR VIDRO U103, CX 324M T 2L+ a4
208307 | PELUCHA 7x10 TRLFIN PRETA 5L+6H
[ 208466 | PELUGIA 712 STOP-FIN PRETA H
ALTERNATIVA | ALTERNATIVE | ALTERNATIVE
g 208350 | vD 2003 * 2L+4H
. JUNTA INTERIOR * 2L+aH

Erf] posigdo ABERTO
In Hhe OPEN position | En position OUH
1l Il

S===12

ERTE

% // 7 ///,// 7

3

GLAZING WEDGE GASKET | JOINT INTERIEUR

* para tipologias de 2 folhas de correr c/ bite

MEDIDAS VIDROS | GLAZING MEASURES | DIMENSIONS DES VERRES

S )
(L-89)12 H-181

aw)sAs | wayshs

d-_Lr VYINTLSIS

wiLIa

wuwgg jenua) | jenua) wwgg

wuwgg jesnuay - [ed)o



sistema JT-Perimetral

System | Systéme

PORMENOR DE CANTO A 90°
90° CORNER TYPOLOGIE
TYPOLOGIE D'ANGLE A 90°

O pormenor de canto a 90° representado, é valido para todas as Linhas JT-Perimentral apresentadas anteriormente
The 90° corner detail shown is valid for all the JT-Perimentral Lines shown previously
Le détail de I'angle a 90° présenté est valable pour toutes les lignes JT-Périmetre présentées ci-dessus.

Para apoio e fixagao do perfil JE 65

218173 CALCO P/ CANTO 90° JT
PERIMETRAL

REB ROSC FTT/L 12.25 M4 Z/A 3\

73.5

‘ ) DIN7991 A2 M4x30
|

— T Para fixagéo do perfil JE 65
[ =
= /| 212969 CONJ. FIXACAO JE 65

u
u A

| _ V@é %@ﬁ

Para os perfis JE 65 e JE 66, na ligagdo de canto 90°

‘ Acabamento: Preto
212469 CONJ. TOPOS CANTO 90°
JT PERIMETRAL
| ~
/ \
! .
| <
AN
~ [
| P 1200 g

\ [ 35061

Para aplicagéo do perfil JE 65
Material: Inox | Acabamento: Inox

% 290084 PARAF. DIN7981 PH 3,5x25 INOX A2

= Para fixagéo do perfil JE 66
Material: Inox | Acabamento: Inox

290729 PARAF PKI PH 5/8x6 CQ

VI. 3-6
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Vil

MAQUINACOES
MACHININGS | USINAGES

Neste capitulo estdao consideradas as maquinagoes relativas aos aros moveis. Para os aros fixos,
devera ser consultado o Catalogo Técnico do Sistema JT

This chapter considers the machining of mobile frames. For fixed frames, please consult the JT
System Technical Catalogue

Ce chapitre traite de l'usinage des cadres mobiles. Pour les cadres fixes, veuillez consulter le
catalogue technique du systéme JT

Maquinagdes no Cortante Vil .1
Punching tool machinings | Opération d'usinages pour outils

Maquinacodes de Ferragens Vil . 2
Hardware machinings | Usinages des Ferrures

Maquinagoes para acessorios VIl . 3
Machinings for accessories | Usinages pour accessoires

Vil
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MAQUINACOES NO CORTANTE
PUNCHING TOOL MACHININGS

OPERATION D'USINAGE POUR OUTILS

408066 CORTANTE JT PERIMETRAL

’ JT Perimefral ‘ ’

® @ ® @ ®

Maquinagéao de furo

Hole machining | Usinage des trous
Perfil | Profile | Profilé: JE66

Maquinagao de rapar aba ]
Flap trim machining | Usinage des lamelles
Perfil | Profile | Profile: JE49 ’

Maquinagéao de aparar ponta
Edge trimming machining | Usinage des bordes
Perfil | Profile | Profile: JE 66 I— I—
Maquinagéo de capas @ @

Covers machining | Usinage des capots
Perfis | Profiles | Profiles: JE49 ; JE50

Maquinagao de capas

Covers machining | Usinage des capots
Peffis | Profiles | Profilés: JT55 ; JT56
Maquinagéao de furos

Holes machining | Usinage des trous
Perfis | Profiles | Profiles: JE17 ; JES7
Maquinacgéo de rasgo no tubular @
Tubular slot machining | Usinage par arrachement sur tubulaire

Perfil | Profile | Profilé: JT56

Maquinagéao para esquadro

Corner cleats machining | Usinage des équerres

Perfis | Profiles | Profiles: JE17 ; JES7 ; JE58 ; JE 59

N @ @ ® @ N e

©)

VIL.1-1
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MAQUINACOES DOS PERFIS ARO MOVEL
MOBILE FRAME PROFILES MACHINING

USINAGE DES PROFILES OUVRANT

Maquinagao e furagao do perfil JE 66
JE 66 profile machining and drilling
Usinage et pergage du profil JE 66

It Perimelral |

,;f//"

S
//

(w

2/

(1) Furagéo
Drilling | Pergage

(3) Maquinagdo
Machining | Usinage

10.5

. |
|

|

|

(V] (V] ‘
3 3 |
|

A |
|

— |

|

|

7 |

L, 1
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MAQUINACOES DOS PERFIS ARO MOVEL
MOBILE FRAME PROFILES MACHINING

USINAGE DES PROFILES OUVRANT

Fresagem dos perfis centrais para colocagao dos topos centrais superiores e inferiores

Central profile milling for placing the central upper and lower end-caps

Fraisage du profilé central pour la mise en place des plateaux centraux supérieures et inférieures

Magquinacgao realizada no Cortante
Machining performed on Punching tool
Usinage réalisée dans I'Outil

12 operagéo - Ponto 2
1’“” operation - performed on Punching tool - Point 2
1°™Me opération - réalisée dans I'Outil - Point 2

MY

s

22 operacéo - realizada no Cortante - Ponto 4
2(“‘ operation - performed on Punching tool - Point 4
2°M¢ opération - réalisée dans I'Outil - Point 4

=

,

%2 U

Para os perfis JE 49, JE 50
Material: Nylon | Acabamento: Preto
CONJ. TOPOS CENT. JT
PERIMETRAL

212396

22 operacéo - realizada no Cortante - Ponto 4
2?“ operation - performed on Punching tool - Point 4
2°M€ opération - réalisée dans I'Outil - Point 4

o JE49 12 operag&o - Ponto 2 JE50
1’“" operation - performed on Punching tool - Point 2
50.3 1M opération - réalisée dans I'Outil - Point 2
26 15 50.3
9.3‘ 26 ‘ 15
MZF: () %\ _ A\
o
DN
[}
15}
/ /
%, e % e
% Oy
22.3 2 22.3 28
L
U _ .
=
A K
223 | 2 2238 28
‘ 0 0
% 7
# P < o
=
=
o~ o~
[} [}
gl ® | gl ® |
AD -
15 \1/0peragéo - Ponto 2 26 15
1'fd operation - performed on Punching tool - Point 2 50.3
1°M opération - réalisée dans I'Outil - Point 2
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MAQUINACOES DOS PERFIS ARO MOVEL
MOBILE FRAME PROFILES MACHINING

USINAGE DES PROFILES OUVRANT

Fresagem dos perfis centrais para colocagao dos topos centrais superiores e inferiores

Central profile milling for placing the central upper and lower end-caps

Fraisage du profilé central pour la mise en place des plateaux centraux supérieures et inférieures e Para os perfis JT 55 & JT 56

Magquinacgao realizada no Cortante
Machining performed on Punching tool
Usinage réalisée dans I'Outil

Aplicar com Parafusos Ref. 290065 (ndo incluidos)
Usar com o Conjunto unido perfil central JT-Perimetral
Material: Nylon | Acabamento: Preto

212397 CONJ. TOPOS CENT. JT
PERIM. 20MM
JT 56
108.2

72.8

< S
el
/_- =S RV
==l v
n‘\!i"» i
® ® 3 8
2
Q)b(b q>b(6
17.2ﬁ{3-2
122 232
e,
2
S
26 16.6
52.6
©

12.2 23.2
& %
o
<t
o
o

108.2
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MAQUINACOES DOS PERFIS ARO MOVEL
MOBILE FRAME PROFILES MACHINING

USINAGE DES PROFILES OUVRANT

Fresagem dos perfis centrais de reforco
Central reinforcement profile milling
Fraisage des profilés de renforcement centraux

Magquinacgao realizada no Cortante
Machining performed on Punching tool
Usinage réalisée dans I'Outil

Fresagem no tubular de reforgo do perfil JT 56
Milling on the JT 56 profile reinforcement tube
Fraisage du tube de renforcement du profil JT 56

471 | 175 53.6

Maquinacgao realizada com disco de corte
Machining using a cut-off wheel
Usinage a faire avec un disque a trongonner

JT 56

=

VIL.1-5
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MAQUINACOES DOS PERFIS ARO MOVEL
MOBILE FRAME PROFILES MACHINING

USINAGE DES PROFILES OUVRANT

JE 17 and JE 57 transoms milling for Central profile union kit application @

Fresagem dos perfis travessa JE 17 e JE 57 para aplicagéo do Conjunto unido perfil central
x8
Fraisage des traverses JE 17 et JE 57 pour Ipour l'application du Kit d'union profilé central Lg

Para unido de perfis JE a centrais JT 55 e JT 56
Aplicar com Parafusos Ref. 290998 (nao incluidos)
Material: Aluminio | Acabamento: Bruto

212392 CONJ. UNIAO PERFIL CENTRAL
JT PERIM.

12 operagéo 2% operagéo
15! operation | 1°™ opération 2" operation | 2°™ opération
Maquinacgéo realizada no Cortante Maquinacgéao realizada com fresa
Machining performed on Punching tool Machining performed with a milling cutter
Usinage réalisée dans I'Outil Usinage avec une fraise

13,5, 15
® ® 605 |
0 o
< N
|
- ® O |
JE 17
13,5, 15
U s ©
' © ©-2 |

45
29

%}j C J
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MAQUINACOES DOS PERFIS ARO MOVEL
MOBILE FRAME PROFILES MACHINING

USINAGE DES PROFILES OUVRANT

Maquinagdes para Esquadros
Machining operation for Corner cleats
Opérations d'usinage pour Equérres

Maquinacgéo realizada no Cortante
Machining performed on Punching tool
Usinage réalisée dans I'Outil

Para os perfis JE 17, 57, 58, 59

204901 ESQUADRO 18-1112-C
45 45 45 45
7 31 7 7 31 7 7 31 7 7 31 7

33
33
33
33

(D’\
7.2

(D’\
7.2

@
®
@
I
@
T ®
@

(D’\ /f Q)’\
72| | 7.2

72 7.2 72 7.2

o> o> o> o>
o) o) o) o)
(b () () ) ()
[s2d [32] [32] [s2d
o o o o
) o ) ) (+) ) ) &
[{e} (o] [{e} (o]
©w 7 31 7 0 7 31 7 ©w 7 31 7 0 7 31 7
45 45 45 45

M )
JE 58 JE 59
v q
JE17
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MAQUINACOES DOS PERFIS ARO MOVEL
MOBILE FRAME PROFILES MACHINING

USINAGE DES PROFILES OUVRANT
>
Corte e furagbes dos perfis JE 57, JE 17 e JE 71 para aplicagdo de acessorios
Cut and drilling of the JE 57, JE 17 and JE 71 profiles for the application of accessories
Coupe et percages des profilés JE 57, JE 17 et JE 71 pour l'application d'accessoires
Para fixagao do perfil JE 71
& 218169 CALGO APOIO JT PERIMETRAL
- [
N
1)
o ﬁ Para JT normal, JT Slim e JT Perimetral
re) Para o perfil JT71 e JE 71
Material: Poliamida | Acabamento: Preto
8 212295 CONJUNTO TOPOS LIGACAO 2
= FOLHAS JT-JT SLIM
RA 8. DIN7982 4,2x60 A2~
£
€
o €
B €
o
§ 3
~| 8| |@ E| —~F
-~E| 8 [ZL] 28 | L 5 wFE
Tagl 8 =T 210 \JW g 558
Q © N~ I ol Para fixagao do perfil JE 71 rfis JE 17 ou Je 57
2o®) = o 556¢ 1 I Matoral Bollamida + Inox | Acabamento: Preto + nox
O
£8s I N 0 A N NIy A1 S =2=2 | 212421 CONJUNTO FIXAGAO JT
— 3 o I _ o o o © — PERIMETRAL 2F
eey 55¢ it
i _E o5 o s T
-5 L5 L8 L o8-
£8g B Bas"at EEL
S5¢ N 20 %= 2= g
==3 - =
22 ® N o
I3 TIT®
F' F' N - T o - - - - 1] 1} I
T3 es T T TITT ] T TT gl N
1
L " £ \5\ @ € 2ﬁu'\': i
~~o—| E L 0 \\j o ~i~ —
wwnr~ 9 N 2101 ® 3 T~ P ifis JE 17, JE 57
- L_IJ, 3 =/ i Lg % E L o OsApzallasamemc: Preto
GE, @ - il 210197  TOPO GUIA LAT. JT PERIMETRAL
o 8
=] 5] I
0 )
[0 kel
© + 11| || L
H Ry 8. o L
s
g Wl
o
0 0
©
- J@hﬁﬁ
N |- L1 L
_ITE aziz";ﬂ——
<
=
m )
JE 71
‘
|
‘
\
y \ ]
\
o) [ |
L \
\
‘
E J |
JE 57
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MAQUINACOES DOS PERFIS ARO MOVEL
MOBILE FRAME PROFILES MACHINING

USINAGE DES PROFILES OUVRANT

Pormenor de corte dos perfis JE 58 e JE 59
Cutting detail of profiles JE 58 and JE 59
Détail de coupe des profilés JE 58 et JE 59

Magquinacao realizada com disco de corte
Machining using a cut-off wheel
iiiiii o _ _ Usinage a faire avec un disque a trongonner

- -
\
,,,,,,,,,,,,, \
B |
s |
D) \
N~/

| LSEEY, |
B \
B 5 1 A ‘
" 1 |
\ \
Fe 1 — 5 |
| 950 ‘

|
[ R = N |
& 22\ | e

> 7\ | TEAN\_/g1 |
@ | e AN |
- | v ‘
¥ ‘ e \
= = | s © ‘
i | s 3
e . \
/ = 2
(4 | ! \
L 77777 L/'I_U [I_l\) ‘
p
2R e 38.6 |
=l 1S u oy : &
1° corte
1%t cut | 1°™ coupe 2°corte
2" cut | 2°™ coupe
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MAQUINACOES DOS PERFIS ARO MOVEL- PARA TIPOLOGIAS DE CANTO 90°
MOBILE FRAME PROFILES MACHINING - FOR 90° CORNER TYPOLOGIES

USINAGE DES PROFILES OUVRANT - POUR LES TYPOLOGIES D'ANGLES A 90°

Pormenor de corte dos perfis JE 17 ou JE 57
Cutting detail of profiles JE 17 or JE 57
Détail de coupe des profilés JE 17 ou JE 57 JE 17 ou | or | ou JE 57

D

JE 17
ou|or|ou

JE 57
\
b
JE 17 ou | or | ou JE 57

Maquinacgao realizada com disco de corte
Machining using a cut-off wheel
_ Usinage a faire avec un disque a trongonner

}:::t}‘? T SRR
e F b
B
o
JLse] |
e
ﬁ\/‘ ‘\/a I},*,*,*j“i::ﬂj
T T AL
o i
Sz _ N N Tl
y = 1 I el I
@ A\ | Il ‘E[\ /E‘ I
4 (@) 1 | e
| AN
} }‘L N
o |
— ‘ I 3 N
\ }‘L@ N
| g
Al | 386 N
1° corte
2° corte X
2 cut | 2™ coupe G 15t cut | 1° coupe
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MAQUINACOES DOS PERFIS ARO MOVEL- PARA TIPOLOGIAS DE CANTO 90°
MOBILE FRAME PROFILES MACHINING - FOR 90° CORNER TYPOLOGIES

USINAGE DES PROFILES OUVRANT - POUR LES TYPOLOGIES D'ANGLES A 90°

Maquinacdes dos perfis JE 55, JEGS e JEGG6
JE 55, JE 65 and JE 66 profiles machining r R
Usinages des profilés JE 55, JE 65 et JE 66 Magquinag&o realizada no Cortante

Machining performed on Punching tool
Usinage réalisée dans I'Outil

| |
| |
| |
| |
| 38.2 |
| ] |
| 1T o |
| ] = |
3
| |
| ¢ |
| |
I E .t |
I R58 |
| s83
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| °5 3 |
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s
| 2o |
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2
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86 £
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R
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0238 | |
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© .=
253 JE 55 JEes | JE 66 |
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=30
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388 ————— N — — S
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O | 5 |
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£
£
| SEE |
| PEEs |
| §5s |
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1] o
| |
| E52 |
[T
| |
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S
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38.2
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MAQUINACOES DOS PERFIS ARO MOVEL
MOBILE FRAME PROFILES MACHINING

USINAGE DES PROFILES OUVRANT

Maquinagao para fixagéo dos perfis JE 25 e JE 35
Machining for fixing JE 25 and JE 35 profiles
Usinage pour la fixation de profilés JE 25 et JE 35

Para fixagdo do brago do motor ao perfil mével inferior
Material: Inox | Acabamento: Inox

290130 PARAF. AT/PF DIN7504-N 4,8x25 A2

—I%%
e
o 4 -
Q § -
— ) 2 8
42 32.3
JE 25 JE 35

Ml 0
D C
D C
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MAQUINAGCOES PARA FERRAGEM MULTIPONTO SOS E  [mutiponto Gogumelo 11 Multiponto Cogumelo T

Cremone 90° Cremone 180°

PARA FERRAGEM MULTIPONTO SOS COM CENTRADOR E | compativel com centrador N2 i Gompativel com contrador N2
MICRO-VENTILACAO T
SOS MULTIPOINT HARDWARE AND SOS MULTIPOINT 1T f
HARDWARE WITH CENTERER AND MICRO-VENTILATION i I
MACHININGS I
USINAGE POUR FERRURE MULTIPOINT SOS ET POUR
FERRURE  MULTIPOINT SOS AVEC CENTEUR ET
MICRO-VENTILATION

& . )
o <
T 1 LS8 i g
T 8 i g P
& 8 - -3
B S 8 l
IR i
e Ry
g 11 | IS
30| | 4
=1 3
— o ~ -
on = &
S Bl S
3 8 | .
u l ! l

1 u_1r u_v iH—r H—7>r —
Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Inox | Acabamento: Inox
F. MULTIP. CENTR. 600 (2P) 27 F.MULTIP. CENTR. C/VENT. 600 (2P)

F. MULTIP. CENTR. 1000 (2P) 28 F. MULTIP. CENTR. C/VENT. 1000 (2P)

F. MULTIP. CENTR. 1600 (4P) 29 F. MULTIP. CENTR. C/VENT. 1600 (4P)

F. MULTIP. CENTR. 1800 (4P) 30 F. MULTIP. CENTR. C/VENT. 1800 (4P)

IMPORTANTE: A
IMPORTANT: | IMPORTANTE: “

-
NNNN
ABWN
NN
ooy

1. A maquinagéo para aplicagdo dos contra-fechos e multipontos terdo de ser feitos a partir da parte inferior do aro
fixo e da folha movél.
The machining for the application of the counter-locks and multipoints must be done from the bottom of the fixed
frame and the mobile sash.
L'usinage pour l'application des contre-fermetures et des multipoints doit étre effectué a partir du bas du
dormant et de l'ouvrant.

2. Com multiponto de 600mm, as medidas estéo calculadas para aplicagcdo do cremone a 470mm de altura e para
um minimo de altura de vao 940mm, com o aro JT 02.
With 600mm multipoint, the measurements are calculated for the handle application at a height of 470mm and
for a minimum span height of 940mm, with the JT 02 frame.
Avec un multipoint de 600mm, les mesures sont calculées pour une application de la crémone a une hauteur de
470mm et pour une hauteur de portée minimale de 940mm, avec le cadre JT 02.

Com multiponto de 1000mm, as medidas estdo calculadas para aplicacdo do cremone a 670mm de altura e
para um minimo de altura de vdo 1340mm, com o aro JT 02.

With 1000mm multipoint, the measurements are calculated for the handle application at a height of 670mm and
for a minimum span height of 1340mm, with the JT 02 frame.

Avec un multipoint de 1000mm, les mesures sont calculées pour une application de la crémone a une hauteur
de 670mm et pour une hauteur de portée minimale de 1340mm, avec le cadre JT 02.

Com multiponto de 1600mm, as medidas estdo calculadas para aplicagdo do cremone a 1000mm de altura e
para um minimo de altura de vdo 1970mm, com o aro JT 02.

With 1600mm multipoint, the measurements are calculated for the handle application at a height of 1000mm
and for a minimum span height of 1970mm, with the JT 02 frame.

Avec un multipoint de 1600mm, les mesures sont calculées pour une application de la crémone a une hauteur
de 1000mm et pour une hauteur de portée minimale de 1970mm, avec le cadre JT 02.

Com multiponto de 1800mm, as medidas estdo calculadas para aplicagdo do cremone a 1075mm de altura e
para um minimo de altura de vado 2150mm, com o aro JT 02.

With 1800mm multipoint, the measurements are calculated for the handle application at a height of 1075mm
and for a minimum span height of 2150mm, with the JT 02 frame.

Avec un multipoint de 1800mm, les mesures sont calculées pour une application de la crémone a une hauteur
de 1075mm et pour une hauteur de portée minimale de 2150mm, avec le cadre JT 02.

3. Com o Aro JT 12 subir a posi¢do dos contra-fechos e maquinagbes em 3mm.
With the JT 12 frame, raise the position of the counter-locks and machining by 3mm.
Avec le cadre JT 12, relever de 3mm la position des contre-fermetures et d'usinages.
Com o Aro JT 22 subir a posi¢édo dos contra-fechos e maquinagdes em 19mm.
With the JT 22 frame, raise the position of the counter-locks and machining by 19mm.
Avec le cadre JT 22, relever de 19mm la position des contre-fermetures et d'usinages.
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MAQUINAGCOES PARA FERRAGEM MULTIPONTO SOS
SOS MULTIPOINT HARDWARE MACHINING
USINAGE POUR FERRURE MULTIPOINT SOS

<] DIN7982 4,2x45 A2 DIN7982 4,2x38 A2 /]

Esquema de aplicagdo

Application scheme | Schéma d'application ra fixagéo da ferragem elevavel Para fixagdo das ferragens multiponto SOS na JE Usar com a Ferragem Muliponto SOS
Material: Poliamida + Inex | Acabamento: Preto + Inox Material: Poliamida + Inox | Acabamento: Preto + Inox Material: Poliamida | Acabamento: Preto
212420  CONJ. FIX. JT PERIMETRAL ELEV. 212359 CONJ. FIXAGAO JE 218148 CALGO N°2 P/ MULTIP. SOS JE
Multiponto Cogumelo -
Cremone
Compativel com centrador N°2 .
. ¢ Iy,
< \
i=3 a
kel /
Para fixagao dos wnrlrrlg fechos AlUe Com antiHevantamento e tira folgas Aplicar com contra-fecho AL o perfil JE 71
& Material: Inox | Acabamento: Inox Reabamertos. Prata Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Poliamida | Acabamento: Preto
P g1 3| | 211119 F.MULTIP. ANTI-FALSA MAN. 300 212458 CONJ. FiX. CONTRAFECHO 202485 CONTRA-FECHO MULT. SOFT 202486 ~ CONTRA-FECHO ANTI-LEV. MULT. 218154 CALCO P/ CONTRA-FECHO
o = 2F/90° JT SOFT L MULTIP. PERFIL LIG
& 3
i e
=Y
=3
9
g 57
o8
=Y
k=3
~ 3
T e
o
=Y 4
8
: |2
§ Aplicar com as Ferragens Contrafech rad ontra-fech rad
1 1 4 ' "1 Ponto e Multiponte ontra-fecho para centrador nira-fecho para centrador
Waerial: Inox | Acabamenta: Tnox Para a0 O e e o rcts Material: Plastico | Acabamento: Preto Acabamento: Preto Para aplicar no aro fixo Para aplicagéo nos perfs de cante o loacse s fohes
F. MULTIP. CENTR. 600 (2P) 212455 CONJ. FIX. CONTRA-FECHO 202487 CENTRADOR JT P/ C-FECHO AL M. 202489 CENTRADOR N°2 202326 CONTRA-FECHO P/ CENTRADOR JT 202329 CONTRA-FECHO P/ CENTRADOR JT
211223 F. MULTIP. CENTR. 1000 (2P) AL MULTIP. JT PERFIL LIG.
211224 F. MULTIP. CENTR. 1600 (4P’
211225 F. MULTIP. CENTR 1800 (4P’

f 1
I I
3 i
CREMONE M.P. DESVIADO
DEVIATED M.P. HANDLE
CREMONE M.P. DEVIE

OPCIONAIS
OPTIONAL | OPTIONNEL

! MANETE QUADRA C/
PUXADOR SLIM XS CHAVE CUBIC
XS SLIM HANDLE M.P. HANDLE WITH KEY

POIGNEE SLIM XS CREMONE M.P. AVEC CLE
T
5 [ H

Estas pecgas devem ser coladas ao perfil movel. 33
These parts must be glued to the mobile profile.
Ces pieces doivent étre collées au profilé mobile. 2
Sé se usa em aplicagdes no aro fixo (ndo funciona nos perfis de ligagdo)
Only used in fixed frame applications (does not work in connection profiles)
Utilisé uniquement dans les applications a dormant (ne fonctionne pas dans les profilés de connexion)
Ferragem SEM centrador Ferragem COM centrador
E:rrrd V:: rgAV,\\‘/g':g?J rcenterer ACESSORIOS A CONSIDERAR POR FERRAGEM MULTIP. SOS E:rrrd VrV: r:vvglg I;Iecrﬁgterrer
u u ACCESSORIES TO CONSIDER BY SOS MULTIP. HARDWARE u u
ACCESSOIRES A CONSIDERER PAR FERRURE MULTIP. SOS Ref. 212489 -Ref. 218148
Ref. 212455 $05.300 $05.600 SOS.1000 | S0S.1600] 1800 |  Ref. 202326 ’ Refs. 212359
Ref. 202485 | 202486 Ref. (2P) (2P) (2P) (4P) Ref. 212455 212420 |
X ’V Ref. 218148 sem com sem com sem com sem com P
- [ centrad entradc entradc entradoricentrador "
without with without with without with without with !
centrerer|centrerer|centrerer|centrerer|centrerer|centrerer{centrerer|centrerer =5 i
sans avec sans avec sans avec sans avec
centeur | centeur | centeur | centeur | centeur | centeur | centeur | centeur
211119 | 0 v
! 211222211223 1 1 1 1 T m ;
Ref. 212359 ‘ 211224 | 211225 0 ‘
o = | 212420 - - 2 - 2 - 2 d |
o ! i 212359 2 - 4 3 6 5 8 7 n i
| 218148 2 4 6 8 LRefs. 211222 | 211223 ||
l' ‘ 202489 | 202326 @ l' 211224 | 211225 ‘
A LRefs. 211222 | 211223 | oulou o o - - 1 - 1 - 1 A
£ 211224 | 211225 202489 | 202029 £
212455 ) i ) 3 . 3 . 5 Ref. 218148
Ref. 202485 | 202486 2124580 Ref. 212489 Refs. 212359
Ref. 212458W I'Ref. 218148 202487 | 202485 | 202486 @ ) ) ) . ¢ Ref. 2023291} 212420
ou|ouor
H 218154 | 202485 | 202486 H |
i 1® @ Para tipologias de aro fixo. I @
! For fixed frame typologies. | Pour les types de chassis fixes.
®) para tipologias de encontro no mesmo rail e canto.
For rpeetmg on tvhe same rail and corner typologies. | Pour les typologies de réunion sur
Ref. 218154 le méme rail et d'angle. Ref. 212458
Refs. 211222 | 211223 Ref. 212359 Refs. 211222 | 211223 | 211224 | 211225

| 211224 | 211225
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MAQUINACOES PARA FERRAGEM MULTIPONTO SOS COM

CENTRADOR E MICRO-VENTILAGAO

SOS MULTIPOINT HARDWARE WITH CENTERER AND
MICRO-VENTILATION MACHINING

USINAGE POUR FERRURE MULTIPOINT SOS AVEC CENTEUR ET
MICRO-VENTILATION
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MAQUINAGCOES PARA FERRAGEM MULTIPONTO SOS COM CENTRADOR E MICRO-VENTILAGAO
SOS MULTIPOINT HARDWARE WITH CENTERER AND MICRO-VENTILATION MACHINING
USINAGE POUR FERRURE MULTIPOINT SOS AVEC CENTEUR ET MICRO-VENTILATION

Esquema de aplicagdo

Application scheme | Schéma d'application Usar com a Ferragem Muliponto SOS
Material: Poliamida | Acabamento: Preto
218148 CALGO N°2 P/ MULTIP. SOS JE
Multiponto Cogumelo T
Ci 180°
Compativel com centrador N°2 N\ DIN798242x45 A2 DIN7982 4,2x38 A2 /]
Com posigao para micmwenlilaciL7
' | Para fixagao da ferragem elevavel Para fixagéo das ferragens multiponto SOS na JE Com anti-levantamento e tira folgas Aplicar com contra-fecho AL no perfil JE 71
o l & Material: Poliamida + Inox | Acabamento: Preto + Inox Material: Poliamida + Inox | Acabamento: Preto + Inox Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Poliamida | Acabamento: Preto
| o|| 212420 CONJ. FIX. JT PERIMETRAL ELEV. 212359 CONJ. FIXACAO JE 202485 CONTRA-FECHO MULT. SOFT 202486  CONTRA-FECHO ANTI-LEV. MULT. 218154 CALCO P/ CONTRA-FECHO
& BE 8 SOFT L MULTIP. PERFIL LIG
g -4
Bl o
8
g |
Bt S|
g (e .
— e N
g 1§
=Y
: [
' 2 2
1t 1 1] i e S B oo s Mponte Contra-focho para centrador
Material: Inox | Acabamento: Inox " Reabamentos. Prata el vt T Material: Plastico | Acabamento: Preto Acabamento: Preto Para aplicar no aro fixo
211227 F. MULTIP. CENTR. C/VENT. 600 (2P) 212458 CONJ. FIX. CONTRA-FECHO 212455 CONJ. FIX. CONTRA-FECHO 202487 CENTRADOR JT P/ C-FECHO ALM. 202489 CENTRADORN°2 202326 CONTRA-FECHO P/ CENTRADOR JT
211228 F. MULTIP. CENTR. C/VENT. 1000 (2P 2F/90° JT AL MULTIP. JT
211229 F. MULTIP. CENTR. C/VENT. 1600 (4P
211230 F. MULTIP. CENTR. C/VENT. 1800 (4P)
r 1
! |
! |
! ™N !
OPCIONAIS f

OPTIONAL | OPTIONNEL PUXADOR EMBUTIR 180°

180° FLUSH HANDLE
1 FERMETURE A ENCASTRER 180°
Contra-fecho para centrador
Para aplicagéo nos perfis de canto ou ligagao 2 folhas
202329 CONTRA-FECHO P/ CENTRADOR JT
PERFIL LIG.
=
1
- @5.4\ ® PUXADOR SLIM XS 180°
2 / 180° XS SLIM HANDLE
POIGNEE SLIM XS 180°

/,// 299217 MICRO-VENTILAGAO P/ MULT.
/// CENTR. C/ VENT.

Estas pecas devem ser coladas ao perfil moével.
These parts must be glued to the mobile profile. 33 l
Ces pieces doivent étre collées au profilé mobile. 2

Sé se usa em aplicagdes no aro fixo (ndo funciona nos perfis de ligagdo)
Only used in fixed frame applications (does not work in connection profiles)
Utilisé uniquement dans les applications a dormant (ne fonctionne pas dans les profilés de connexion)

Ferragem SEM centrador Ferragem COM centrador
Hardware WITHOUT centerer ACESSORIOS A CONSIDERAR POR FERRAGEM MULTIP. SOS C/ CENT C/ MICRO-VENT.: Hardware WITH centerer
Ferrure SANS centeur ACCESSORIES TO CONSIDER BY SOS MULTIP. HARDWARE WITH CENT. WITH MICRO-VENT: Ferrure AVEC centeur
ACCESSOIRES A CONSIDERER PAR FERRURE MULTIP. SOS AVEC CENT. AVEC MICRO-VENT.:
Ref. 212489
Ref. 212455 Ref S0S.600 S0S.1000 S0S.1600 | 1800 Ref. 202326 Ref. 218148
Ref. 202485 | 202486 (2P) (2P) (4P) Ref. 212455 Refs. 212359
s l' Ref. 218148 sem com sem com sem com s 212420
centrador centrador | centrador ]
without | with | without | with | without | with i
centrerer | centrerer | centrerer | centrerer | centrerer [ centrerer =i i
| sans avec sans avec sans avec |
centeur | centeur | centeur | centeur | centeur | centeur
211227 | 211228 il ~
! 211229 | 211230 ! ! ! 0% m !
Ref. 212359 | 212420 - 2 - 2 - 2 O |
— | |
A : ! 212359 4 3 6 5 8 7 A |
i) 1 218148 4 6 8 1
} 202489 | 202326 @ LRefs. 211227 | 211228 | }
r | ou|ou|or ® - 1 - 1 - 1 l' 211229 | 211230 "
N [Refs. 211227 | 211228 | 202489 | 202329 "N
211229 211230 212455
oujou] o 2 3 4 3 4 5 Ref. 218148
212458 Refs. 212359
Rt 212458 Ref. 202485 | 202486 202487 | 202485 | 202486 @ Ref. 212489 .
ef. Ref. 218148 ou|ou|or 2 2 4 Ref. 202329
1 [ 218154 | 202485 | 202486 ) ] 212420
=
1l Z 299217 © 1 2 2 L] M =
i 1® @ Para tipologias de aro fixo. @
For fixed frame typologies. | Pour les types de chassis fixes.
j ® Para tipologias de encontro no mesmo rail e canto. ii
For meeting on the same rail and corner typologies. | Pour les typologies de réunion sur le méme rail et
d'angle. .
Ref 2'12‘1522271 |8;15‘1‘223 © A pega da micro-ventilagao é aplicada em substituigao dos contra-fechos 202485 ou 202486. . Ref. 212458
efs. The micro-ventilation part is used in place of the 202485 or 202486 counter-locks
| 211229 | 211230 Ref. 212359 La partie micro-ventilation est utilisée a la place des contre-fermetures 202485 ou 202486. Refs. 211227 | 211228 | 211229 | 211230
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MAQUINAGCOES PARA FERRAGEM MULTIPONTO ALU MAC 'y
ALU MAC MULTIPOINT HARDWARE MACHINING
USINAGE POUR FERRURE MULTIPOINT ALU MAC _

IMPORTANTE:

1800 (4P)

1600 (3P)

1000 (2P)

600 (2P)

_1 1 _1
Material: Inox | Acabamento: Inox

MULTIPONTO ALU MAC.600 (2P
MULTIPONTO ALU MAC.1000 (2P

IMPORTANT: | IMPORTANTE:

211232
%1 1%35 MULTIPONTO ALU MAC.1600 (3P
211236 4P

1.

A maquinagéo para aplicagdo dos contra-fechos e multipontos terdo de ser feitos a partir da parte inferior do aro
fixo e da folha movel.

The machining for the application of the counter-locks and multipoints must be done from the bottom of the fixed
frame and the mobile sash.

L'usinage pour l'application des contre-fermetures et des multipoints doit étre effectué a partir du bas du
dormant et de l'ouvrant.

. Com multiponto de 600mm, as medidas estao calculadas para aplicacdo do cremone a 486mm de altura e para

um minimo de altura de vao 970mm, com o aro JT 02.

With 600mm multipoint, the measurements are calculated for the handle application at a height of 486mm and
for a minimum span height of 970mm, with the JT 02 frame.

Avec un multipoint de 600mm, les mesures sont calculées pour une application de la crémone a une hauteur de
486 mm et pour une hauteur de portée minimale de 970mm, avec le cadre JT 02.

Com multiponto de 1000mm, as medidas estao calculadas para aplicagdo do cremone a 670mm de altura
€ para um minimo de altura de vdo 1340mm, com o aro JT 02.

With 1000mm multipoint, the measurements are calculated for the handle application at a height of 670mm and
for a minimum span height of 1340mm, with the JT 02 frame.

Avec un multipoint de 1000mm, les mesures sont calculées pour une application de la crémone a une hauteur
de 670 mm et pour une hauteur de portée minimale de 1340mm, avec le cadre JT 02.

Com multiponto de 1600mm, as medidas estdo calculadas para aplicagdo do cremone a 1000mm de altura e
para um minimo de altura de vdo 2070mm, com o aro JT 02.

With 1600mm multipoint, the measurements are calculated for the handle application at a height of 1000mm
and for a minimum span height of 2070mm, with the JT 02 frame.

Avec un multipoint de 1600mm, les mesures sont calculées pour une application de la crémone a une hauteur
de 1000mm et pour une hauteur de portée minimale de 2070mm, avec le cadre JT 02.

Com multiponto de 1800mm, as medidas estédo calculadas para aplicacdo do cremone a 1000mm de altura e
para um minimo de altura de vdo 2270mm, com o aro JT 02.

With 1800mm multipoint, the measurements are calculated for the handle application at a height of 1000mm
and for a minimum span height of 2270mm, with the JT 02 frame.

Avec un multipoint de 1800mm, les mesures sont calculées pour une application de la crémone a une hauteur
de 1000mm et pour une hauteur de portée minimale de 2270mm, avec le cadre JT 02.

Com o Aro JT 12 subir a posi¢do dos contra-fechos e maquinagbes em 3mm.

With the JT 12 frame, raise the position of the counter-locks and machining by 3mm.
Avec le cadre JT 12, relever de 3mm la position des contre-fermetures et d'usinages.
Com o Aro JT 22 subir a posi¢édo dos contra-fechos e maquinagdes em 19mm.

With the JT 22 frame, raise the position of the counter-locks and machining by 19mm.
Avec le cadre JT 22, relever de 19mm la position des contre-fermetures et d'usinages.
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MAQUINACOES PARA FERRAGEM MULTIPONTO ALU MAC
ALU MAC MULTIPOINT HARDWARE MACHINING
USINAGE POUR FERRURE MULTIPOINT ALU MAC
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

ALU MAC MULTIPOINT HARDWARE @
USINAGE POUR FERRURE MULTIPOINT ALU MAC I \
Esquema de aplicagdo \/
Application scheme | Schéma d'application Para ﬁxawmmﬂr‘;,g fechos ALUE Usar com a Ferragem Multiponto SOS
R bemerios. Prata Material: Poliamida | Acabamento: Preto
212458 CONLJ. FIX. CONTRA-FECHO 218148 CALCO N°-2 P/ MULTIP. SOS JE
2F/90° JT
<] DIN7982 4,2x45 A2 \' @
! ﬂ
g )
Aplicar nos aros fixos de ombreiras FR e PT Aplicar nos perfis JE 71 e JE 65
. & Para xagdo dgs conraeches ALUE AL | | watora: Poliamida & nox | Acaparmento bre + ne et o | Acabamento. nox et o | Acabamento. nox
— N4 212455 CONJ. FIX. CONTRA-FECHO 212420 CONJ. FIX. JT PERIMETRAL ELEV. 202330 CONTRA-FECHO ALU 202331 CONTRA-FECHO N°2 2F/90° ALU
% S AL MULTIP. JT
s @
8
T DIN7982 4,2x38 A2 /] V
&
| T2 0
& e
S
°
’ 7
—+ = Para fixagdo das ferragens multiponto SOS na JE com ooy miksorto ALU NAG Para Ferragens Multiponto ALU ~ Contra-fecho para centrador
Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Poliamida + Inox | Acabamento: Preto + Inox Material: ABS | Acabamento: Preto Material: Nylon | Acabamento: Preto ara aplicar no aro fixo
%H%gg MULTIPONTO ALU MAC. 600 2P 212359 CONJ. FIXAGAO JE 218183 CALCO APOIO MULTIP ALU MAC 202488 CENTRADOR P/ FERR. MULT. ALU 202326 CONTRA-FECHO P/ CENTRADOR JT
MULTIPONTO ALU MAC.1 JT PERIMETRAL
211235 MULTIPONTO ALU MAC. 1600 3P
211236 MULTIPONTO ALU MAC.1800 (4P
f T
! |
i i %
& CREMONE M.P. DESVIADO
OPCIONAIS DEVIATED M.P. HANDLE
OPTIONAL | OPTIONNEL CREMONE M.P. DEVIE 7)
[ ]
1 Contra-fecho para centrador
Para aplicagéo nos perfis de canto ou ligagéo 2 folhas
N 202329 CONTRA-FECHO P/ CENTRADOR JT
PERFIL LIG.
..
~
- 3
- AN
2
1
MANETE QUADRA C/
A - PUXADOR SLIM XS CHAVE CUBIC
e XS SLIM HANDLE M.P. HANDLE WITH KEY
- POIGNEE SLIM XS CREMONE M.P. AVEC CLE
3 &7 [_ v 1365 [_] v
[, [ ]
33 3 |
Estas pecas devem ser coladas ao perfil moével.
These parts must be glued to the mobile profile. 2 3
Ces pieces doivent étre collées au profilé mobile.
Ferragem SEM centrador Ferragem COM centrador
EardwaréaAV’\\‘/gHOktJT centerer ACESSORIOS A CONSIDERAR POR FERRAGEM MULTIPONTOS ALU MAC: Eardwar:vvggH ctinterer
errure centeur ACCESSORIES TO CONSIDER BY ALU MAC MULTIPOINT HARDWARE: errure centeur
ACCESSOIRES A CONSIDERER PAR FERRURE MULTIPOINT ALU MAC: Ref. 212455
Ref. 212455 Ref MAC.600 MAC.1000 MAC.1600 MAC. 1800 Ref.Rzofzzgg 188
Ref. 202330 ' @) @) S “P) Ref 218183
’V I'Ref. 218148 sem com sem com sem com sem com o2 ’V ’ {Ref. 212359 | 212420
entradc entradc entradc
I 22\ ! without | with | without | with | without [ with | without | ~with ol !
i centrerer|centrerer|centrerer|centrerer|centrerer|centrerer{centrerer|centrerer =iy i
| sans avec sans avec sans avec sans avec |
il centeur | centeur | centeur | centeur | centeur | centeur | centeur | centeur
al- ~— 211233 | 211234 ] ; 1 4
W = l I 211235 | 211236
0 || Ref. 212420 ! 212420 6 6 8 8 0 = Ref. 218148 |
| ‘ 212359 2 - 2 - 2 - 2 | ‘
] 218183 - 1 - 1 - 1 - 1 I
32 | 32 |
| 218148 4 3 4 3 5 4 6 5 |
1 202330 @ 1
A LRefs. 211233 | 211234 ou [ ou | o 2 2 3 4 - LRefs. 211233 | 211234 | 211235 | 211236
211235211236 202331 ®
212455 © Ref. 2024887 Ref. 218183
Ref. 202331 Ref. 218148 oulou | or 2 3 2 3 3 4 4 5 Ref 290-2329 er.
® ef. Refs. 212359
Ref. 212458 212458 o
0: 202488 | 202326 @) €5 Ref. 212458 212420
oulou|or - 1 - 1 - 1 - 1
) 202488 | 202329 ©)|
I
) € ! @ para tipologias de aro fixo. ) ®
For fixed frame typologies. | Pour les types de chassis fixes. i
— ®) para tipologias de encontro no mesmo rail e canto. —
For meeting on the same rail and corner typologies. | Pour les typologies de réunion sur 0
le méme rail et d'angle. ™ Refs. 211233 | 211234
Refs. 211233 | 211234 Ref. 212420 2112351211236
211235211236 Refs. 218148
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MAQUINACOES PARA FERRAGEM MULTIPONTO COM CHAVE

MULTIPOINT HARDWARE WITH KEY MACHINING

™ USINAGE POUR FERRURE MULTIPOINT AVEC %§1£8j

1

ELT f%;oof e 9
JECA
°
% o
5 S
o Ik ©
@
© < E
070
o S o
S
970 § b=
] S o

@ @

‘ 80

[ ©

120

o
[@oiems)

\
\
\
\
\
\
\
\
\
\
\
\
\
\
\
\
\
| %%
‘ s o
\ 2
‘ 670 g
‘ 14 |G °
Ry g
‘ N I | O (i I o 1 I © I B I
‘ N
Iy
| all
| 3 :
‘ 8 g
8 N
Y u
\ ©)
| o )
| & 18 —
\ S
\
| &
| g g
| u 4 B
\ o
[Te}
\ S St S °
| N i
\ o g
70
| |
- : o
‘ 0l Ref. A
| 8 |k Ref. B
/Ref. 8 E
| ., 4
S o
\
| by
N ©
‘ ©
8 Refs. A:
« 202485 + 202487
\
ou|or|ou
| E §0%436 +202487
er. B:
| L] 21%4(5:5
B —oa Ref. C:
| FJ %T;L” 218748
|

T Ref. D:
L L 212359

Altura minima folha: 1950mm
Compativel com manete quadra 7mm
Multip. com anti-levantamento e amortecimento no fecho

211008 FERR. MULTIP. C/ CHAVE 1800 (4P)

18 4
€3
Q }
|
EN [
33 1 40.5
73.5
|
R R A
|
|
I <@ Eixo do cremone
I Handle axis
[ _ _ Axe de crémone
|
|
|
|
|
! o
| o
‘ -
|
e !
’cpl
ol _
@

IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANTE

1. A maquinagdo para aplicagdo dos contra-fechos e multipontos terdo de
ser feitos a partir da parte inferior do aro fixo e da folha movél.
The machining for the application of the counter-locks and multipoints
must be done from the bottom of the fixed frame and the mobile sash.
L'usinage pour I'application des contre-fermetures et des multipoints doit
étre effectué a partir du bas du dormant et de I'ouvrant.

2. Com multiponto de 1800mm, as medidas estdo calculadas para
aplicagéo do cremone a 1075mm de altura e para um minimo de altura
de vao 2150mm, com o aro JT 02.

With 1800mm multipoint, the measurements are calculated for the
handle application at a height of 1075mm and for a minimum span
height of 2150mm, with the JT 02 frame.

Avec un multipoint de 1800mm, les mesures sont calculées pour une
application de la crémone a une hauteur de 1075mm et pour une
hauteur de portée minimale de 2150mm, avec le cadre JT 02.

3. Com o Aro JT 12 subir a posigdo dos contra-fechos e maquinagdes em
3mm.
With the JT 12 frame, raise the position of the counter-locks and
machining by 3mm.
Avec le cadre JT 12, relever de 3mm la position des contre-fermetures
et d'usinages.
Com o Aro JT 22 subir a posigao dos contra-fechos e maquinagées em
19mm.
With the JT 22 frame, raise the position of the counter-locks and
machining by 19mm.
Avec le cadre JT 22, relever de 19mm la position des contre-fermetures
et d'usinages.
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MAQUINAGCOES PARA FERRAGEM MULTIPONTO COM CHAVE
MULTIPOINT HARDWARE WITH KEY MACHINING

USINAGE POUR FERRURE MULTIPOINT AVEC CLE

Esquema de aplicagdo

Application scheme | Schéma d'application Compathel mmmm foe: fovomm Usar com a Ferragem Muliponto SOS
Multip. com anti-levantamento e amortecimento no fecho Material: Pﬂ"ﬂ:"da | Acabamento: Preto
211008 FERR. MULTIP. C/ CHAVE 1800 (4P) 218148 CALCO N°2 P/ MULTIP. SOS JE

0

5

L&

Com antilevantamento e tra folgas Aplicar com contra-fecho AL o perfil JE 71
Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Poliamida | Acabamento: Preto Material: Plastico | Acabamento: Preto
202485 CONTRA-FECHO MULT. SOFT 202486  CONTRA-FECHO ANTI-LEV. MULT. 218154 CALGO P/ CONTRA-FECHO 202487 ~ CENTRADOR JT P/ C-FECHO AL M.
SOFT L MULTIP. PERFIL LIG

<] DIN79824,2x45 A2

Para fixagéo da ferragem elevavel Para fixagao das ferragens muliponio SOS na JE i b ] Para fixagao dos contrafechos ALU & AL
/ Material: Poliamida + Inox | Acabamento: Preto + Inox Material: Poliamida + Inox | Acabamento: Preto + Inox amentos: Prata v Acabamentos: Inox e Preto
212420 CONJ. FIX.JT PERIMETRAL ELEV. 212359 CONJ. FIXAGAO JE 212458 CONJ. FIX. CONTRA-FECHO 212455 CONJ. FIX. CONTRA-FECHO
2F/90° JT AL MULTIP. JT
.
© i
S E
! 1
- L - - 10 -
s
Qy Para tipologia multiponto
N Compativel com Puxador Siim XS e oo
- 1Pz — Acabamento: Prata e Preto
227305 QUADRA AGO 7MMx70 207436 CILINDRO ALTA SEGURANCA 30/30
T 1
I |
|
|
OPCIONAIS {
OPTIONAL | OPTIONNEL
l CREMONE M.P. DESVIADO  PUXADOR SLIM XS
DEVIATED M.P. HANDLE XS SLIM HANDLE
1 CREMONE M.P. DEVIE POIGNEE SLIM XS

Estas pecas devem ser coladas ao perfil moével.
These parts must be glued to the mobile profile.
Ces piéces doivent étre collées au profilé mobile.

Sé se usa em aplicagdes no aro fixo (ndo funciona nos perfis de ligagdo)
Only used in fixed frame applications (does not work in connection profiles)
Utilisé uniquement dans les applications a dormant (ne fonctionne pas dans les profilés de connexion)

Ref. 212455
Ref. 202485 | 202486
Ref. 212359
| ACESSORIOS A CONSIDERAR POR FERRAGEM MULTIP.:
d I  E— | ACCESSORIES TO CONSIDER BY MULTIP. HARDWARE:
O | ACCESSOIRES A CONSIDERER PAR LE FERRURE MULTIP.:
— |
l, | ] Ref. 1800 (4P)
)| Il
: 200817 | 200819 ;
i 200959 | 200939
1
o LRef. 218148
£ Ref. 211008 ! 227305 !
212359 10
Ref. 212458
Ref. 202485 | 202486
[Ref. 218148 218148 10
- el \ 202485 | 202486 | 202487 4
1 ] 1
! ® ! 207436 1
'/Q:
Ref. 218154 Ref. 212359
Ref. 211008
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MAQUINAGCAO DE ACESSORIOS - PARA TIPOLOGIAS DE CANTO 90°
ACCESSORIES MACHINING - FOR 90° CORNER TYPOLOGIES
USINAGE D'ACCESSOIRES - POUR LES TYPOLOGIES D'ANGLES A 90°

Maquinagéo do Calgo N°2 para Multiponto SOS - Para aplicagado dos Puxadores em ferragens multiponto
SOS Multipointe Shim N2 machining - For applying handles to multi-point hardware
Usinage de la cale n° 2 pour SOS Multipoint - Pour utiliser avec les poignées sour des ferrures multipoints

Multiponto Cogumelo n—+ Multiponto Cogumelo T —T
Cremone 90° Il Cremone 180° '
Compativel com centrador N°2 & Compativel com centrador N°2
I Com posigéo para micro-ventilagéL 5
g
' Altura minima folha: 1950mm
—_ Compativel com manete quadra 7mm
i E n—r ' % Multip. com anti-levantamento e amortecimento no fecho . E
n—r N :' Ip= 211008 FERR. MULTIP. C/ CHAVE 1800 (4P) —_ N3
i ~ B8
b — =3 o @ o o
i i kS | S -~ ) =
. UE |8 80 S | s 12
] g B
e '
—_ T o
Jp= 41 3
o =4 —~ (=
— (=) T - [N A
a IS S 8
o g g
g g || 3
8 8 8 ' i '
~ Material: InE)xTA?:abameﬁ!ﬂ\Bx : 7Material: InéxliAc;bamenté:m Material: Inox | Acabamento: Inox
F.MULTIP. CENTR. 600 (2P) 211227 F. MULTIP. CENTR. C/VENT. 600 (2P) 211233 MULTIPONTO ALU MAC.600 (2P
211223 F.MULTIP. CENTR. 1000 (2P) 211228 F. MULTIP. CENTR. C/VENT. 1000 (2P) 211234 MULTIPONTO ALU MAC.1000 (2P
211224 F. MULTIP. CENTR. 1600 (4P) 211229 F. MULTIP. CENTR. C/VENT. 1600 (4P 211235 MULTIPONTO ALU MAC.1600 (3P,
211225 F. MULTIP. CENTR. 1800 (4P) 211230 F. MULTIP. CENTR. C/VENT. 1800 (4P’ 211236 MULTIPONTO ALU MAC.1800 (4P

IMPORTANTE:
IMPORTANT: | IMPORTANTE:

1. A maquinagéo para fixagéo e aplicagdo do perfil de canto JE 65 aos perfis JE 55 ou JE 56 e contra-fechos terao
de ser feitos a partir da parte inferior. Para medidas superiores, acrescentar 1 calgo de apoio e maquinar para
fixacdo de 500 a 500mm, consoante a ferragem a aplicar.

The machining for fixing and applying the JE 65 corner profile to the JE 55 or JE 56 profiles and counter-lockers
must be done from the bottom. For higher dimensions, add 1 support shim and machine for fixing from 500 to
500mm, depending on the hardware to be applied.

L'usinage pour la fixation et l'application du profilé d'angle JE 65 aux profilés JE 55 ou JE 56 et aux
contre-fermeture doit se faire par le bas. Pour les dimensions supérieures, ajouter 1 cale d'appui et usiner pour

une fixation de 500 a 500 mm, en fonction des ferrures a appliquer.

2. Para a aplicacado de Ferragem Multiponto SOS, Ferragem Multiponto SOS com centrador e micro-ventilagao,
Ferragem Multiponto ALU MAC e Ferragem Multiponto SOS com chave, aplicam-se as mesmas regras das

tipologias anteriormente representadas.
For the application of the SOS Multipoint Hardware, SOS Multipoint Hardware with centerer and

micro-ventilation, ALU MAC Multipoint Hardware and SOS Multipoint Hardware with key, the same rules apply

as for the typologies previously represented.
Pour I'application des Ferrure Multipoints SOS, Ferrure Multipoints SOS avec centeur et microventilation,

Ferrure Multipoints ALU MAC et Ferrure Multipoints SOS avec clé, les mémes régles s'appliquent que pour les
types présentés ci-dessus.
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MAQUINACAO DE ACESSORIOS - PARA TIPOLOGIAS DE CANTO 90°
ACCESSORIES MACHINING - FOR 90° CORNER TYPOLOGIES

USINAGE D'ACCESSOIRES - POUR LES TYPOLOGIES D'ANGLES A 90°

Maquinagao do Calgo N°2 para Multiponto SOS - Para aplicagao do perfil JE 66
SOS Multipointe Shim N2 machining - To apply the JE 66 profile
Usinage de la cale n° 2 pour SOS Multipoint - Pour I'application du profil JE 66

Usar com a Ferragem Multiponto SOS
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

218148 CALCO N°2 P/ MULTIP. SOS JE

Para garantir o bom funcionamento das Ferragens,
sera necessario proceder a maquinagéo do Calgo
To ensure that the hardwares works properly, it will be
necessary to machine the shim

Pour assurer le bon fonctionnement des Ferrures, il est
nécessaire d'usiner la cale.

D corte
cut | coupe
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MAQUINACOES PARA FERRAGEM MULTIPONTO SOS - PARA TIPOLOGIAS DE CANTO 90° T T T T T T e T T T T T T Ta o -
SOS MULTIPOINT HARDWARE MACHINING - FOR 90° CORNER TYPOLOGIES | Ref. 211224 0 Ref. 211225
USINAGE POUR FERRURE MULTIPOINT SOS - POUR LES TYPOLOGIES D'ANGLES A 90° | I I
Para fixagédo do perfil JE 65 e colocagéo dos Calgos e Contra-fechos - Ferragem Multiponto SOS | - ‘ . w g " f\
For JE 65 profile fixing and fitting the shims and counter-lockers - SOS Multipoint Hardware ) Lef- A—] ® “ N
Pour la fixation du profil JE 65 et la mise en place des cales et des contre-fermetures - Ferrure Multipoint SOS‘ o 1 25| 04 | g9 | & |Ret.
=3 —1 1
o T Ref. A | 5 g e |
Compativel com centrador N°2 ) Eef. At o - ‘ ‘ \Ref_ B o 8
¢ J +
| o o e Il
— @ 25| 23 |4 Ref. C a
A 1 [
@ } ¢ N\ Ret. B H Ref.A
+ 1 Ref.|F
| | Ref. C alf +
N > z £
_ S ol ‘ref_ Al SUN L weed | Ret e L oa| |l
— 1S 218173 CALGO P/ CANTO 90° JT PERIM. 290081 PARAF. DIN7982 PH 4,2x32 INOX A2 o 4 + REHD @ Ref. C
5 P=3 e - @3 | ' Ref.C 2 B4 @3 |l
ERIE Ref. 211223 || A - Il I ®
g Ref.C g e
| |5E ! @ l ®
o
bl S | ‘ [ Ref. F
[=]
o [ g I 1
g Ref.A—] *® A Ref.B I ¥ I Ref. D
25| ©4 a3 * o o =) o e
1 1 _1 Para aplicagao do perfil JE 65 ‘ AQ 22 Ref.C | Ref‘ L 3 3 ‘ ‘ 3 3
Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Inox | Acabamento: Inox ‘ [0} (Dq, 0 g
m LT CENTRG00(PF) 200084 PARAF DINTOBTPHSS@SNOXA2 o 5 ‘ ‘ Ref. A4 ]
211224 F.MULTIP. CENTR. 1600 éAP ’7 T g AAa4r “ ‘ «© 1
211225 F. MULTIP. CENTR! 1800 (4P) JE 55 0u | or | ou JE 56 Ref. 211222 H i
‘ [ 7 H RefM:u Re ‘F i
Ref. D LAUCR Sl - i o+ Rl o
\ 8 1 Ref. A— o | rer 63 FIF g
' P ® 3 A E!ef. B MR ® |1 Ref.B
[€D) A5 I} 4 g +
I = / | 25 N JL"‘ 12, [ | I “E 2 g 1% Ref.C M u“’E 2% 03 |l ) rerc
= A\
73 ‘ ‘ 53] ‘ ‘ Ref. Fq
para s dos ot s A | 1 Il I i I Ret £
bamentos: Prata =] il +
212458 CONJ. FIX. CONTR;;-%&)FIJ? ‘ o s ‘ ‘ ‘ ‘ c TEP F Ref. D
f. A—1 - Al Ref.E |
Ref. E Fe oot | } } | g g |H HD & g |
| g - 23 Ref.C || ‘ — & . ‘ | 1[5 Ref ©
o SPe ® : Ref. F| Ret. A— P I I al
| 3l |[ Ref. Bl ~ o3 || Ror I I
| Ref. D) | &S g B | B o
ADI’\\Acar com ;olr\nrajgec‘rvx ALh no De‘rﬁl .;Em ‘ " n W ‘ ‘ 6’) S? ef. A1 Q)% &; /rRef. B ‘ Fef- A—] 9% N /rRef. B
ateral: Poliamida | Acabamento: Preto| 4| + 4 +
e | I S ST e [S oA R
[———————————1 ef. A—1 <) o § 5 8
Ref. F i % 0 . | } s ¥ s 8
| | e o8 g | I I
g I I
| ‘ &o \vRef. 8 ‘ ‘ " n ‘ ‘ } } Ref. f*
A
‘ Ref. C ‘ ‘ H o r § § ‘ ‘ u'8) u'8> Ref E
1':’: | | ) ) Al Ref. F‘ | e £ i Ref. D
st no | Acsbamerto nox * 3| {5 Pl RetF l
E 202485 Coz'lfRA‘-I:Ec:(\) l\:ULTvaIOFT | ‘ 2l [ 14 fef E‘ [ i RefH:) of - /| :
> ou | or | ou ‘ o Ref. B Ref. D‘ ‘ N T ‘ o 8 fe -|[E 8
a .By I G r L
g p Ref. F | | & qu. e | & ®®A |_rRef.B | | & Qq,u |_rRetB | || ReLD gl Q(DA fere al
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MAQUINACOES PARA FERRAGEM MULTIPONTO SOS - PARA TIPOLOGIAS DE CANTO 90°
SOS MULTIPOINT HARDWARE MACHINING - FOR 90° CORNER TYPOLOGIES

USINAGE POUR FERRURE MULTIPOINT SOS - POUR LES TYPOLOGIES D'ANGLES A 90°

Para fixagéo do perfil JE 65 e colocagéo dos Calgos e Contra-fechos - Ferragem Multiponto SOS com Centrador e Micro-ventilagao
For JE 65 profile fixing and fitting the shims and counter-lockers - SOS Multipoint Hardware with Centerer and Micro-ventilation

Pour la fixation du profil JE 65 et la mise en place des cales et des contre-fermetures - Ferrure Multipoint SOS avec Centeur et Micro-ventilation

(&

e spoe . Ref. A
Compativel com centrador N°2 )
Com posigéo para micro-ventilagio
- T
> | T P rem
2 \ )
o
*]
I l _ Para fixagéo do perfil JE 65 ‘ 8 8
. | & Para apoio e fixagéo do perfil JE 65 Material: Inox | Acabamento: Inox of A—] -~
i | | blg|| 21175  CALGOPICANTO 0" JTPERIM. 290081 PARAF DINTS0Z PH 42662 INOX A2 : - Ref.B
H o D - Y
B . Ref. 211228 | olo 23 Ref.C
s &
1€ Ref.C \ )
—~ _ Q
o | >
L ks ¢ H 5 o
(=3 =)
= - o
&) ‘ 8 = Ref. B
g Fef. A— oS -Ref. B 3 /*
I %54 T+ =7 22 Ref. C
25| 2 S ®
0 Ref. C (be
1 1t 1] Para aplicaco do perfl JE 65 ‘D\Q NS
Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Inox | Acabamento: Inox ‘ Q)'b
211227 F. MULTIP. CENTR. C/VENT. 600 (2P; A
311208 £ WULTIP. CENTR. S%Em}gggﬁig 200084 PARARDINTOBIPHSS@SNOXAZ | @
211230 F. MULTIP. CENTR. C/VENT. 1800 }4.:; ’7 (JE 55 0u | or | ou JE 56 Ref. 211227‘ ‘ 2 ey
| 7 \ i
210 ) [=] o
@ Ref. D | ﬂﬁq . | | Bl g 8
15 _rJE65
= e D oes i1l e 2T !
/=) B ! ! o
= n n
far O
\ / ‘ 73 ‘ ‘ /»fef. B
per g e s e \ I 23 Ref.C
‘Acabamentos: Prata g ‘ .9(9 %
212458 CONUJ. FIX. CONTRA-FECHO ®
2F/90° JT ‘ 10 o ngef 8 E!ef. F ‘ &, SP @
Ref. A— & e Il -
Ref. E ; d Ref. E
ef. +
. 23 & Ref.D | | ] 5
A0 & =
| ¢ e | Ref. A— ® | Ref. B 3 3
4 + i) e o
‘ & 2 \ | S oA - B, ®
2] N
\ |F % &
)
Aplicar com contra-fecho AL no perfil JE 71 ‘ I " ‘ ‘ 1
Material: Poliamida | Acabamento: Preto
R | Ret 8 [ R e
Ref. A—1 o Ref. C ‘ | o 23 Ref. C
@
Ref. F e 2 | ‘ 90 ¢ 2
| 2 o3 Al || | 3 3
fop) ©; ||
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Material: Inox | Acabamento: Inox
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MAQUINACOES PARA FERRAGEM MULTIPONTO SOS - PARA TIPOLOGIAS DE CANTO 90°
SOS MULTIPOINT HARDWARE MACHINING - FOR 90° CORNER TYPOLOGIES

USINAGE POUR FERRURE MULTIPOINT SOS - POUR LES TYPOLOGIES D'ANGLESA90°c . _

. ) ~ . g 36 |
Para fixacdo do perfil JE 65 e colocagédo dos Calgos e Contra-fechos - Ferragem Multiponto ALU MAC | r Ref. 211236
For JE 65 profile fixing and fitting the shims and counter-lockers - ALU MAC Multipoint Hardware
. p . g . g . . . ‘ o
Pour la fixation du profil JE 65 et la mise en place des cales et des contre-fermetures - Ferrure Multipoint ALUMAC - ¥ .
= (e} o
— Ref A ™ | ; Ref. 211235 ‘R}et A 8 S
’ -
1 | ‘O'[ I > & &7 ™Ref. B
@ A4 FJ 9 § H " I +
ef. A—1 Ref. Fl @ NS Ref. C
9 | + Q -
@3 | Ref.
0 & | +
- = Para apoio e fixagdo do perfil JE 65 ‘ (Dz,, Ry Q'b Ref. U S
~ T 218173 CALGO P/ CANTO 90° JT PERIM. ‘ [0} > Ref. B ‘ ‘
o £ 1 [ el [+ /Ref. B -
el I8 . Ref. 211234 || i Ref.C 3 e A
8 " ef. A—=1 o Ref. A—1 Ref. C
| \ o o) i © 3
: ‘ o ] ‘ ‘ - S 23 1+ — ‘ ‘ A @,Aﬂm’ff ©
_ 8 [op =Y o
g [° | . s % 1S ul
S £ S} Ref. B 9 - Q
8 Fef. A— / A Ref.m ‘ ‘ § >
| o3 || | R C ;{ef.‘% I 8
R ——— ¢ o Rt g
211233 MUL:IPONITIO AI‘.C Mb:\c.s:m‘ 2P ‘ & o ¢ ] Re P S 8 Ref. H 8 8 1
311238 MOTIRGNTS ALt Mac 1600 53% fffffffffff | © | ° ° * ° °
211236 MULTIPONTO ALU MAC.1800 (4P ’7 ’rJE 55 0u | or | ou JE 56 Ref. 21123?‘ ‘ 9? 3 ‘ ‘ E!ef. H 3
| 7 | ‘ rRet8 Ref. D ”
Ref. B 2105 ] * :
= \ 8 s Il i [ B Ref. C I il il
g 15 _rJE65 ef. A—1 f. A—1
= o S R ! ﬁ % ﬂL oyl L g i % ﬂ‘@ﬁ— o3l g
8 ‘ : 23 [ H¥ ‘ ‘ 1 " ‘ ‘ & (D,b//"‘ £ ‘ ‘ & o :/,4 3
F Cal ] 1% % I 1N il
el L JH ! l ¢ I \ret 8
290081 PARAF. DIN7982 PH 4,2x32 INOX A2 ‘ N ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ +
3 8| Ret B Ref. C
=T Ref. A—= et Il | Ref. B I I o o
oo 2 Ref.C \ i " I & g \ 2 2
210 = 2 f - Ref. C
S| | | ef. A—
\) 2 E
| ¢ el ¢ ‘ gﬁﬂﬂ ol AE L o H /Ref. B I
| 3 I S ® = l Ref.C I g
- er. -
| \ S Ne I | g
1 f. A—1 f. A—1
Para aplicago do perfil JE 65 ‘ " " Ref‘li e}? ﬁe o § He o
Material: Inox | Acabamento: Inox fRef. B A . ‘_:): ¢37’m7 ‘_:): Qaia
290084 PARAF. DIN7981 PH 3,5x25 INOX A2 | i A Ref.‘é | | (D\Q ® | ‘ (D\Q (Dz
Ref. C + ‘ ‘ ‘ A 90 ‘ A \»
Ref. D Ret. A= Ref @ | & Sie Ref. B
€D : o \ I & ‘ *
| e 5 23 | Ll | © | \ Ref.C
€D) l e SIS 8 Il " 0 I I
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9 'fef" rRef. B Ref.ll 8 SRef. B ;{ef, | 8 8
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MAQUINAGCOES PARA FERRAGEM MULTIPONTO SOS - PARA TIPOLOGIAS DE CANTO 90°
SOS MULTIPOINT HARDWARE MACHINING - FOR 90° CORNER TYPOLOGIES

USINAGE POUR FERRURE MULTIPOINT SOS - POUR LES TYPOLOGIES D'ANGLES A 90°

Para fixagéo do perfil JE 65 e colocagéo dos Calgos e Contra-fechos - Ferragem Multiponto com Chave

For JE 65 profile fixing and fitting the shims and counter-lockers - Multipoint Hardware with Key

Pour la fixation du profil JE 65 et la mise en place des cales et des contre-fermetures - Ferrure Multipoint avec Clé

. Ref. 211008 B
JE550u|or|ouJE 56
| [ |
| 210 Fri |
| mﬁ—s |
T 15 [JE65
Altura minima folha: 1950mm ‘ 25 “ 24 12 f [ ‘
Mul_com anlovantamento s amorsemente oo fesho c
211008 FERR. MULTIP. G/ GHAVE 1600 (4P) | . 23 |5 |
r 23
Ref. A \ Lo |
I = |
\ 0 8 \
Ref. A—] - Ref. F
‘ (1)‘b [0):) + ‘
| 25| % 23 |- Ref. E ‘
Para apoio e fixagao do perfil JE 65 (D'\Q +
218173 CALGO P/ CANTO 90° JT PERIM. ‘ \ Ref. D ‘
Ref. B 0
+ 8
=_R,ef' B } Ref. C 3 ‘ }
53 [
hy ©
o | Ref. B |
4208 | | / G |
er.
A S | RetA ® o \
290061 PARAF, DINT362 P 4.2:32 INOX A2 | © 24 53| ] |
&0 ’ © Ref. F
+
Ref.C | © Ref. E |
+
| Ref. D |
\ \
| o o 2 |
e oot o \ 3 3 0 \
290084 PARAF. DIN7981 PH 3,5x25 INOX A2 g
| /Tef. B |
‘ Ref. D \ Ref. C |
. | raar |
3 ® ”
‘ o) (%1 < ‘
- ! @3 |
. S " ® |
P S 3
bamentos: Prata ‘ Ref. F ‘
212458 CONJ. FIX. CONTRA FECHO +
\ Ref. E \
+
Ref. E | Ref. D |
o o @
‘ 3 3 o ‘
| “ 1 |
/Ref. B @
it s i | o Rot.0 |
218154 CALCO P CONTRAFECHO ‘ ‘
L MULTIP. PERFIL LIG Ref. A—

— — == | & o |
n Ret.F || | 91: 2 03|, o |
| |l & .
| | } & Ref. F }

.
Ref. E
| | | * |
Material: £OX|Acahamenm: Inox ‘ g Ref D ‘
| 202485 CONTRA-FECHO MULT. SOFT | 8 8 o H
ou | or|ou \ © © Sl \
I , I g
Ref. F | |-Ref. B $ |
+
| | | Ref. C |
| | | |l e g |
[} o4
| I B L 93 | 5 |
it x| Acabamonto. ook ‘ Ref. A ‘
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MAQUINACOES PARA ACESSORIOS - PUXADORES PARA MULTIPONTO
ACCESSORIES MACHININGS - MULTIPOINT HANDLES
USINAGES POUR ACCESSOIRES - POIGNEES POUR MULTIPOINT

Puxadores e Fechos para: Ferragem Multiponto SOS com centrador, Ferragem Multiponto ALU MAC e Ferragem Multiponto com chave
Handles and locks for: SOS Multipoint Hardware with centerer, ALU MAC Multipoint Hardware and Multipoint Hardware with key
Poignées et Fermetures pour: Ferrure Multipoint SOS avec centeur, Ferrure Multipoint ALU MAC et Ferrure Multipoint avec clé

27, 61
|
QL % R

Quadra 7mm

Acabamentos: Bruto e Lacados;

200801 MANETE DE QUADRA C/ CHAVE
CuBIC

- B ’Exemplo de aplicagéo: perfis JE17 | JE 57j

‘ Application exemple: profiles JE17 | JE 57
‘ Exemple d'application:profilés JE17 | JE 57

33.7 33.7 Quadra 7mm

Q

Y
1161
116.1

200.3
200.3
159

45

ESQ

DIR
90 E % 90°
\J L ‘( ) ] U

\ \
\ \
\ \
\ \
\ \
\ \
\ \
} } | | |
\ \ \
} } | | |
\ \ \ \
} } | L |
\ \ \ \
‘ ‘ 90° 90°
‘ Acabamentos: Lacados ‘ ‘ Parafusos indufgasblami:taors‘::?.:czxglipg:isji’::t%; ‘ ‘ ‘
200939 CREMONE M.P. DESVIADO (Es_q.) ‘ 200817 PUXADOR SLIM XS (Direito) ‘ ‘ ‘
\ 200959 CREMONE M.P. DESVIADO (Dir.) \ ‘ 200819 PUXADOR SLIM XS (Esquerdo) ‘ ‘ ‘
CREM. MULTIP. DESV. PUXADOR SLIM XS
| DEVIATED MULT. HANDLE | \ XS SLIM HANDLE \ \ 33 9 \
| CREMONE MULTIP. DEVIE \ | POIGNEE SLIM XS | | Ref. 200801
} ] } B s |
| H L |
\ \
. | - - w
| Il | Il
Rl A } Al ; } } . }
<
} 33 ‘ 405 } | 33 405 | | |
| | \ \ \ \
735 \ 735 \ \ \
| | X | L |
\ \ ‘
| —— = T — — — — ‘\ —— = T — — — — \ \ 5 Ref. 200939 |
‘ | ‘ ‘ | ‘ ‘ ou|or|ou ‘
| ‘ | | ‘ | | Ref. 200959 |
| | i | o |
\ \
Q
| %o/ | o o |
| @ o |
‘ o) [ ‘ 0 | 42) —
o 5 o N
‘ N Q)\G ‘ ‘ N Q Eixo do cremone ‘ D ‘
o |y o J ol _ _ _ __|_Handle|axis 7‘ ‘
‘ < ‘ <~ Axe de poignee ©
| © DO | \ ° T @ \ R [ \
N N
\ \ \ \
| @/ X o [ ] |
—_ N
| | | | o
| | | \ | \ \ \
| \ | \ \ \ \ \
I I \ I T \ \ "\ Ref. 200817 |
‘ ‘ ‘ ‘ ‘ 33 ou|or|ou ‘
. I ] ] Ref. 200819 |
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MAQUINACOES PARA ACESSORIOS - PUXADORES PARA MULTIPONTO
ACCESSORIES MACHININGS - MULTIPOINT HANDLES
USINAGES POUR ACCESSOIRES - POIGNEES POUR MULTIPOINT

Ferragem Multiponto SOS com centrador e micro-ventilagao.
SOS Multipoint Hardware with centerer and micro-ventilation.
Ferrure Multipoint SOS avec centeur et micro-ventilation.

emplo de aplicagao: perfis JE17 | JE 57j

- — - - 1 ’Ex
‘ Application exemple: profiles JE17 | JE 57

%‘l 264 By | Exemple d'application:profilés JE17 | JE 57
| 180°
180° { =~
Y& ool |12 = 3
o 90 I <
90° N i
-
el Fecho ambidestro
- Quadra 7mm | Permite microventilagao | Fixag&o incluida ©Q
<
9.5 Inclui quadra 7mm Aplicar com o Multiponto ¢/ Centrador e Micro-ventilagao
Acabamento: Lacados Acabamentos: Lacados e Anodizados
201083 FECHO DE EMBUTIR 180° 200811 PUXADOR SLIM XS 180°

FECHO DE EMBUTIR 180°
180° BUILT-IN LOCK
FERRURE INTEGREE A 180°

Bf g D U

PUXADOR SLIM XS 180°
180° XS SLIM HANDLE
POIGNEE SLIM XS 180°

| | |
| \ \
| \ \
| | |
| | |
| \ \
| \ \
| | |
| | |
| \ \
| \ \
| | |
| | |
| \ \
‘ 20 ‘ _1_5. “v" ‘
| i | C |
e e ea o O |
| | |
| \ \
| | N\ Ref. 200811 |
| | 33 |
| | |
| \ \
| \ \
| | |
| | |
| \ \
\ \ \ \
‘ ‘ Eixo da‘ quadra ‘
Spindle axis

‘ ‘ _ Axe dgbigg - ‘ ‘
| \ \ | |
\ \ \ \ |
| | | \ |
| | | \ |
| \ \ | |
\ \ \ \ |
| | | \ |

7777777777 | - __ _ __ __ _ _ _1
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MAQUINACOES PARA ACESSORIOS - PUXADORES PARA MULTIPONTO
ACCESSORIES MACHININGS - MULTIPOINT HANDLES
USINAGES POUR ACCESSOIRES - POIGNEES POUR MULTIPOINT

Dimensdes e montagem dos Fechos de embutir CB-400
CB-400 Recessed handles dimensions and assembly
Dimensions et assemblage des Fermetures a encastrer CB-400

Acabamentos: Lacados

Material: Poliamida + Inox | Acabamento: Preto + Inox

<] DIN7982 4,2x45 A2

Para fixagdo da ferragem elevavel

Usar com a Ferragem Multiponto SOS
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

201467

FECHO DE EMBUTIR PARA
MULTI-PONTO CB-400

25.3

1.5

| Eome
ol
e

Vista lateral

Side view | Vue latéral

19

Vista superior
Top view | Vue supérieur

Vista frontal
Front view | Vue frontal

212420

CONJ. FIX. JTPERIMETRAL ELEV. 218148

CALCO N°2 P/ MULTIP. SOS JE

215

43

21.5

120.5

33
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MAQUINACOES PARA ACESSORIOS - PUXADORES PARA MULTIPONTO
ACCESSORIES MACHININGS - MULTIPOINT HANDLES
USINAGES POUR ACCESSOIRES - POIGNEES POUR MULTIPOINT

Dimensdes e montagem do Puxador SLim de embutir
SLim Recessed handle dimensions and assembly
Dimensions et assemblage des Poignées SLim a encastrer

<] DIN7982 4,2x45 A2

/2
HON
[CCT Dok
@

nv—
E ) ,%00 Acabamentos: Para fixagao da ferragem elevavel Usar com a Ferragem Multiponto SOS
Bruto, Lacados, Anodizados Material: Poliamida + Inox | Acabamento: Preto + Inox Material: Poliamida | Acabamento: Preto
201562 PUXADOR SLIM PARA EMBUTIR 212420  CONJ. FIX. JT PERIMETRAL ELEV. 218148 CALCO N°2 P/ MULTIP. SOS JE

NS

Il
15
25
— ;
F 471 |
<
5 735
= o~ 7
[Te)
« i
N ——
18 |
Vista superior :
25 Top view | Vue supérieur |
104 18 1
8.4 !
|
|
7 G
] o) é
I | ©
[ N
O~ < O R R B 2
! 0
1 S
oo =20 | IS N P (S | Y I (R _ é [ D
=
g2 o3 | g
A i o
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
l
] \_/ N
J l
|
Vista lateral Vista posterior Vista frontal | | R |
Side view | Vue latéral Back view | Vue de l'arriere Front view | Vue frontal 19.5
33
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DE ACESSORIOS - CONTRA-FECHOS PARA FERRAGENS MULTIPONTO SOS E MULTIPONTO
SOS COM CENTRADOR E MICRO-VENTILAGAO

ACCESSORIES ASSEMBLY - COUNTER-LOCKS FOR SOS MULTIPOINT AND SOS MULTIPOINT WITH CENTERER AND
MICRO-VENTILATION HARDWARE

ASSEMBLAGE D'ACCESSOIRES - CONTRE-FERMETURES POUR FERRURES MULTIPOINT SOS ET MULTIPOINT SOS AVEC
CENTEUR ET MICRO-VENTILATION

Carateristicas dos pontos de fecho
Locking points characteristics
Caractéristiques des points de fermeture

Com anti-levantamento e tira folgas
Material: Inox | Acabamento: Inox

Material: Inox | Acabamento: Inox

202486 CONTRA-FECHO ANTI-LEV. MULT. 202485 CONTRA-FECHO MULT. SOFT
SOFT

PONTO DE FECHO SUPERIOR PONTO DE FECHO CENTRAL OU INFERIOR

TOP LOCKING POINT CENTRAL OR BOTTOM LOCKING POINT
POINT DE VERROUILLAGE SUPERIEUR POINT DE VERROUILLAGE CENTRAL OU INFERIEUR
////_—“‘\\\ ////_—“‘\\\

_ P S N _ P S -

7 N N 7 \\

g O g O
Ve 7/
,~ Ref. 202486 AN /- Ref. 202485 N
/ — \ / N \

/ \ / \

/ \ / \

/ \ / \

/ a \ / \
/ B \ / 0 \
I I

0 | |
I | I 0 |
' | ‘ J
| | | D |
\ / ! /

\ / \ /

\ / \ ~ /

\ / \ o /

\ / \ - /
Ne© / \ S
N H / \ H Q|

A / N, —~ |/
\\ \\ 4
~ ~ ~ ~ - -
~- - ~ - -
e

CONTRA-FECHO COM FUNGAO ANTI-LEVANTAMENTO
(Rampa na zona inferior do contra-fecho)
LOCKING PLATE WITH ANTI-LEAF FUNCTION
(Ramp in the lower zone of the locking plate)

‘ CONTRA-FECHOS SEM FUNGAO DE ANTI-LEVANTAMENTO
‘ CONTRE-FERMETURE AVEC FONCTION ANTI-LEVAGE

\ (Rampas nas zonas superiores dos contra-fechos)
LOCKING PLATE WITHOUT ANTI-LEAF FUNCTION

‘ (Ramps in the lower zones of the locking plate)

‘ CONTRE-FERMETURE SANS FONCTION ANTI-LEVAGE

(Rampe en bas de la contre-fermeture)
IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT:
Apenas 1 unidade por prumada
Only 1 unit per lateral
Seulement 1 unité pour lateral

(Rampes dans les zones supérieures des casiers)

Aplicagéo do Centrador

Centering Part application EXPOSICAO 1 EXPOSIGAO 2
Application du Centreur EXPOSURE 1 | EXPOSITION 1 EXPOSURE 2 | EXPOSITION 2
COR COR
COLOR | COULEUR COLOR | COULEUR
ALTURA CLARO ESCURO CLARO ESCURO
HIGH | HAUTEUR BRIGHT | CLAIRE DARK | FONCEE BRIGHT | CLAIRE DARK | FONCEE
<
H < 1500 0 0 0 1
1500 < H <1750 0 1 1 2
1750 < H <2000 1 2 2 2
Aplicar com as Ferrgagens
" Reabamants: Pro H > 2000 2 2 2 2
202489 CENTRADOR N°2
T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T ml
} Exposicéo 1 = Norte, Noroeste, Nordeste Exposigéo 2 = Sul, Sudeste, Sudoeste }
| Exposure 1 = North, North-West, North-East Exposure 2 = South, South-East, South-West,
L Exposition 1 = Nord, Nord-Ouest, Nord-Est Exposition 2 = Sud, Sud-Est, Sud-Ouest J
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

FERRAGEM MULTIPONTO SOS COM CENTRADOR COM MICRO-VENTILACAO
SOS MULTIPOINT HARDWARE WITH CENTERER WITH MICRO-VENTILATION
FERRURE MULTIPOINT SOS AVEC CENTEUR AVEC MICRO-VENTILATION

Carateristicas da micro-ventilagéo.
Microventilation characteristics.
Caractéristiques de la microventilation.

POSIGOES DE ABERTURA
OPENING POSITIONS | POSITIONS D'OUVERTURE

Aberto

REGULAGAO
REGULATION | REGULATION

Fechado

REGULAGAO
REGULATION | REGULATION

Permite abrir de 6mm a 9mm, com recurso a uma chave Allen de 2,5mm.

Aplicar 2 por cada folha

Allows opening from 6mm to 9mm, using a 2.5mm Allen key.

Apply 2 per sash

Permet une ouverture de 6 mm a 9 mm, a l'aide d'une clé Allen de 2,5 mm.
Appliquer 2 sur chaque vantail

CERTIFICAGAO E ENSAIOS
CERTIFICATION AND TESTS | CERTIFICATIONS ET ESSAIS

O produto esta a ser certificado segundo a norma UNE 12207:2000 CLASSE 1. Foram realizados ensaios internos de tracgéo no fornecedor e os

resultados estéo abaixo.

The product is being certified according to the UNE 12207:2000 CLASS 1 standard. Traction tests were carried out at the supplier and the results are below.
Le produit est en cours de certification selon la norme UNE 12207:2000 CLASSE 1. Des tests de traction ont été effectués chez le fournisseur et les résultats

sont ci-dessous.

Resisténcia a tracgao
Tensile strength | Résistance a la traction

Contra-fecho
Striking Plate | Contre-fermeture

Contra-fecho microventilagéo
Microventilation striking plate | Contre-fermeture pour microventilation

204 kg

95 kg
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MAQUINACOES PARA ACESSORIOS - PARA TIPOLOGIAS DE CANTO 90°
ACCESSORIES MACHININGS - FOR 90° CORNERS TYPOLOGIES
USINAGES POUR ACCESSOIRES - POUR LES TYPOLOGIES D'ANGLES A 90°

E3

Fresagem no perfil JE 66 para passagem das quadras dos varios puxadores
JE 66 profile milled to fit the spindles for the different handles
Fraisage du profil JE 66 pour le passage des tiges carrées pour les différentes poignées

Para puxadores Multiponto

o ) 3
For Multipoint handles Sﬂ I ! 2 AN PP )
Pour poignées Multipoint A i i 7 N
| | |
H ‘ ‘ SIS
| |
I Z N
J | | [e] 1 N [}
ﬁl | : ° °
[ |
| | |
‘ ‘ ‘ 0, = M
| I I ESQUERDO 90 90°% “pireITO
[ | Parafusos incluidos | Aplicar com o Multiponto MFCK
| Q | Acabamentos: Lacados e Anodizados
! 25 ! 200817 PUXADOR SLIM XS (Direito)
H | | 200819 PUXADOR SLIM XS (Esquerdo)
=
- Ty
12
180°
= [=]
w 3 e
.
Fecho ambidestro
Quadra 7mm | Permite microventilagéo | Fixagao incluida
Aplicar com o Multiponto ¢/ Centrador e Micro-ventilagao
Acabamentos: Lacados e Anodizados
200811 PUXADOR SLIM XS 180°
Para puxadores da ferragem elevatéria
For lifting hardware handles
Pour poignées des ferrure pour coulissant a levage
@ @
3 3
55.5 | 36.2 | | Quadra de 10mm 55.5 | 362 | | Quadra de 10mm
! T Acabamento: Lacados ' ™" Acabamento: Lacados
200144 CREMONE DELTA 200145 CREMONE C/ CHAVE DELTA
1.7 35
—— =29
i 1
1 } I |
I [ [ ®
I I ! ]
J\ | | | [re}
I | -
&l | |
| |
\ i
| |
D | |
| | Acabamento: Lacados
} 5 | 218219 CONCHA DELTA
| Do I
—12 4
— A |
Pmans
A I =} = =) =
i i = =
¢ l!- 100
il ,,
—] I R
-A
L E
Quadra de 10mm | Acabamento: Lacados
Cilindro n&o incluido - Utilizar com Ref. 207400
200147 CREMONE DUPLO C/ CHAVE
DELTA
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VIII

MONTAGENS
ASSEMBLIES | ASSEMBLAGES

Neste capitulo estdao consideradas as montagens relativas aos aros moveis. Para os aros fixos,
devera ser consultado o Catalogo Técnico do Sistema JT

This chapter considers the assemblies of mobile frames. For fixed frames, please consult the JT
System Technical Catalogue

Ce chapitre traite des assemblages des cadres mobiles. Pour les cadres fixes, veuillez consulter le
catalogue technique du systéme JT

Montagem dos vidros Vil . 1
Glass assembly | Assemblage des verres

Montagem dos perfis VIIl . 2
Profiles assembly | Assemblage des profilés

Montagem de Ferragens Vil . 3
Hardware assembly | Assemblage des Ferrures

Montagem de Acessorios Vil . 4
Accessories assembly | Assemblage d'accessoires

Vil
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DOS VIDROS
GLASS ASSEMBLY
ASSEMBLAGE DES VERRES

Preparacao dos vidros
Glass preparation | Préparation du verre

ﬁ |§o IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT:

1! Q

: : | Recomenda-se a colagem do vidro com silicone estrutural para vaos com H>1500mm, nas
* i | tipologias de Centrais de 20mm e 38mm.

i It is recommended to perform structural sealling of the glass when H>1500mm, in the 20mm and

)l | 38mm Centre typologies

-

Le collage du verre avec du silicone structurel est recommandé pour les travées de H>1500mm,
dans les typologies de centres 20mm et 38mm

Evitar o contato direto entre as juntas de EPDM e o silicone estrutural
Avoid direct contact between EPDM joints and structural silicone

Eviter le contact direct entre les joints EPDM et le silicone structurel.

[ , \

|

m—"T11T 171
I
1|

JT 57 | JES7 JT 58 | JE 59

Silicone estrutural
(Ex. Sika, Sikasil SG20 ou SG500)
Structural silicone | Silicone structurel

‘ / —
\
\ I /A
| 11\ |y —
‘ i
[ = \
s \
\ S
\ cpal |
— ‘
1 \
’:l J
\ =
\
JT 55

Viil.1-1
DATA | DATE | DATE: 08-11-2024




sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DOS VIDROS 2% 26,
GLASS ASSEMBLY

30 30
ASSEMBLAGE DES VERRES =

1 - Corte dos cantos da junta de vidro U

Acabamento: Preto Acabamento: Preto

1 i Material: EPDM Material: EPDM

U glazing gasket corners _cuttlng orial: EPOM oriax EPDM
Couper de les coins du joint du verre U

208141 JUNTA DE VIDRO 2081 CX 26MM 208299 JUNTA DE VIDRO U 2066 CX 30MM

10 10
S 2
E—
S 2
10 10

IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT:
As operagdes a efetuar na junta deverdo ser feitas com esta ja aplicada no vidro, mas antes de se colocarem os perfis de aluminio.
The operations to be carried out on the joint must be done with it already applied in the glass, but before placing the aluminum profiles.
Les opérations a effectuer sur le joint doivent étre effectuées avec celui-ci déja appliqué sur le verre, mais avant la pose des profilés en aluminium.

U glazing gasket additional cutting for placing the reinforcement Shims

2 - Corte adicional da junta de vidro U para colocagao de Calgos de reforgo horizontal %\
Coupe supplémentaire du joint du verre U pour la mise en place des Cales de renforcement horizonta

Variavel

|

CALCO P/VIDRO 79x40x2
CALCO P/VIDRO 79x40x3
CALCO P/VIDRO 79x40x4
CALCO P/VIDRO 79x40x5

IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT:

Esta operacédo apenas sera necessaria em vidros com mais de 80Kg.
This operation will only be necessary for glasses with more than 80Kg.

Cette opération ne sera nécessaire que pour les verres de plus de 80Kg.
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DOS VIDROS
GLASS ASSEMBLY
ASSEMBLAGE DES VERRES ji"
B
3 - Corte da junta de vidro U e furagio dos perfis laterais e para os peris JT 55 0 4T 56
centrais, para colagem estrutural do vidro Aplicar com a Junta Contal 2108 Material: PVC | Acabane: 850
U glazing gasket cutting and drilling the lateral and central 208469 PELUCIA SRF 4X8 2P1M Preta 208355 JUNTA CENTRAL PERIM. 20MM

profiles, for structural bonding of the glass
Couper le joint de verre en U et percer les profilés latéraux
et centraux pour le collage structurel du verre

Silicone estrutural

\Structural silicone fﬁ'

ilicone structurel

H/2
H/2

H/2

IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT:

Esta operagao tera de ser feita em todos os vidros, H>1500mm
This operation must be done on all glasses, H>1500mm
Cette opération devra étre effectuée sur toutes les verres, H>1500mm
=1 -
a7
I I
@6
R A
t‘: :l Ref. 208355
Ref. 208469
o o
I I
o o ™
3 3 Silicone estrutural
+ + m’ Structural silicone
Silicone structurel
o o
o o
[te} 9]
+ +
o o
I I
IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT:
Preencher na totalidade o espaco entre o vidro e o perfil com silicone estrutural
Completely fill the space between the glass and the profile with structural silicone

Remplir completement I'espace entre le verre et le profilé avec du silicone structurel
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL
MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY

ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT

Pormenor de montagem com perfis JE 58 + JE 57 - Central 38mm
Assemblu detail with JE 58 + JE 57 profiles - 38mm Central
Détail d'assemblage avec profilés JE 58 + JE 57 - Central 38mm

Para os perfis JE 17, 57, 58, 59

Ref. 208355
/ 204901 ESQUADRO 18-1112-C

B

<13

Para os perfis JT 55 e JT 56
Barra: 6,5 m
Material: PVC | Acabamento: Preto

208355 JUNTA CENTRAL PERIM. 20MM

Ref. 204901

\JESO

Pormenor de montagem com perfis JE 59 + JE 95 + JE 17 - Central 38mm
Assemblu detail with JE 59 + JE 95 + JE 17 profiles - 38mm Central
Détail d'assemblage avec profilés JE 59 + JE 95 + JE 17 - Central 38mm

JE 95

/ Ref. 208355
JE 59
o

>
i
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL - PREPARAGCAO DOS CONJUNTOS DE TOPOS CENTRAIS
MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY - CENTRAL END-CAPS PREPARATION

ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT - PREPARATION D'EMBOUTS CENTRAUX

Colar as pelucias nos topos centrais, antes de os colocar nos perfis.
Glue the pile seals of the central end-caps before placing them in the profiles.
Coller les joint brosses sur les embouts centraux avant de les placer sur les profilés.

Cola e veda

Para os perfis JE 49, JE 50

Bond and seal ﬁ Material: Nylon | Acabamento: Preto
Mastic colle 212396 CONJ. TOPOS CENT. JT
PERIMETRAL

Para os perfis JT 55 e JT 56
Usar com o Conjunto unigo perfil central JT-Perimetral
Material: Nylon | Acabamento: Preto

212397 CONJ. TOPP%SR fvif%wfr&
Ref. 212397 )
Aplicagéo dos Topos centrais JT Perimetral - Central Tradicional Aplicagéo dos Topos centrais JT Perimetral - Central 38mm
Central End-caps application - Classic central Central End-caps application - 38mm central
Application d'Embouts Centraux - Central Classique Application d'Embouts Centraux - Central 38mm
JT 50
l [ [
= |
[ [ ]
| | [
! ]
\g— I
L
Ref. 212396

Fixar previamente o Conjunto uni&o perfil central
Fix the Centre profile union kit previously
Fixer au préalable le Kit d'union du profilé central

Aplicagéo dos Topos centrais JT Perimetral 20mm - Central 20mm
20mm Central End-caps application - 20mm Central
Application d'Embouts Centraux 20mm - Central 20mm

Para unido de perfis JE a centrais JT 55 e JT 56
Material: Aluminio | Acabamento: Bruto
212392 CONJ. UNIAO PERFIL CENTRAL
JT PERIM.
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL
MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY

ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT
Montagem do Conjunto de Guias Superiores JT

Assembly of JT Upper Guides Kit
Assemblage de Kit des Guides Supérieures JT \
9 o e

0 - X
“J;L” Para os perfis JE 17, JE 57, JT 63 e JT 69
! Material: Nylon 6 | Acabamento: Preto
HH‘ HH‘ HHH HH 212422 CONJ. GUIAS SUPERIORES JT
g g ] Quantidade a aplicar:
Quantity to apply: | Quantité a appliquer:
De 0,00-1,00m = 1un/folha; De 1,00-2,00m = 2un/folha; De 2,00-3,00m = 3un/folha
, o From 0,00-1m = 1un/sash; From 1,00- 2,00m = 2un/sash; From 2,00-3,00m = 3un/sash
@ De 0,00-1,00m = 1un/vantail; De 1,00-2,00m = 2un/vantail; De 2,00-3,00m = 3un/vantail
@ IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT:

As Guias devem ser aplicadas nas travessas superiores
antes de fechar o aro movel
The Guides must be applied on the upper transoms before closing
the mobile frame
Les rGuides doivent étre appliqués sur les traverses supérieures
avant de fermer le cadre ouvrant

Ferragens Multiponto
Multipoint Hardwares
Ferrures Multipoint

Ferragem Elevavel
Lifting Hardware
Ferrure pour coulissant a Levage

Tipologias de canto 90°
Ferragens Multiponto e Ferragem Elevavel
90° Corner typologies
Multipoint Hardwares and Lifting Hardware
Typologies d'angle a 90° Folha passiva
Ferrures Multipoint et Ferrure pour coulissant a Levage Passive sash | Vantail passive

Folha ativa
Active sash | Vantail active

Viil.2-3
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MONTAGEM DE ACESSORIOS - CARRINHOS PARA FERRAGENS MULTIPONTO
ACCESSORIES ASSEMBLY - ROLLERS FOR MULTIPOINT HARDWARE
ASSEMBLAGE D'ACCESSOIRES - ROULLEURS POUR FERRURES MULTIPOINT

IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT:
Os carrinhos devem ser aplicados nas travessas inferiores, no interior da maquinagéo da poliamida e fixos nos 2 parafusos, antes de colocar a pellcia e fechar o aro mével.
The rollers must be applied to the lower transoms, inside the polyamide machining and fixed to the 2 screws, before placing the pile seal and closing the mobile frame.
Les roulettes doivent étre appliqués sur les traverses inférieures, a l'intérieur de I'usinage polyamide et fixés aux 2 vis, avant de placer le joint brosse et de fermer le cadre ouvrant.

JE 17 ou | or | ou JE 57

[ ]

[ ]

I
I o
o
I 2
I £ 2
I S 90
Il S £ 3 O,
I £E05T
I ° <
E T oy
I ©.] 5 &
} } TI go E: l’_"l Peso: 100Kg por carrinho
I £ 5 - 205105 CARRINHO JE 100Kg
N © L9
e 5
S 0O
50 50 r £
| | || || || | | || o 2
€ °
£ =
528
£ S 5 °
o5 o
'S 5 of Para ferragem Multiponto
4 © =D Permite afinagdo
£ 5 1 Peso: 125Kg por carrinho
© Lo 205163 CARRINHO JE 4 RODAS
© =
= 3
© o
o o
JE 17 ou | or | ou JE 57
[
I
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL - COM OS PERFIS JE 57 OU JE 17 - CENTRAL TRADICIONAL
MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY - WITH JE 57 OR JE 17 PROFILES - CLASSIC CENTRAL

ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT - AVEC PROFILES JE 57 OU JE 17 - CENTRAL CLASSIQUE

3 5
AN
[ u
Para os perfis JE 49, JE 50 Para os perfis JE 17, JE 57

Material: Nylon | Acabamento: Preto Acabamento: Preto Para os perfis JE 17, 57, 58, 59 Para os perfis JT 12, 13, 33, 34 e JE 17, 57
212396 CONJ. TOPF%SR(I:NIIEE!ITR/{[ 210197 TOPO GUIA LAT. JT PERIMETRAL 204901 ESQUADRO 18-1112-C 213246 CANTO CR S/SB

Aplicar silicone nas zonas de sobreposicdo dos perfis moveis
verticais/horizontais e nos topos de fixagéo.

Apply silicone in the overlapping areas of the vertical/horizontal mobile
profiles and in the fixing end-caps.

Appliquer du silicone sur les zones de chevauchement des profilés Para fixar a Junta Central Perimetral aos
ouvrant verticaux/horizontaux et des embouts de fixation. Para fixar o perfil PVC 2195 JE e 0 JE 15 2o JE 58 perfis JE 17 ou 57

Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Inox | Acabamento:Inox

16 [5/8"]

3,5 [6] i

290032 PARAF.DIN7981 PH 3,5x13 INOX A2 290052 PARAF. DIN7982 PH 3,5x16 INOX A2

Os Topo guia lateral JT-Perimetral, tém de ser colocados no perfil Silicone neutro
lateral antes dos esquadros serem apertados. tm Neutral silicone
The JT-Perimetral Side Guide End-cap must be placed on the lateral Silicone neutre
D
D
A

profile before the corner cleats are tightened.
S L'Embouts de guidage latéral JT-Perimetral doit étre placé sur le

profilé latéral avant que I'équerres ne soient serrées. Ref. 290032

[Ref. 290052

S

S5

3

Silicone neutro
Neutral silicone
Silicone neutre

4

Os Topo guia lateral JT-Perimetral, tém de ser colocados no perfil lateral antes dos esquadros serem apertados.
The JT-Perimetral Side Guide End-cap must be placed on the lateral profile before the corner cleats are tightened.
L'Embouts de guidage latéral JT-Perimetral doit étre placé sur le profilé latéral avant que I'équerres ne soient serrées.
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL - COM OS PERFIS JE 57 OU JE 17 - CENTRAL TRADICIONAL
MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY - WITH JE 57 OR JE 17 PROFILES - CLASSIC CENTRAL

ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT - AVEC PROFILES JE 57 OU JE 17 - CENTRAL CLASSIQUE

S
o o

Para os perfis JE 49, JE 50 Para tipologias Multiponto Para tipologias Elevatorias Para os perfis JE 49, JE 50 em tipologias Elevatorias
Material: Nylon | Acabamento: Preto Material: Poliamida | Acabamento: Preto Material: Poliamida | Acabamento: Preto Material: Poliamida | Acabamento: Preto
212396 CONJ. TOPOS CENT. JT 212252 CONJ. TOPOS INTERIORES 212398 CONJ. TOPOS INT. ELEV. JT 207268 TAMPA ELEV. JT PERIMETRAL
PERIMETRAL LAT./CENTR. JT-SLIM PERIMETRAL

als

Aplicar silicone nas zonas de sobreposicdo dos perfis moveis
verticais/horizontais e nos topos de fixagéo.

Apply silicone in the overlapping areas of the vertical/horizontal mobile
profiles and in the fixing end-caps.

& 6
| q

Appliquer du silicone sur les zones de chevauchement des profilés 48010 P O e et o e o b
i 7 i i Para fixar o contra-fecho para centrador JE Elevatorias - bai;
ouvrant vertlcaux/horlzontaux et des embouts de fIXatIOn. Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Poﬁ;?n%r:fA;%ear:ra\:rﬁz P?gg
290095 PARAFUSO DIN7504-P PH4,8x25A2 212335 _ CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS

JT-SLIM

Passo | Step | Etape 1: ———

Colocar o perfil central com os topos e encaixar na folha.
Place the central profile with the end-caps and fit in the sash.
Placer le profilé central avec I'embouts et placer sur le vantail.

) Ref. 212335
N\ Ref. 212252\\

Ref. 212421
ou

or | ou g —Ref. 212420
Passo | Step | Etape 2:

Colocar o perfil central com os topos e encaixar
no perfil capa.

Place the central profile with the end-caps and fit in the
cover profile.

Placer le profilé central avec les embouts et placer sur
le profilé capot

Estes acessorios deverado ser colocados quando a
folha ja estiver aplicada no vao.

These accessories should be placed when the sash is
already applied in the frame.

Ces accessoires doivent étre placés lorsque la ventail

est déja appliquée sur le cadre.
Ref. 212252 — | ou

or|ou _—
Ref. 212335 — I g/ Ref. 212421
Iﬁ/‘ Ref. 212335

3
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sisTema JT-

System | Systéme

Perimetral

MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL - COM OS PERFIS JE 58 OU JE 59 - CENTRAL 38mm

MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY - WITH JE 58 OR JTE 59 PROFILES - 38mm CENTRAL

ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT - AVEC PROFILES JE 58 OU JE 59 - CENTRAL 38mm

Para os perfis JE 49, JE 50
Material: Nylon | Acabamento: Preto

Para os perfis JE 17, JE 57
Acabamento: Preto

Para os perfis JE 17, 57, 58, 59

Para os perfis JT 12, 13, 33, 34 e JE 17, 57

CONJ. TOPOS CENT. JT
PERIMETRAL

212396 210197 TOPO GUIA LAT. JT PERIMETRAL 204901

Aplicar silicone nas zonas de sobreposicdo dos perfis moveis
verticais/horizontais e nos topos de fixagéo.

Apply silicone in the overlapping areas of the vertical/horizontal mobile
profiles and in the fixing end-caps.

Appliquer du silicone sur les zones de chevauchement des profilés
ouvrant verticaux/horizontaux et des embouts de fixation.

Os Topo guia lateral JT-Perimetral, tém de ser colocados no perfil
lateral antes dos esquadros serem apertados.

The JT-Perimetral Side Guide End-cap must be placed on the lateral
profile before the corner cleats are tightened.

L'Embouts de guidage latéral JT-Perimetral doit étre placé sur le
profilé latéral avant que I'équerres ne soient serrées.

ESQUADRO 18-1112-C 213246

CANTO CR S/SB

2,9 [4]

Para fixagdo da Junta Central JT Perim. 38mm
Material: Inox | Acabamento: Inox

290154

Silicone neutro

N Neutral silicone

Silicone neutre

e

Silicone neutro
Neutral silicone
Silicone neutre

PF DIN7982 PH 2,9X16 INOX A2

® —Ref. 290154
2

[

Os Topo guia lateral JT-Perimetral, tém de ser colocados no perfil lateral antes dos esquadros serem apertados.
The JT-Perimetral Side Guide End-cap must be placed on the lateral profile before the corner cleats are tightened.
L'Embouts de guidage latéral JT-Perimetral doit étre placé sur le profilé latéral avant que I'équerres ne soient serrées.
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL - COM OS PERFIS JE 58 OU JE 59 - CENTRAL 38mm
MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY - WITH JE 58 OR JTE 59 PROFILES - 38mm CENTRAL

ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT - AVEC PROFILES JE 58 OU JE 59 - CENTRAL 38mm

S
o o

Para os perfis JE 49, JE 50 Para tipologias Multiponto Para tipologias Elevatorias Para os perfis JE 49, JE 50 em tipologias Elevatorias
Material: Nylon | Acabamento: Preto Material: Poliamida | Acabamento: Preto Material: Poliamida | Acabamento: Preto Material: Poliamida | Acabamento: Preto
212396 CONJ. TOPOS CENT. JT 212252 CONJ. TOPOS INTERIORES 212398 CONJ. TOPOS INT. ELEV. JT 207268 TAMPA ELEV. JT PERIMETRAL
PERIMETRAL LAT./CENTR. JT-SLIM PERIMETRAL

als

& 6
| q

4,8[10] Para os perfis JE 49, JE 50 em tipologias:
Multiponto - em cima e em baixo

Para fixar o contra-fecho para centrador JE Elevatorias - apenas em baixo
Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Poliamida | Acabamento: Preto

290095 PARAFUSO DIN7504-P PH4,8x25A2 212335  CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS
JT-SLIM

Passo | Step | Etape 1: ———— |
Colocar o perfil central com os topos e encaixar na folha.

Place the central profile with the end-caps and fit in the sash.
Placer le profilé central avec I'embouts et placer sur le vantail.

Ref. 212335
Ref. 212252

Ref. 212421

ou Ref. 212420
or | ou /E(/

Passo | Step | Etape 2:

Colocar o perfil central com os topos e
encaixar no perfil capa.

Place the central profile with the end-caps
and fit in the cover profile.

Placer le profilé central avec les embouts et
placer sur le profilé capot

Estes acessorios deverao ser colocados
quando a folha ja estiver aplicada no vao.
These accessories should be placed when
the sash is already applied in the frame.

Ces accessoires doivent étre placés lorsque
la ventail est déja appliquée sur le cadre.

ou _—Ref. 212421

or | ou g,/j __—Ref. 212335
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL - COM OS PERFIS JT 55 OU JT 56 - CENTRAL 20mm
MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY - WITH JT 55 OR JT 56 PROFILES - 20mm CENTRAL

ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT - AVEC PROFILES JT 55 OU JT 56 - CENTRAL 20mm

Para os perfis JT 55 e JT 56
Usar com o Conjunto unigo perfil central JT-Perimetral Para unio de perfis JE a centrais JT 55 e JT 56 Para os perfis JE 17, JE 57
Material: Nylon | Acabamento: Preto Material: Aluminio | Acabamento: Bruto Acabamento: Preto Para os perfis JE 17, 57, 58, 59
212397 CONJ. TOPOS CENT. JT 212392 CONJ. UNIAO PERFIL CENTRAL 210197 TOPO GUIA LAT. JT PERIMETRAL 204901 ESQUADRO 18-1112-C
PERIM. 20MM JT PERIM.
42[8) )

Para fixar as unides

Para os perfis JT 12, 13, 33, 34 e JE 17, 57 Material: Inox | Acabamento: Preto

213246 CANTO CR S/SB 290998 PF CX PLANA AT/RS PH 4,2x13

INOX PRT

Silicone neutro
Neutral silicone
Silicone neutre

Os Topo guia lateral JT-Perimetral, tém de ser colocados no perfil
lateral antes dos esquadros serem apertados.

The JT-Perimetral Side Guide End-cap must be placed on the lateral
profile before the corner cleats are tightened.

L'Embouts de guidage latéral JT-Perimetral doit étre placé sur le
profilé latéral avant que I'équerres ne soient serrées.

Ref. 290998
Ref. 212392

Ref. 212397
Ref. 290998
Ref. 212392 \ JT 55

q

77
\}

i,

—

Silicone neutro

Neutral silicone ﬁ’

Silicone neutre

Os Topo guia lateral JT-Perimetral, t¢ém de ser colocados no perfil lateral antes dos esquadros serem apertados.
The JT-Perimetral Side Guide End-cap must be placed on the lateral profile before the corner cleats are tightened.
L'Embouts de guidage latéral JT-Perimetral doit étre placé sur le profilé latéral avant que I'équerres ne soient serrées.
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL - COM OS PERFIS JT 55 + JT 56
MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY - WITH JT 55 +JT 56 PROFILES

ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT - AVEC PROFILES JT 55 +JT 56

S
o o

Para os perfis JE 49, JE 50 Para tipologias Multiponto Para tipologias Elevatorias Para os perfis JE 49, JE 50 em tipologias Elevatorias
Material: Nylon | Acabamento: Preto Material: Poliamida | Acabamento: Preto Material: Poliamida | Acabamento: Preto Material: Poliamida | Acabamento: Preto
212396 CONJ. TOPOS CENT. JT 212252 CONJ. TOPOS INTERIORES 212398 CONJ. TOPOS INT. ELEV. JT 207268 TAMPA ELEV. JT PERIMETRAL
PERIMETRAL LAT./CENTR. JT-SLIM PERIMETRAL

als

& 6
| q

4,8[10] Para os perfis JE 49, JE 50 em tipologias:
Multiponto - em cima e em baixo
Para fixar o contra-fecho para centrador JE Elevatorias - apenas em baixo
Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Poliamida | Acabamento: Preto
290095 PARAFUSO DIN7504-P PH 4,8x25 A2 212335  CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS

JT-SLIM

Passo | Step | Etape 1: |

Colocar o perfil central com os topos e encaixar na folha.
Place the central profile with the end-caps and fit in the sash.
Placer le profilé central avec I'embouts et placer sur le vantail.

Ref. 212335
Ref. 212252

Ref. 212421

\\\ % oroluou /Ref. 212420

Passo | Step | Etape 2:

Colocar o perfil central com os topos e
encaixar no perfil capa.

Place the central profile with the end-caps and
fit in the cover profile.

Placer le profilé central avec les embouts et
placer sur le profilé capot

Estes acessorios deverdo ser colocados
quando a folha ja estiver aplicada no véo.

A These accessories should be placed when
F the sash is already applied in the frame.
/,@ Ces accessoires doivent étre placés lorsque
la ventail est déja appliquée sur le cadre.
Ref. 212252 ou
or | ou _—Ref. 212421

Ref. 212335—"
@’ﬁ/Ref. 212335
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL - MONTAGEM DOS PERFIS DE REFORCO JE 25 E JE 35
MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY - JE 25 AND JE 35 REINFORCEMENT PROFILES ASSEMBLY

ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT - ASSEMBLAGE DES PROFILES DE RENFORCEMENT JE 25 ET JE 35

Para fixagao dos
perfis JE 25 e JE 35 e para aplicagdes renovatio
Material: Inox | Acabamento: Inox

290130 PARAF. AT/PF DIN7504-N 4,8x25 A2

Montagem do perfil de reforgo JE 25 nos aros centrais JE 57 Montagem do perfil de reforgo JE 35 nos aros centrais JE 58
Assembly of the JE 25 reinforcement profile to the JE 57 central profiles Assembly of the JE 35 reinforcement profile to the JE 58 central profiles
Assemblage du profilé de renforcement JE 25 aux profilés centraux JE 57 Assemblage du profilé de renforcement JE 35 aux profilés centraux JE 58
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL FOLHA FOLHA
MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY SASH | VANTAIL SASH | VANTAIL

ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT

Montagem de tipologia de ligagéo 2 folhas - FOLHA A
Assembly of 2 sashes connection typology - A SASH
Assemblage d'une typologie de liaison centrale 2 vantaux - VANTAIL A

Passo | Step | Etape 1:

Fixagdo dos perfis JE 57 ou JE 17 e JE 71.
JE 57 or JE 17 and JE 71 profiles fixing
Fixation des profilés JE 57 ou JE 17 et JE 71

Pre-machined profiles
Profilés pré-usinés

G D G ﬂ

1 Perfis previamente maquinados

Para os perfis JE 17, JE 57
Acabamento: Preto

210197 TOPO GUIA LAT. JT PERIMETRAL

Slide the Lateral guide end-caps by +37mm

2 Deslizar os Topos guia laterais em +37mm
Faire coulisser I'Embouts guides latéraux de £ 37 mm

SES i U
/JE 57 I /JE 71 D
| H
[1 I
Apertar os Topos guia laterais
] 3 Tighten the Lateral guide end-caps
Serrer 'Embouts guides latéraux
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL FOLHA FOLHA
MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY SASH | VANTAIL SASH | VANTAIL
ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT A 5

Montagem de tipologia de ligagéo 2 folhas - FOLHA A
Assembly of 2 sashes connection typology - A SASH
Assemblage d'une typologie de liaison centrale 2 vantaux - VANTAIL A

Passo | Step | Etape 1:

Fixagao dos perfis JE 57 ou JE 17 e JE 71.
JE 57 or JE 17 and JE 71 profiles fixing
Fixation des profilés JE 57 ou JE 17 et JE 71

IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT:
DIN7982 4,2x60 A2,
Colocar peca dos Conjuntos de fixagédo antes de
se fazer o fecho das esquadrias da folha mével.
Utilizar no minimo 4 conjuntos
para fixacao do perfil JE 71.
Place the piece of the Fixing kit before closing the
frames of the mobile sash.
Use at least 4 sets for fixing the JE 71 profile.

Placer la piece des Kits de fixation avant de fermer
les cadres ouvrants Para fixagao do perfil JE 71 aos perfis JE 17 ou Je 57

. . . . . Material: Poliamida + Inox | Acabamento: Preto + Inox Para fixagao do perfil JE 71
Utiliser au moins 4 kit pour fixer le profilé JE 71. ! hads

V4

212421 CONJUNTO FIXACAO JT 218169 CALCO APOIO JT PERIMETRAL
PERIMETRAL 2F

Glue the Fixing kits Position the Support shims and attach the JE 71 profile to the side of the sash A
Coller des Kits de fixation Positionner les Cales d'appui et fixer le profilé JE 71 sur le c6té de la vantail A

HT Hiot

1 Colar os Conjuntos de fixagéo 5 Posicionar os calgos de apoio e fixar o perfil JE 71 a lateral da folha A
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL FOLHA FOLHA
MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY SASH | VANTAIL SASH | VANTAIL

ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT A 5

' - ]
Montagem de tipologia de ligag&o 2 folhas - FOLHA A i
Assembly of 2 sashes connection typology-ASASH | PN i
Assemblage d'une typologie de liaison centrale 2 vantaux - VANTAILA A\ 04— 4] O

Wi
Ll

Passo | Step | Etape 2: ||

AL Gl

Fixagdo dos Contra-fechos ao perfil JE 71
Fixing the Counter-locks to the JE 71 profile | Fixation des Contre-fermetures au profilé JE 71 JE 71

CALGO NAO SIMETRICO

(A referéncia "EXT" e o logétipo deveréo ficar para a frente
de forma a alinhar com o aluminio)

NOT SYMMETRICAL SHIM

(The "EXT" reference and the logo must stand in the front in
alignment with the aluminum)

CALE NON SYMETRIQUE

(La référence "EXT" et le logo doivent étre en avant pour
s'aligner avec I'aluminium)

Aplicar com contra-fecho AL no perfil JE 71
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

218154 CALgO P/ CONTRA-FECHO
L MULTIP. PERFIL LIG

Ferragem Multiponto Ferragem Multiponto
Multipoint Hardware | Ferrure Multipoint Multipoint Hardware | Ferrure Multipoint
SOos ALU

Place the shims and Counter-locks before placing the sash on the frame. This step is only performed when using SOS Multipoint hardware.
Placez les Cales et I'Contre-fermetures avant de placer le vantail sur le cadre. Cette étape n'est effectuée que lors de I'utilisation de Ferrure mult. SOS.

1 Colocar os Calgos e os Contra-fechos antes de se colocar a folha no aro. Este passo s6 se efetua quando se usa a Ferragem multiponto SOS.

Fix the Shims and Counter-locks so they can be placed in their final position.

2 Fixar os Calgos e Contra-fechos para depois se colocar na posicéo final.
Fixer les Cales et les Contre-fermetures puis les placer dans leur position finale.

-
Aplicar no perfil JE 71
Para ferragens multiponto MAC ALU
Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Inox | Acabamento: Inox

202485 CONTRA-FECHO MULT. SOFT 202331 CONTRA-FECHO N°2 2F/90° ALU

Com anti-levantamento e tira folgas
Material: Inox | Acabamento: Inox

I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
| ou|or|ou |
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I

202486  CONTRA-FECHO ANTI-LEV. MULT.
SOl
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL

MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY
ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT

Montagem de tipologia de ligagéo 2 folhas - FOLHA A

Assembly of 2 sashes connection typology - A SASH

B
) & o)
r
Assemblage d'une typologie de liaison centrale 2 vantaux - VANTAIL A I O
Passo | Step | Etape 3: M : - D n

Aplicagéo da folha no vao

FOLHA FOLHA
SASH | VANTAIL SASH | VANTAIL

Application of the sash to the frame | Application de I'ouvrant sur le dormant

Aplicar as folhas no aro fixo e proceder

3 ao aperto dos Topos guia laterais
Place the sashes on the fixed frame
and tighten the Lateral guide end-caps
Appliquer les vantaux sur le cadre
dormante et serrer I'Embouts guides
latéraux

-
N
!

ah)
—
T T 1
L [
‘ N~—"
\
| (&
| —
\
Para os perfis JE 17, JE 57 ‘
Acabamento: Preto | >
210197 TOPO GUIA LAT. JT PERIMETRAL

Aplicar o Conjunto Topos ligagéo 2 folhas
4 Apply the 2 sashes connection End-caps Kit

Appliquez I'es Kits d'Embouts de connexion a 2 vantaux

Para o perfil JE 71, na ligagao de 2 folhas
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

212295 CONJUNTO TOPOS LIGAGAO 2
FOLHAS JT-JT SLIM
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL FOLHA FOLHA
MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY SASH | VANTAIL SASH | VANTAIL

ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT

B
' ]
\‘\\\
Montagem de tipologia de ligagéo 2 folhas - FOLHA A
Assembly of 2 sashes connection typology-ASASH | PN |
Assemblage d'une typologie de liaison centrale 2 vantaux - VANTAILA A\ 04— - O

Passo | Step | Etape 3:

Aplicagéo da folha no vao
Application of the sash to the frame | Application de I'ouvrant sur le dormant

Place the 2117 channel cover joint

Appliquer le Joint 2117 sur le profilé JE 71
g[
Para o perfil JT 71

Material: EPDM | Acabamento: Preto
Rolo: 25 m

208479 JUNTA TAPA CANAL 2117 JT

5 Aplicar a Junta tapa canal 2117 no perfil JE 71 1.2

Ferragem Multiponto Ferragem Multiponto
Multipoint Hardware | Ferrure Multipoint Multipoint Hardware | Ferrure Multipoint
SOos ALU

Final result of the fitting of the JE 71 profile and its accessories

6 Resultado final da colocagao do perfil JE 71 e respetivos acessérios.
Résultat final du montage du profilé JE 71 et de leurs accessoires

VIII.2-16
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL - PARA TIPOLOGIAS DE CANTO A 90°
MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY - FOR 90° CORNER TYPOLOGIES

ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT - POUR LES TYPOLOGIES EN ANGLES A 90

Montagem de tipologia de canto 90° - FOLHA A
Assembly of 90° corner typology - A SASH
Assemblage d'une typologie d'angle a 90° - VANTAIL A

Passo | Step | Etape 1:

Fixagdo do perfil JE 65 ao perfil JE 55 ou JE 56
JE 65 profile attachment to JE 55 or JE 56 profiles
Fixation du profil JE 65 au profil JE 55 ou JE 56

FOLHA
SASH | VANTAIL

32[11/4"]

%

4,2 8]

Para fixagao do perfil JE 65

Para apoio e fixagao do perfil JE 65 Material: Inox | Acabamento: Inox

Para aplicagao do perfil JE 65
Material: Inox | Acabamento: Inox

218173

1

CALGO P/ CANTO 90° JT 290081

PERIMETRAL

PARAF. DIN7982 PH 4,2x32 INOX A2

Colocar o Calgo para canto 90° no perfil JE 55 ou JE 56
Place the 90° corner shim on the JE 55 or JE 56 profile
Mise en place de la cale d'angle a 90 sur le profil JE 55 ou JE 56

.Q_‘nﬂw

=

290084 PARAF. DIN7981 PH 3,5x25 INOX A2

JE 65
i
\JE 55 ou | or | ou JE 56

|
l

SASH | VANTAIL
B

Fixar o perfil JE 65 ao perfil JE 55 ou JE 56
Attach profile JE 65 to profile JE 55 or JE 56
Fixer le profilé JE 65 au profilé JE 55 ou JE 56

2

S
g
TR
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL - PARA TIPOLOGIAS DE CANTO A 90°
MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY - FOR 90° CORNER TYPOLOGIES

ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT - POUR LES TYPOLOGIES EN ANGLES A 90 FOLHA | SASH | VANTAIL A

Montagem de tipologia de canto 90° - FOLHA A
Assembly of 90° corner typology - A SASH
Assemblage d'une typologie d'angle a 90° - VANTAIL A

Passo | Step | Etape 1: .
Fixagao do perfil JE 65 ao perfil JE 55 ou JE 56
JE 65 profile attachment to JE 55 or JE 56 profiles
Fixation du profil JE 65 au profil JE 55 ou JE 56

antes de colocar a folha no véo e de aplicar os topos
Fill the space between the profiles with neutral
silicone before placing the sash in the span and
applying the tops

Remplir I'espace entre les profilés avec du silicone
neutre avant de placer l'ouvrant dans la travée et
d'appliquer les embouts

3 Encher o espaco entre os perfis com silicone neutro

SILICONE NEUTRO
NEUTRAL SILICONE
SILICONE NEUTRE

T

SILICONE NEUTRO
NEUTRAL SILICONE
SILICONE NEUTRE

T
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL - PARA TIPOLOGIAS DE CANTO A 90°
MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY - FOR 90° CORNER TYPOLOGIES

ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT - POUR LES TYPOLOGIES EN ANGLES A 90 FOLHA | SASH | VANTAIL A

Montagem de tipologia de canto 90° - FOLHA A
Assembly of 90° corner typology - A SASH
Assemblage d'une typologie d'angle a 90° - VANTAIL A

Passo | Step | Etape 2: .
Fixagdo dos Contra-fechos ao perfil JE 71
Fixing the Counter-locks to the JE 71 profile | Fixation des Contre-fermetures au profilé JE 71 JE 71
J/ M
/ (La référence "EXT" et le logo doivent étre en avant
/ pour s'aligner avec I'aluminium)

/ Aplicar com contra-fecho AL no perfil JE 71
\ Material: Poliamida | Acabamento: Preto

~_ 218154 CALGOPT CONTRAFECHO
L MULTIP. PERFIL LIG

CALGO NAO SIMETRICO

(A referéncia "EXT" e o logétipo deverao ficar
para a frente de forma a alinhar com o aluminio)
NOT SYMMETRICAL SHIM

(The "EXT" reference and the logo must stand in the
front in alignment with the aluminum)

CALE NON SYMETRIQUE

Ferragem Multiponto Ferragem Multiponto
Multipoint Hardware | Ferrure Multipoint Multipoint Hardware | Ferrure Multipoint
SOS ALU

Place the shims and Counter-locks before placing the sash on the frame. This step is only performed when using SOS Multipoint hardware.
Placez les Cales et I'Contre-fermetures avant de placer le vantail sur le cadre. Cette étape n'est effectuée que lors de I'utilisation de Ferrure mult. SOS.

1 Colocar os Calgos e os Contra-fechos antes de se colocar a folha no aro. Este passo s6 se efetua quando se usa a Ferragem multiponto SOS.

Fix the Shims and Counter-locks so they can be placed in their final position.

2 Fixar os Calgos e Contra-fechos para depois se colocar na posicéo final.
Fixer les Cales et les Contre-fermetures puis les placer dans leur position finale.

Aplicar nos perfis JT 70 e 71
Para ferragens multiponto MAC ALU com JT 60
Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Inox | Acabamento: Inox
202485 CONTRA-FECHO MULT. SOFT 202331 CONTRA-FECHO N°2 2F/90° ALU

Para fixagdo dos contra-fechos ALU e AL nos
perfis JT71 e JT72
Acabamentos: Prata

Com anti-levantamento e tira folgas
Material: Inox | Acabamento: Inox

I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
| ou|or|ou |
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I

cabamentos. Prata
202486  CONTRA-FECHO ANTI-LEV. MULT. 212458 CONJ. FIX. CONTRA-FECHO
SOFT 2F/90° JT
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL - PARA TIPOLOGIAS DE CANTO A 90°
MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY - FOR 90° CORNER TYPOLOGIES

ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT - POUR LES TYPOLOGIES EN ANGLES A 90

FOLHA | SASH | VANTAIL A

Montagem de tipologia de canto 90° - FOLHA A
Assembly of 90° corner typology - A SASH
Assemblage d'une typologie d'angle a 90° - VANTAIL A

]
E

!

Passo | Step | Etape 3:

Aplicagéo da folha no vao
Application of the sash to the frame
Application de I'ouvrant sur le dormant

™
i

[
“m
;!r

5

Place the sashes on the fixed

3 Aplicar as folhas no aro fixo
Appliquer les vantaux sur le cadre dormant

.~ FOLHA ]

SASH | VANTAIL
B

Apply the 90°corner connection End-caps Kit

1 Aplicar o Conjunto Topos ligagéo de canto a 90°
Appliquez I'es Kits d'/Embouts de connexion d'angles a 90°

Para os perfis JE 65 e JE 66, na ligagao de canto 90°
Acabamento: Preto
212469 CONJ. TOPOS CANTO 90°
JT PERIMETRAL
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL - PARA TIPOLOGIAS DE CANTO A 90°
MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY - FOR 90° CORNER TYPOLOGIES

ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT - POUR LES TYPOLOGIES EN ANGLES A 90

Montagem de tipologia de canto 90° - FOLHA A
Assembly of 90° corner typology - A SASH
Assemblage d'une typologie d'angle a 90° - VANTAIL A

Passo | Step | Etape 3:

Aplicagéo da folha no vao
Application of the sash to the frame | Application de I'ouvrant sur le dormant

5

6

Aplicar a Junta tapa canal 2117 no perfil JE 65
Place the 2117 channel cover joint
Appliquer le Joint 2117 sur le profilé JE 65

Ferragem Multiponto
Multipoint Hardware | Ferrure Multipoint
SOS

Resultado final da colocagéo dos perfis JE 55, JE 65 e respetivos acessorios
Final result of the fitting of the JE 55, JE 65 profiles and its accessories
Résultat final du montage des profilés JE 55, JE 65 et de leurs accessoires

Para o perfil JT 71
Material: EPDM | Acabamento: Preto
Rolo: 25 m

—
208479

=
JUNTA TAPA CANAL 2117 JT

=]

SASH | VANTAIL
B

Ferragem Multiponto

Multipoint Hardware | Ferrure Multipoint

ALU
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL - PARA TIPOLOGIAS DE CANTO A 90°
MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY - FOR 90° CORNER TYPOLOGIES

ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT - POUR LES TYPOLOGIES EN ANGLES A 90

FOLHA | SASH | VANTAIL A

Montagem de tipologia de canto 90° - FOLHA B
Assembly of 90° corner typology - B SASH
Assemblage d'une typologie d'angle a 90° - VANTAIL B

Passo | Step | Etape 1:

Fixagao do perfil JE 65 ao perfil JE 55 ou JE 56
JE 65 profile attachment to JE 55 or JE 56 profiles
Fixation du profil JE 65 au profil JE 55 ou JE 56

1 Fixar o perfil JE 66 ao perfil JE 17 ou JE 57
Attach profile JE 66 to profile JE 17 or JE 57 atork e xagdo do perl J& 66
. e ot 2 laterial: Inox | Acabamento: Inox - FOLHA o
Fixer le profilé JE 66 au profilé JE 17 ou JE 57 55070 SARAF PRI 66 0o SASH | VANTAIL
B

[;jL QN

)

\JE17ou|or|ou JE 57

%
CY X

—_—
%‘?
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DE ACESSORIOS - APLICAGAO DA FERRAGEM ELEVATORIA
ACCESSORIES ASSEMBLY - HARDWARE APPLICATION
ASSEMBLAGE D'ACCESSOIRES - APPLICATION DE LA FERRURE POUR COULISSANT A LEVAGE

Montagem da Ferragem
Hardware assembly
Assemblage de la Ferrure

A montagem deve ser realizada com o cremone em posicao de fechado.
The assembly must be carried out with the cremone inclosed position.
Le montage doit étre effectué avec la crémone en position fermée.

299118 CARTAO BASE ELEVAVEL LS 200

1. Pré-montagem dos carrinhos com a barra de ligagéo.
Preassembly of the bearings with the connecting rod.
Prémontage des roulements avec la bielle.

2. Fixar os carrinhos ao perfil.(*)
Fixing the bearings to the profile.(*)
Fixation des roulements sur le profilé.(*)

(*) No caso de uma folha fixa s6 se realiza o passo 2.
(*) In the case of a fixed sash only step 2 is performed.
(*) Dans le cas d'un vantail fixe, seule |'étape 2 est réalisée.

L - 480 mm

E T 566606 0[60 0
T

Y

C/ CARRINHOS SUPLEMENTARES (
WITH ADDITIONAL ROLLERS ﬁ
AVEC ROULLEAUX SUPPLEMENTAIRES \

L3
\\
W

ﬁ N ) L - 1000 mm
>

E O - L

Hardware assembly
Assemblage du Ferrure

1 Montagem da Ferragem %

Montagem do Limitador de abertura
2 Opening limiter assembly
Assemblage du Limiteur d'ouverture

1
d7 .

49

@@ ?
Material: Poliamida|

Acabamentos: Branco e Preto | 93 20
4 C‘/> 228114 LIMITADOR DE ABERTURA LS 400
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DE ACESSORIOS - APLICAGAO DA FERRAGEM ELEVATORIA
ACCESSORIES ASSEMBLY - HARDWARE APPLICATION
ASSEMBLAGE D'ACCESSOIRES - APPLICATION DE LA FERRURE POUR COULISSANT A LEVAGE

Montagem da Ferragem
Hardware assembly
Assemblage de la Ferrure

Horizontal locking point assembly

3 Montagem do Ponto de fecho horizontal
Assemblage du Point de verrouillage horizontal

[Zlee - I ~
W\Qﬁ .@A» LJ‘ —F—. — """ )] \ 6

201341 FECHO HORIZ. REGULAVEL LS 200

H;-
1 1
N X}
11
-fTu

O B O

62 28

O ®

I
il
I
[l
[l
[l
I
O I
[l
[l
[l
I
I
i
i
[l

i
Tor
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DE ACESSORIOS - APLICAGAO DA FERRAGEM ELEVATORIA
ACCESSORIES ASSEMBLY - HARDWARE APPLICATION
ASSEMBLAGE D'ACCESSOIRES - APPLICATION DE LA FERRURE POUR COULISSANT A LEVAGE

Montagem da Mola compensadora
Spring compensator assembly
Assemblage du Compensateur a ressort

Recomendavel para folhas com peso > 200Kg|

1 Fixar o conjunto dos carrinhos + barra de ligacédo ao perfil. Material: Ago zincado)

Fit the set of bogies + connection rod to the profile. 228075  MOLA COMPENSADORA ELEV LS
Fixer I'ensemble roulements + tige de connexion au profilé.

Desbloquear os carrinhos para permitir a mudancga para posi¢éo de aberto.
Unblock the bogies to enable the change to open position.
Déverrouillez les roulements pour permettre le passage en position ouverte.

Ferragem em posig¢éo "Fechado".
= Hardware in "Closed" position.
= Ferrure en position "Fermée".

Ferragem em posicao "Aberto".
Hardware in "Open" position.
= Ferrure en position "Ouverte".
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DE ACESSORIOS - APLICAGAO DA FERRAGEM ELEVATORIA

ACCESSORIES ASSEMBLY - HARDWARE APPLICATION

ASSEMBLAGE D'ACCESSOIRES - APPLICATION DE LA FERRURE POUR COULISSANT A LEVAGE

Montagem dos Cilindros amortecedores de cremone

Damping cylinders assembly

Assemblage des Cylindres d'amortisseur

Colocar a ferragem em posigéo aberto.
Seating the hardware in open position.
Placer le ferrure en position ouverte.

C rooa >
352.6 mm

(=== =)

[&

Utilizar com: Ref. 211216, 211217, 211218

Recomendavel para folhas: 251-400Kg
Utilizar com: Ref. 211216, 211217, 211218

207433 CILINDRO AMORTECEDOR DE 207421 CILINDRO AMORTECEDOR DE
CREMONE 150-250 Kg CREMONE 251-400 Kg
& &
Recomendavel para folhas:150-250Kg Recomendavel para folhas:251-400Kg
Utilizar com: Ref. 211219 Utilizar com: Ref. 211219
207434 CILINDRO AMORTECEDOR DE 207435 CILINDRO AMORTECEDOR DE

CREMONE 150-250 Kg 440MM

CREMONE 251-400 Kg 440MM
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DE ACESSORIOS - CREMONE DELTA - FURAGOES
ACCESSORIES ASSEMBLY - DELTA HANDLE - DRILLINGS
ASSEMBLAGE D'ACCESSOIRES - CREMONE DELTA - FORAGES

1

250
334

I
158.8

159.8
159.8

i

55.5 36.2 | Quadra de 10mm | |55.5 | 362 _| | Quadra de 10mm ©
| Acabamento: Lacados ' "™ Acabamento: Lacados Acabamento: Lacados
200144 CREMONE DELTA 200145 CREMONE C/ CHAVE DELTA 218219 CONCHA DELTA

>

—O—

e

m
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DE ACESSORIOS - CREMONE DELTA - APLICAGAO DE CREMONE SIMPLES
ACCESSORIES ASSEMBLY - DELTA HANDLE - SIMPLE HANDLE APPLICATION
ASSEMBLAGE D'ACCESSOIRES - CREMONE DELTA - APPLICATION DE LA CREMONE SIMPLE

~IO)
e 8 é? 5 D P
N N
3 3 Sl
@
@ p Pume P
3 3 &
2 - 0
55.5 | 362 Quadra de 1omm | |55.5 36.2 I Quadra de 10mm Utilizar na aplicagéo do cremone Delta s/concha ou
1 ™~ Acabamento: Lacados Acabamento: Lacados cremone exterior
200144 CREMONE DELTA 200145 CREMONE C/ CHAVE DELTA 223018 KIT FIXAGAO DELTA SIMPLES

]
| I
@ NN PARAF 4.2 x 25
%‘ﬂ:ﬂ o | PARAF M4 x 35
[ N A
4
,,,,,,H,\ 0”9
e e
— !
\ .
|
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DE ACESSORIOS - CREMONE DELTA - APLICAGAO DE CREMONE DUPLO
ACCESSORIES ASSEMBLY - DELTA HANDLE - DOUBLE HANDLE APPLICATION
ASSEMBLAGE D'ACCESSOIRES - CREMONE DELTA - APPLICATION DE LA CREMONE DOUBLE

r 17 35
g 2
& 3 Ny D| @ il
© © @ 2 (g
2 0.
; i ]

55.5 36.2 ey e Quacra de fomm 555 |, 362 g uacra do 10mm Acabamento: Lacados i Suacra de 10mm | Acsbament: L acados

200144 CREMONE DELTA 200145 CREMONE C/ CHAVE DELTA 218219 CONCHA DELTA 200147 CREMONE DUPLO C/ CHAVE

DELTA
r~— % ~ - T ———— - M~ = ="=""e T —————— |
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DE ACESSORIOS - CREMONE DELTA - APLICAGAO EM ENCONTRO 2 FOLHAS
ACCESSORIES ASSEMBLY - DELTA HANDLE - 2 SASHES OVERLAP APPLICATION
ASSEMBLAGE D'ACCESSOIRES - CREMONE DELTA - APPLICATION EN SUPERPOSITION DE 2 VANTAUX

Utilizar no caso de encontro de folhas
Compativel com linha Delta

223019 KIT FIXAGAO ATRIA S/CONCHA

X
1 Largura Perfil + 7mm

¥®

; Largura Perfil + 35mm

>7

I ]:::“Dﬂ PERFIL CENTRAL - JE 58/59
CENTRAL PROFILE - JE 58/59 | PROFIL CENTRAL - JE 58/59
I
SN | A ferragem elevatéria ndo é possivel de aplicar nos perfis centrais JE 58/59.
| The lifting hardware cannot be used on JE 58/59 central profiles.
E La ferrure coullisant a levage ne peut étre utilisé sur les profiles centrales JE 58/59.
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DE ACESSORIOS
ACCESSORIES ASSEMBLY
ASSEMBLAGE D'ACCESSOIRES

Aplicagéo dos topos nos perfis centrais
End-caps application on central profiles
Application des tops aux profilés centraux

Os topos JE 35 devem ser aplicados conforme a referéncia e frezagem do perfil
The JE 35 end-caps must be applied according to the profile's reference and milling
L'embouts JE 35 doivent étre appliqués selon la référence et le fraisage du profilé

Aplicar no perfil JE 35
Material: PP rAcabamento: Preto

210069 TOPO JE 35 PRT

Cola e veda
N Bond and seal
. Mastic colle

3 ‘@ J\

— Cola e veda
N Bond and seal
Mastic colle
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DE ACESSORIOS
ACCESSORIES ASSEMBLY
ASSEMBLAGE D'ACCESSOIRES

Aplicagéo dos topos nos perfis centrais
End-caps application on central profiles
Application des tops aux profilés centraux

Os topos JT56 devem ser aplicados conforme a referéncia e frezagem do perfil
The JT56 end-caps must be applied according to the profile's reference and milling
L'embouts JT56 doivent étre appliqués selon la référence et le fraisage du profilé

Para o perfil JT 56

Material: Poliamida | Acabamento: Preto

210231 TOPO CENTRAL REFORGADO JT56
28MM

Cola e veda

Bond and seal m

Mastic colle

| ]
‘ |:‘
!
:ﬁ\ e ‘
‘ \
| | A
! == |
l 1
] \
| |
| R
‘ ~ o /
L
Ref. 210231
JT 56
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DE ACESSORIOS
ACCESSORIES ASSEMBLY
ASSEMBLAGE D'ACCESSOIRES

Aplicagéo do Limitador de abertura PQ Série correr - Para Ferragem Elevatéria
PQ Sliding opening limiter application - For Lifting Hardware
Application du Limiteur d'ouverture PQ coulissant - Pour Ferrure coulissante a Levage

Material: Poli
Acabamentos: Branco e Pretol

228114  LIMITADOR DE ABERTURA LS 400

93 20

Medida aconselhavel para a furagédo ndo coincidir com o esquadro
Recommended measurement for drilling not to coincide with the square.
Mesure recommandée pour le percage ne coincidant pas avec l'equérre

) L3
L |
:"
ad E
— 1
] \
l ) |
O
0 \ |
' 1
\
|
o g/
i
1.1 Fazer um furo de @4mm e outro de @8mm as distancias recomendadas 1.2 Fixar o batente Limitador PQ série correr
Drill a hole of @4mm and another of @8mm at recommended distances Attach the PQ sliding limiter
Percez un trou de @4mm et un autre de @8mm aux distances recommandées Fixer le limiteur PQ coullissant
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DE ACESSORIOS
ACCESSORIES ASSEMBLY
ASSEMBLAGE D'ACCESSOIRES

Aplicagao do Limitador de abertura PQ Série correr - Para Ferragem Multiponto
PQ Sliding opening limiter application - For Multipoint Hardware
Application du Limiteur d'ouverture PQ coulissant - Pour Ferrure Multipoint

Acabamentos: Bruto, Branco, Preto, Lacado Natural
Outra cor em lacado - SOB CONSULTA

228107 LIMITADOR ABERTURA PQ SERIE
CORRER

96 20

Medida aconselhavel para a furagdo nao coincidir em cima do esquadro
Measurement recommended for drilling not to coincide on top of the square
Mesure conseillée pour que le pergcage ne coincide pas sur le dessus du carré

M |l o= 3
\
[ L
— 1
~.p/ O I \ \
IS DI
[ ~ _J
= \ |
| |
[} 1
X \
| | J
[
| 5 —p/
I | i
1.1 Fazer um furo de @3mm e outro de @5mm as distancias recomendadas 1.2 Fixar o batente Limitador PQ série correr
Drill a hole of @3mm and another of @5mm at recommended distances Attach the PQ sliding limiter
Percez un trou de @3mm et un autre de @5mm aux distances recommandées Fixer le limiteur PQ coullissant

i i i
g =2 =2
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

IX

ANOTAGOES
ANNOTATIONS | REMARQUES
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sistema JT-Perimetral

System | Systéme

ATUALIZACOES REALIZADAS NESTA VERSAO
UPDATES DONE IN THIS VERSION | LES MISES A JOUR EFFECTUEES DANS CETTE VERSION

Corrigidas as quantidades dos Conjuntos Guias Superiores JT (Ref. 212422) nos Mapas de quantidades dos Capitulos IV, V e VIl e na
pagina de "Montagem do Conjunto de Guias Superiores JT" do Cap. VIl

Corrected the quantities of JT Upper Guide kits (Ref. 212422) in the quantity maps of Chapters IV, V and VI and on the ‘JT Upper
Guide Assembly’ page of Chapter VIII

Correction des quantités de guides supérieurs JT (Réf. 212422) dans les cartes de quantités des chapitres IV, V et VI et sur la page «
Guide supérieur JT » du chapitre VIII.
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Este Catalogo Técnico podera sofrer alteragdes por motivos técnicos, sem aviso prévio.
Qualquer encomenda devera ser sujeita a confirmag¢édo dos nossos servigos.
A publicacdo do presente catalogo técnico anula qualquer verséo prévia em vigor, sendo valida até nova atualizagao.

This Technical Catalogue might be subjected to changes due to technical reasons, without previous warning.
All orders must pass through the confirmation of our technical services.
The publication of this technical catalogue cancels any previous version in use, and is valid until a new update.

Ce Catalogue Technique pourra étre modifié sans pré avis de notre part, due a des raisons techniques.
Toute commande devra étre confirmée par nos services.

La publication de ce catalogue technique annule toute version antérieure en vigueur, et est valable jusqu'a une nouvelle mise a jour.
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